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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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Изъ недавняго революшоннаго движенм. 



Между многими бумагами, который оставилъ мв1ё мой 
безсл'Ьдно исчезнувши! куда-то товарищъ, я нашелъ днев- 
никъ его революцюнныхъ воспомиванШ, въ которомъ изло* 
женъ одйнъ изъ эпизодовъ его довольно бурной и тревож- 
ной жизни. Въ этомъ дневнйк1^, когда мн'ё пришлось про- 
честь его въ кругу своихъ близки хъ знакомыхъ, передъ 
нами развернулась настолько типичная картина треволненШ, 
пресл1^дован1й, дикаго произвола и васил1я надъ личностью, 
сдовомъ, вс*хъ гЬхъ уяшсающихъ и даже трагическихъ 
условШ, въ которыхъ протекала жизнь такъ называемыхъ 
революцюнеровъ, что среди насъ, читавшихъ этотъ днев- 
никъ, возникло р*шен1е предать его гласности. Это р*ше- 
ше я и привожу теперь въ исполнеше. 



...Десять м-Ьсяцевъ тянулось мое вынужденное, въ 
вйД'Ё ссылки до разбора д'Ёла, пребываше въ родномъ го- 
род*. Въ 190... году меня арестовали въ Петербург*, 
гд* я состоялъ студентомъ одного изъ высшихъ спещаль- 
яыхъ учебныхъ заведешй, продержали 4 м*сяца въ «пред- 
варилк*.^, ничего предосудительнаго, какъ ни старались, 
не могли найти, и, наконецъ, впредь до окончан1я д*ла, 
выслали въ родной городъ X... Не скажу, чтобы жизнь 
зд*сь была особенно скучна или тягостна. Былъ зара- 
ботокъ, были и близк1е друзья, было много книгъ... Но 
все же по временамъ забирала страшная тоска по жизни 
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въ большомъ город'6, съ новыми ц'Ьлями и надеждами, 
тоска по движешю, во всЁхъ смыслахъ этого слова... А 
в*дь самый разборъ д-Ьла грозилъ по тогдашнимъ вре- 
менаиъ затянуться года да два, да приговоръ обыкно- 
венно въ такихъ случаяхъ получался въ вид* трехъ, 
пяти л*тъ той же ссылки въ родномъ город* или въ 
одной изъ отдаленныхъ окраинъ, какъ въ Вятской, Воло- 
годской или Архангельской губерв1яхъ... И эта перспектива 
пятил*тняго прокисан1я и вынужденнаго общественнаго 
безд*йств1я въ ссылк*, въ мертвящей, прямо таки гнетущей 
обстановке мелочныхъ пресл'Ёдован1й местной, безъ м^ры 
невежественной, грубой и обнаглевшей полицейской, да 
и всякой прочей власти, въ обстановке непроходимаго 
мещанства, низменной, пошлой и самодовольной ограни- 
ченности окружающихъ обывателей, — эта перспектива, чемъ 
чаще и определеннее она выростала предо мной, темъ 
все чаще и сильнее повергала меня въ невыразимую тоску 
и отчаяше... 

Помириться съ этой перспективой я не могъ: для этого 
я былъ слишкомъ молодъ и кипучъ. А тутъ передъ глазами 
были примеры сосланныхъ товарищей, уже обзаведшихся 
семьей и въ меру своей оседлости все более обраставшихъ 
тиной провинщальной неподвижности и равнодуш1я къ темъ, 
пока еще не виднымъ боевымъ схваткамъ въ центрахъ 
русской жизни, которыя раньше такъ расцвечивали кра- 
соту и очарован!е ихъ юношеской, исполненной героизма 
и самопожертвовашя, жизни. А схватки эти между темъ 
все более разгорались, становились все упорнее и горя- 
чее, захватывали новые круги русски хъ обывателей и вы- 
зывали все большую необходимость въ иепрерывномъ 
бодрствован1и на боевомъ посту. Для техъ, кто и ранее 
шелъ на эти схватки въ самыхъ цереднихъ рядахъ, повыя 
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У.СЛ0В1Я борьбы выдвинули вопросъ о неирерывности и дли- 
тельности ихъ боевыхъ д*йств1Й, о . такъ называемомъ 
«професс1оналы1омъ» характер1^ ихъ обществеяно-револю- 
цшнной д-Ёятельности... И эта возникшая эпоха «профес- 
йонализма» той деятельности, изъ-за которой я вынужденъ 
былъ очутиться въ ссылк1^, захватила и меня, какъ и 
многихъ въ то время, своимъ чарующимъ обаян1бмъ не- 
прерывной борьбы, непрерывно-кипучей деятельности, ча- 
стыхъ передвижен1й съ места на место, все новыхъ зна- 
комствъ съ людьми и жизнью, обаян1емъ безпрерывнаго 
героизма, которому предстояло столько интересныхъ, дол- 
гйхъ и самыхъ тяжкихъ испытан1й. А появивш1йся къ 
этому времени разсказъ Вересаева с На повороте», ярко 
представившШ всемъ намъ, ссыльнымъ, нашу собственную, 
разлагающуюся въ ссылке жизнь, наше постепенное «при- 
креплен1е къ земле» непроходимой обывательщины и узкой 
обыденщины, въ которомъ незаметно аатеривались куда-то 
все наши юношеск1я мечты и идеальный порыван1я — 
окончательно повл1ялъ на мое решен1е такъ или иначе 
вырваться изъ ссылки, не ждать ея конца и «броситься 
въ кипучее море все разгаравшейся борьбы, отдаться 
€профессшнальной> деятельности револющонера. Надо при- 
знаться, что на это мое решен1е повл1яло и еще одно 
обстоятельство... Этимъ обстоятельствомъ явилась девушка 
нашего круга и убежден1й и мое отношешо къ ней. Если 
въ жизни позтовъ и художниковъ, въ жизни великихъ 
деятелей индивидуальнаго (какъ въ искусстве) и общест- 
веннаго творчества женщины всегда играли и до сихъ поръ 
играютъ великую роль и оказываютъ на все направление 
ихъ деятельности решительное вл1ян1е, то тоже прихо- 
дится сказать о вл1яв1и женщины на жизнь русскаго 
револющонера. И я не вижу никакихъ основанШ намъ, 
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р^волющонерамъ, стыдиться этого вл1ан1я женщины и 
считать его унижающипъ (какъ объ этомъ думали и 
думаютъ многге изъ насъ). Л хочу быть исвреннимъ за 
себя и за другихъ и потому беру на себя см*лость утвер- 
ждать, что вл1ян1е женщины и нащей любви въ вей иг- 
раютъ не посл'Ьднюю роль въ 6пред1&лев1и нашего жизнен- 
наго пути, въ толкаши на путь борьбы, жертвъ, геро- 
изма и мученичества. Это не значитъ, что только благо- 
даря женщин1Ь и ея любви обществе^нно-револющонная 
д'Ьятельность съ.ея жертвами и мученичестзомъ вм1Ьетъ 
для насъ интересъ и обаяше, какъ средство привлечен1я 
ея любви... Мтъ... революцшнная борьба им'Ьетъ само- 
стоятельное, захватывающее всю нашу жизнь, значеше, 
но любовь въ женщин'Ь-товарищу окружаетъ револющон- 
ную борьбу еще большимъ обаян1емъ, еще бол1^е свЪт- 
лымъ ореоломъ, и обращаетъ всЬ тяготы и жертвы въ 
легк1я, радостныя переживания... Во мн'Ь скрыто росла 
любовь въ моей знакомой д'Ьвушк'Ь — заграничной сту- 
дентк'!^, и во имя этой любви д&ю борьбы, дорогое 
само по себ'Ь, становилось для меня съ каждымъ днемъ 
еще боЛе дорогимъ, и вСе сильн'Ьй и властн'Ьй тянуло 
меня ввязаться въ него и отдаться совс1^иъ, съ головой... 
Я твердо и окончательно р*шилъ скрыться изъ родного 
города. Но раньше, ч'Ёмъ отправляться въ какой-нибудь 
крупный центръ движен1я, я хог&мъ переправиться за 
границу, повидаться съ друзьями, перечесть въ несколько 
м'Ьсяцевъ вею ту литературу, которая накопилась за время 
моего сид1^цья въ тюрьм'Ё и ссылк1^ и которая вообще 
была мало доступна для чтен1я зд'Ёсь, въ Росс1и, и зат1^мъ 
уже отправиться оттуда обратно и отдаться деятельности... 
На мое р*шен1е особенно цовл1яло- еще и то, что я дол- 
женъ былъ исполнить за границей чрезвычайно важное 
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поручбн1е отъ одвай изъ оргавизацШ. И такъ, передо мной 
стояла задача: незав|1^тно выбраться изъ родного города 
и зат^мъ пробраться, что называется, «нелегально»., черезъ 
границу. Нбзам'Ьтно выбраться • изъ родного города ве 
представляло особенны хъ затруднен1в; главное же вня- 
11ан1е должно было сосредоточиться на успешной переправ'Ь 
черезъ границу, что было неизм'Ёримо трудн'Ье. Я сталъ 
разрешать эту вторую задачу... Прежде всего надо было 
достать связей съ какой-нибудь р^волющонной организащей, ' 
которая спец1альпо в1>дала переправу черезъ границу. Для 
большей в1фности надо было достать связи не съ одной, 
а съ несколькими организаШями: чтобы можно было въ 
случа* неудачи въ одномъ м^стЬ, переправиться въ дру- 
гое, на другую границу. Эти связи съ н4сколы1ими орга- 
визащями, д1&йств6вавшими въ разныхъ м']Бстахъ, мпЪ скоро 
удалось достать. Оставалось запастись паспортомъ на чу- 
жое имя, который нуженъ былъ въ дорог1^ и въ т1^хъ 
И'Ёетахъ, гд'Ь приходилось останавливаться и, въ случа'Ь 
крайней необходимости, прописываться (чего мы всегда 
старались изб'Ьгать). Нужны были, конечно, и деньги. 
Наконецъ, все было готово, и 26 сентября, я, моя зна- 
комая д'Ёвушка и еще одинъ товарищъ должны были 
сняться и отправиться въ близлежащШ городъ 0... Но 25 
сентября, паканун'Ь моего отъ'Ьзда, меня неожиданно вы- 
звали въ жандармское управлен1е, и зд'Ёсь, къ моему вели- 
кому удивлешю, мц1^ предъявили бумагу изъ департамента 
П0ЛЙЦ1И, въ которой мн'Ь объявлялось, что надзоръ надо 
мной изъ X... переносится ' въ Петербур1"ь, и, что мн!} 
разрешено также поступить въ институтъ. Поэтому я дол- 
женъ немедля, по проходному свид'Ьтельству отправиться 
завтра же (т.-е. того же 26 сентября) въ Петербургъ. Я 
получилъ это проходное свид'Ьтельство и, изумленный, не- 
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много растерявщШся, направился съ этимъ свидфтель- 
втвоиъ въ товарищаиъ разсказать инъ о йостйгшей меня 
неожиданной «милости» — возвращен1Я въ Петербургъ. Стали 
советоваться, какъ быть. "Вхать ли въ Питеръ. поступить 
въ институтъ и оттуда начать ту д*ятельность, къ которой 
меня тянуло, или же, не взирай па «проходное» свиде- 
тельство, переправиться, по прежнему р*гаей1ю, ;3а границу, 
плюнувъ на Питеръ и на рззр4шен1е жить тамъ и учиться. 
/Вопроса о карьер*, о продолжеши прерваниаго уч«шя не 
могло быть: мы все одинаково решали зй меня, что если 
нужно возвратиться въ Петербургъ, то вй всякомъ случае 
не для спокойныхъ занятШ, а для той же работы, ради 
которой я бросалъ свою ссылку. Но работ'ать въ городе, 
где за тобой явно следятъ, <*де ты связанъ положев1емъ 
студента, и не можешь, 6ъ случае вужды, легко и сво- 
бодно бросить городъ и свое положен1ё и перейти въ другой 
городъ, и жить, продолжая работу «на нелегальномъ по- 
ложеши», подъ чужимъ именемъ — это главное соображен1е 
подсказало мне и моимъ товарищамъ, что разр1^шен1емъ 
возвратиться «по проходному свиде^-ельству» не стоитъ 
смущаться, и изъ-за нега перерешать свои р*п1ен1я и 
памерешя... Такъ и было... Я должёнъ бШъ завтра вы- 
браться изъ города и далее переправиться чёрезъ гра- 
Бицу... Проходное же свидетельство лишь облегчали мн* 
задачу выезда изъ X., ибо, благодаря ему, выездъ мой 
могъ совершиться вполне легально, ну, а тамъ, дальше, 
при дальнейшем!» следован!й «проходное свидетельство» 
тоже, вероятно, къ чему-нибудь да пригодится.., и, дей- 
ствительно, пригодилось и спасло меня отъ довольно тра- 
гическаго йоложешя, въ которое я скоро, |1а пути моего 
нелегальнаго следован1я къ границе, попалъ и о которомЪ 
речь впереди. • 
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26 сентября, я, знакомая д-Ьв^шка и товарищъ вы1^хали 
изъ горо^|(а, Л навсегда прощался съ м'Ьсгоиъ ссылки 
родины, представлялъ себ'Ь, въ какую бурную р'Ёку отнынЪ 
направляется маленькШ притокъ моего индявидуальнаго 
сушествовашя, какая тревожная, интенсивная и въ тоже 
время загадочная жизнь ин'Ь предстоитъ впереди... Въ моемъ 
воображенШ першдщ кипучей, страшно захватывающей 
д1^телъности чередовались съ необыкйовенвыми по своей 
обстановк*]^ арестами. и долгими пер1одами сид'Ён1я въ тюрьм'Ё, 
загбмъ новыми поб'Ёгами, новой борьбой^ новыми пресл1&- 
дован1ями, при которыхъ я метался, скрывая свои сл'1ды 
съ одного конца Росс1и въ другой и т. д. И отъ всей 
этой бури см1$няющйхся положен1й, вихря предстоящей 
жизни, захватывало дыхан1е, тревожно-радостно билось 
сердце и кружилась голова. Знакомая д'Ьвушка и товарищъ 
отправлялись за границу легально, по своимъ паепортамъ, 
учиться. Въ город* 0... мы должны были разстаться. 
Они отсюда спокойно отправлялись въ вагон1Б по'Ёзда до 
самой границы и черезъ полторы сутокъ безъ треволнен1^1 
должны были очутиться/. какъ мы говорили, «по ту сто- 
р()ну добра и зла»... А мн'Ь, вм'&сто покойеаго сид'Ьнья 
въ багон-Ё, предстояла тревожная переправа въ другой 
городъ уже подъ видомъ «нелегальнаго», разыскиваше въ 
этомъ город'Ё товарищей, им^вшихъ всё осн6ван1я' такъ 
же прятаться, какъ и я, и загЁмъ д'Ьлать дальн'Ьйшхя по- 
пытки передвижен1я къ границ'Ё и пробу переправы черезъ 
нее, гд1^ съ одинаковымъ усп'бхомъ можно было удачно 
аереправить<5я, какъ в очутиться вдругъ въ рукахъ погра- 
ничнаго солдата (или еще, чего добраго, быть имъ при пре- 
сл'Ьдован1и застрял евнымъ), а зат1^мъ въ рукахъ жандар- 
'мер1и, въ тюрьм^Ё и т. д. Я хвалился передъ моими спут- 
пиками, что черезъ три, четыре дня, самое большее, я 
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съ ними встр'Ьчусь въ б1^н1^, гд'Ё, какъ мы условяашсь, они 
должны были меня поджидать. Но одно сознан1е, что и 
могу попасться и, такимъ обрааомъ, вдругъ оборвать гЬ 
нити, которыя такъ кр'Ьпко связывали меня съ любимой 
д'&вуш|и)й, разстаться съ ней и навсегда потерять ее изъ 
вйду^ самому затерявшись въ тюрьмахъ и ссылиахъ— одно 
это сознание преисполняло все мое существо безконечной 
тоской и страшной тревогой за исходъ моей переправы. 
Сердце при этомъ такъ сжималось и щемило, что, каза- 
лось, вс1^ пыткц и наказан1я, Бак1я могли ожидать меня 
шри невольной разлук* въ случа* неудачи моей передравы 
и ареста, уже переживаются мной сейчасъ, когда я еще 
вижу этого дорогого мн* человека и могу еще свободно 
говорить съ пвмъ и делиться своей тревогой.,. 

На следующее утро мы пр№хали въ Одессу (буду на- 
зывать полными именами вс1^ м№а, гд'Ё мн'Ь приходилось 
быть, иад*ясь, что надъ всей былью, о которой я сейчасъ 
пов'Ьствую въ своемъ дневник'!^, усп'Ьла уже нарости трава 
^8абвен1я и что разсказъ объ этой были, если от., паче 
чаян1Я, попадетъ въ чуж1я руки, не потревожитъ самолюб1я 
и спесивой гордости одураченныхъ мной аргусовъ). Вече- 
ромъ того же дня я долженъ былъ разстаться съ моими 
спутниками; они уЬзжали черезъ Подволочискъ въ Вфну и 
дальше, я же долженъ былъ отправиться въ Кишивевъ, 
гд'Ё была явка къ товарищамъ, им'Ёвшимъ возможность 
переправить меня черезъ румынскую границу, Прутъ и 
дальше... Часовъ въ 11 вечера мы разстались, каждый съ 
тревогой въ сердц* за мое будущее... Наружно же мы были 
крайне возбуждены и веселы, насколько намъ позволяли 
быть веселыми прохаживавш1еся по перрону и зорко огля- 
дывавш1е всЬхъ жандармы, отъ которыхъ мн'Ь уже теперь 
приходилось прятаться, не бросаясь имъ въ глаза, не вы- 
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зывая ихъ вниман1я и проч... Наконецъ, п(>1^здъ умчалъ 
^ модхъ спутников^, которымъ я еще усп'Ёдъ бросить въ 

ДОГОНКу: 

— Не позже, ч-Ьмъ черезъ три, четыре двя вы увидите 
меня, въ ВМЪ. Ждите же... 

Съ отъФздомъ моихъ спутниковъ что-то оборвалось, 
и я почувствовалъ себя неловкимъ и одинокимъ. Т'Ь пол- 
часа, Еоторые мн'6 пришлось прождать до отхода моего по- 
1^зда, показались мн'Ь ц'Ьлой вечностью... Созпае1е того, 
что теперь одному приходилось торча1ь па глазахъ жан- 
дариовъ, стараясь въ то же время не обратить на с^бя 
ихъ В9иман!я — создавало крайне нервное напряжете. 

— Лучше ли сидеть на одномъ м*ст*, Ьли лучше хо- 
дить передъ самымъ носомъ жандариовъ и казаться совер- 
шенно равнодуганымъ, — эти вопросы все- время мучили 
меня и бросали изъ одного положен1Я въ другое, усили- 
вая этимъ еще бол'Ье мою нервность, мое душевное не- 
равнов'Ьсхе... 

Но вотъ и я, наконецъ, сЬлъ въ свой по'Ьздъ... Онъ 
уносилъ меня не въ Пегербургъ, какъ это предписывало 
'„проходное свид'Ётельство'', а въ Бий1иневъ. Этимъ момен- 
томъ я отр*залъ себя отъ пути легальности и началъ эру 
своихъ нелегальныхъ мытарствъ... Отнын1^ надо было на- 
сторожиться во-всю и держать ухо, что называется, 
востро... 

Часовъ въ семь утра я былъ уже въ Бишинев'Ё. Вещи 
я оставилъ на вокзал1^ и сейчасъ же пошелъ разыскивать 
М'1сто моей условленной явки. Города я не зналъ совер- 
шенно. Бродить и разспрашивать пришлось очень долго... 
Наконецъ, часа черезъ два я очутился тамъ, гд1^ мнЪ и 
нужно было быть. (Явился я, какъ покупатель, выбиралъ 
какую-то. вещицу, между прочимъ, спросилъ фамилш одного 
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служащаго, который долженъ былъ служить не т^ зд'Ьсь, 
пе то въ о;цнородномъ учрежденш... Оказалось, что это 
лицо служить зд*сь... и даже само говорить 'со мной.*. 
Надо было, не д'Ьлая ничего бросающагося въ глаза, про- 
говорить этому челов*ку условленный пароль... Я неза- 
метно сд1^аль это. Онъ попялъ и поол1^ покупки сказаль, 
что хочетъ немного проводить меня за двери... Выйдя, 
онъ вел-Ёль мн* направиться по известному адресу^ ска- 
зать тамъ, что я пришель отъ его имени и что черезъ два 
часа онъ самь будетъ тамъ. Я разыскалъ лицо, къ кото- 
рому меня направили, сказалъ, отъ чьего имени я. при- 
шелъ и услы^аль приветливую фразу: 

— Разденьтесь, товарищъ, и подождите... Пока при- 
детъ Владим1ръ, вы выпьете чаю и поедите... 

Я быль уже въ своей товарищеской среде и облегченно 
вздохнулъ отъ того напряжен1я, которое все время испы- 
'^'ывалъ въ дороге. Черезъ два часа появился и Владим1р1^. 

— Вы можете теперь говорить все, что вамъ нужно,— 
началь онъ, и, кивая въ сторону хозяина комнаты, при- 
бавилъ:-г-это свой, товарищъ... 

Я разсказалъ, что мне нужно переправиться черезъ 
границу... и нужно, какъ можно скорее... 

— Переправиться можно: граница теперь довольно хо- 
рошо налажена... Надо будетъ послать за Веньяминоыъ, — 
обратился онъ къ хозяину комнаты. И объясниль мне: — 
это товарищъ, который непосредственно * заведуеть перс- 
правой... онъ вась и отвезетъ къ контрабандисту и 
устроить вамъ все, что нужно. 

Пока хозяинь комнаты сходиль за товарищемъ Вень- 
яминомь, мы успели съ Владим1ромъ поговорить о делахъ 
вообще... Считая другъ друга товарищами, каждый изъ 
нась все же помниль, что надо быть въ разговор* кон- 
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сдиративнымъ и изб*гать всего, что не касает)(ш д-бла 
непосредственйо: не называть именъ, городовъ, знавомыхъ 
и т. д. Черезъ нЬкоторое время пришелъ и Веньямииъ... 
Все обстояло вообще благопр1ятно для немедленной пере- 
правы, что случалось не всегда^.. Мы условились съ Вень- 
яминомъ вы1^хать завтра утромъ озъ К11ШИ1{бба и на- 
правиться въ деревушку, гд* жилъ контрабанд истъ. Надо 
было гд-Ь-нибудь перенбчевать. Провести ночь у товарищей 
оказывалось д'Ьломъ довольно оааснымъ: за каждымъ изъ 
нихъ велась усиленная сл'^жка, со дня на день ждали 
арестовъ (а эти аресты совершались часто прямо дершди- 
чески, и товарищи знали приблизительно, когда ихъ 
ждать), и я рисковалъ, переночевавъ у пихъ, нарваться 
прямо на арестъ. 

Р'ЬшйЛИ, что Веньямииъ отведетъ меня въ небольшую 
окраинную гостиницу, гд* хозяинъ былъ челов'Ькъ ему 
знакомый и . терпимый ^ насчетъ ночевкц безъ прописки. 
Владйм1ръ скоро распростился со мной и ушелъ, пожелавъ 
мн1 усд'Ьха. Время до ночи я провелъ зд'Ьсь же. Когда - 
стало вечер'Ёть, мы съ Веньяминомъ отправились въ 
гостиницу. По дорог* для перемены вида купили новую шляпу. 

Хозяинъ гостиницы, еврей, оказался челов1^комъ до- 
вольно прив'Ётливымъ и, главное, см'Ьтливымъ: онъ гляд'Ёлъ 
на, меня съ равнодушнымъ видомъ, какъ бы показывая 
МП* этимъ, что так1е случаи для него д*ло обыкновенное, 
привычное, и что онъ понимаетъ, въ чемъ тутъ д1^ло, и 
онъ не прочь оказать мн'Ь услугу. Какъ разъ въ этотъ 
день былъ еврейск1й праздникъ — Судный день, если не 
ощибаюсь— и въ гостиниц]^ было много знакомаго содер- 
жателю народа, который разговлялся посл'Ь дневного поста. 

Стоялъ шумъ, говоръ, пахло съ*стнымъ... И вся эта 
обстановка действовала какъ -то успокоительно; она будто 
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говорила мн'Ь: „смотри, зд'Ьсь безпорядочыо шумно, но 
мирно, покойно и весело... зд-Ьсь вс* чувствуютъ се&я 
уверенно, чувствуй и ты себя такимъ же". 

И ин'Ь д'Ьйствйтельно стало почему-то легко и радостно... 
и росла надежда, что все сойдетъ удачно. Мн'б отвели 
особую комнату... Поужинали съ Веньяминомъ, поболтали 
"^асокъ-другой. Веньямивъ былъ наленькаго роста, съ виду 
точно пришибленный, онъ плохо говорилъ по-русски, бе- 
седу со мной онъ велъ разспросами — и, хотя д зналъ, 
что ато товарищъ, у меня невольно роилось въ душ1^ 
какое-то, не могу сказать, недов*р1е... а... предуб'6жд€В1е, 
что ли... Любопытство его ужъ было очень сильное и даже 
переходило рамки общеустановленной въ такихъ случаяхъ 
конспиративности: „Изъ какого города я -Ьду? Зач*мъ пе- 
реправляюсь за .границу? Студентъ ли я?" и проч. При 
этомъ онъ смотрФлъ на меня какъ-то странно: пе то участ- 
ливо, не то съ сожал'Ьн1емъ, какъ на жертву, которая 
не сегадня, завтра будетъ возложена на алтарь хорошо 
'изв1^стнаго намъ обоимъ чудовища... ДМствительно ли юнъ 
такъ выгляд'Ёлъ, или это подсказывалось мнЬ моей мни- 
тельностью — я не берусь р-Ьшать. Во всякомъ случа*, 
позднЁе чувство недов*р1я къ нему 1Гсчезло, и мы раз- 
стались съ нимъ очень тепло. 

Часамъ къ одиннадцати Веньяминъ ушелъ, и я, остав- 
шись одинъ, улегся спать. Необычная обстановка, нетер- 
п'Ьливоб ожидан1е завтрашняго дня, сулившаго такъ много 
ней8в4стнаго, такъ возбудили меня, что, несмотря на 
усталость, МП* долго не удавалось заснуть. Вспоминались 
любимая д*вушка и ея спутникъ... 

— Гд*-то они теперь? Скоро будутъ уже у границы... 
А я еще только начинаю медленно, воровски приближаться 
къ ней: надо благополучно проспать эту ночь, благопо- 
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лучно добраться къ коатрабандисту, пожалуй, выждать 
въ этой деревушк'Ь день-другой, а затЬмъ уже двинуться 
къ самой границ'Ь, а что еще ожидаетъ меня зд'Ьсь? Одна 
мелочь — и я провалился, тогда тюрьма, и Богъ зваетъ, 
когда я выберусь, и не вядать мн1^ тогда моей Елены... 

Долго копошились эти безсвязныя мысли... Я сталъ 
дремать... но вдругъ... „что же?...чда... я проснулся. По- 
чему"?... Ето-то стучалъ, меня разбудилъ стукъ... „да 
^в$дь это ко мн* стучатъ"!... Стучали дМствительно ко 
мн'Ё, и пока я соображалъ все это, стукъ становился все 
сильн1&е и настойчйв1^е... Сердце забилось... началась какая- 
то нервная дрожь..; Я отв*тилъ, что отпираю... Полуод'Ёв- 
шись, я открылъ дверь. Передо мной предста:дъ полицей- 
скШ чйнъ со св'Ьчей въ рук1^, за его спиной толпились 
два-три городовыхъ, а за ними въ корридор'Ь каше-то 
испуганные, съ заспанными лицами, евреи. Каждый изъ 
нихъ старался вытянуться и погляд'ёть на меня, какъ бы 
спрашивая: „а кто ты такой, что къ теб'Ь полиц1я при- 
шла?" 

— Ваша фамил1я? — обратился ко мн'Ь полицейсшй 
чинъ. 

радо было отв'Ьчать, но передо мной явилась страшная 
дилемма: назваться ли настоящимъ именемъ и предъявить 
свое „проходное свид'Ьтельство'', или же дать дворянское 
свйД'Ьтельство, которымъ мн'Ь удалось заручиться въ род- 
помъ город'Ё... Надо было р'Ьшить это мгновенно, такъ или 
иначе: панъ или пропалъ. Я р'Ёшилъ назвать свое настоя- 
щее имя съ промелькнувшей мыслью, что надо быть ле- 
гальнымъ до самой посл'Ьдней возможности: это лучше, 
ч'бмъ сразу сд1Ьлаться нелегальнымъ. Мелькнула и надежда, 
что съ „проходнымъ свйдЪтельствомъ" жн% авось, удастся, 
если~не уйти, то выйти сухимъ изъ воды. . 
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— Моя фамил1я С..., — отв*тилъ я. 

— Будьте добры од1^тьея... я долженъ обыскать ваши 
вещи, ведоръ, — обратился онъ къ одному иаъ городо- 
выхъ,— обыщи кровать и коммодъ. 

, Никакихъ предвисан1й объ обыск^Ь или аресгЬ аоли- 
цейсшй чинъ не предъявлялъ, я же и не думалъ спраши- 
вать,, зная, что это безцолезно. Стали рыться въ вещахъ 
и кровати. Въ это время я усд'^лъ од'Ьться. ИблидейскШ 
чйнъ началъ рыться въ стол*, зат-Ьмъ спросилъ иаспортъ. ^ 
Пидщакъ ужъ былъ на мн'Ь, а въ немъ хранились оба 
вида. Я вытащилъ изъ бокового кармана „ироходное*', 
предълвилъ. чину и сталъ ждать, когда начнутъ обыскивать 
меня и найдутъ дворянское свидетельство. Правда, въ 
голов* уже сложилась истор1Я о томъ, какъ оно очути- 
лось у меня, но я сознавалъ, что когда его йайдутъ, 
чииъ станетъ смотреть на меня бол*е, ч*мъ подозрительно, 
и окончательно усомнится въ моей личности, -— вообще, 
явится крайне скверная улика. Я жделъ... и въ душ* 
тревожно недоум*валъ: „какимъ образомъ и по какой 
причин* явилась ко мн* полищя? Неужели, предстоитъ 
арестъ, отправка подъ конвоемъ въ Петербургъ, а то и 
сид*н1е въ тюрьм*? Неужели рухиетъ осуществлеше стра- 
стно-лел*емой мечты очутиться за границей"?... 

Чинъ позвадъ хозяина... Тотъ явился крайне расте-, 
рянный и бросалъ на меня особенные вопрошающее взгляды: 
„есть ли у тебя документы, не подведешь ли ты меня?". 
На вопросъ чина хозяинъ отв*чалъ, что совершенно 
не зцаетъ меня, что я пришелъ сегодня переночевать одну 
ночь, что паспортъ онъ случайно позабылъ спросить у 
меня, ^то пришелъ я одинъ и т. д. Отв*ты были для 
меня довольно благопр1ятные. Между т*мъ, все было обы- 
скано. Я съ тревогой ждалъ, что начнутъ обыскивать и 
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диеня, т (О этого почему-то не догадались сд-блать. Въ моемъ 
; кар» ,н* остались нетронутыми не только дворянское сви- 
-ХЗЫ^ольство, но и маленьшя бумажки, на которыхъ были 
-^шесены коекаше адреса и имена.^за нихъ я особенно 
^боялся: попадись он'ё, было бы скверно и мн1^ и другимъ, 
открылась бы связь между мной и лицами, которыхъ по- 
ЛИЦ1Я такъ или иначе должна была считать подозритель- 
ными, а иожетъ быть и уже держала въ своихъ игЬпкихъ 
лапахъ. 

Пока все это, къ счастш, было не тронуто, и я уже 
дридумывалъ, какъ бы отд']^аться, по крайней Щ% отъ 
оэтихъ бумажекъ. Между т1^мъ, я еще не зналъ причины 
^обыска. На мой вопросъ чинъ не отвЪтилъ, а лишь недо* 
^ум'Ёвающе проговорилъ: 

— Какъ же это? В*дь вамъ путь въ Петербургъ, а 
16Ы очутились въ Ейшинев1^... странно... Л долженъ васъ 

задержать. Вы отправитесь съ городовымъ въ мой уча- 
стокъ д пробудете тамъ до утра, а тамъ приставъ доло* 
жйтъ 'О васъ полиц1ймейстеру. Отведи его, ведоръ, въ 
учаотокъ. Будьте добры одеться. У васъ никакихъ вещей 
^н^тъ съ собой? 

— Н*тъ, я оставилъ ихъ на вокзал*... 

Пришлось над'Ёть пальто и итти за городовымъ въ . 
сопровождеши чина и остальныхъ полицейскихъ. Вся толпа 
въ корридор'Ь шарахнулась въ сторону и лишь издали съ 
любопытствомъ гляд'Ьла на проходившую процвсс1ю, осо- 
бенно на меня. 

На улиц*! чинъ оставилъ со мной городового Оедора, 
съ которымъ я и продолжалъ свое шеств1е въ участокъ. 
Городовой молчалъ, да я и не пытался заговаривать съ 
нимъ, обдумывая лишь одно: какимъ образомъ отд'Ьлаться 
отъ бумажекъ? 
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11осматр1^лъ я вкось на лицо и фигуру моего храни- 
теля и уб*дился, что это провинц1альный добродушный 
д'Ётина, столичнаго о6хождвн1я съ такими р1^дкими госпо- 
дами^ какъ я, видимо, пе знаетъ, и шествуетъ рядомъ 
со мной, чувствуя себя по отношеБ1Ю ко мн* бол*е расте- 
рянно, ч'Ёмъ враждебно. Я р'Ьшилъ итти молча, немного 
отстать и, скомкавъ въ карман'Ь бумажки, пезам1^тно вы- 
бросить ихъ. Удалось вложить руку въ карманъ... бумажки 
уже въ рук* и скомканы... еще несколько минутъ, и рука 
была спокойно вынута изъ кармана, а скомканныя бу- 
мажки незам'Ётно брошены на землю... На душ'Ё у меня 
точно камень отвалило. Въ это время мы уже подходили 
къ участку. Было два или три часа ночи. 

Въ пр1емной еле мерцалъ какой-то огонекъ: то была 
ночная лампада Комната была грязная, душная... У стола, 
сидя на табурет*, не то спалъ, не то дремалъ какой-то 
городовой— это быдъ дежурный. ПришедшШ со мйой горо- 
довой разбудилъ его и сказалъ, что долженъ сторожить 
меня зд-Ьсь до утра, пока доложатъ обо мн* приставу. 

Разбуженный городовой очень равнодушно принялъ 
это изв*ст1е, безучастно скользнулъ по мнб взглядомъ, 
указалъ рукой на кресло съ другой стороны стола и опять 
погрузился въ дремоту. 

Я с*лъ въ хромоногое и продырявленное отъ долгаго 
сид*н1я кресло и сталъ раздумывать: „Что же теперь 
будетъ? Надо, не раздаваясь, сидеть зд-Ьсь, въ этой воню- 
чей и грязной комнат*, до утра, ждать какого-то доклада 
приставу, потомъ полиц1ймейстеру... Что же изъ всего 
этого выйдетъ?" 

Голова тяжел*ла и наливалась какимъ-то свинцомъ, 
сердце щемила боль отъ вида всей этой гнусной, грязной, 
удушливой и такъ уже знакомой мн* обстановки поли- 
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цейскаго участка... Вся русскал жизнь вдругъ предстала 
передо мной въ образ* этого участка, въ которомъ я си- 
д'Ьлъ — и еще бол'Ёе защемило сердце отъ тоски по загра- 
виц*, по культурной и свободной жизни... Л забывался 
въ тяжелой дремот*... Такъ продолжалось до раняяго утра, 
когда стали приходить съ постовъ городовые. Вс* огля- 
дывали меня на минуту и зат*мъ переставали обращать 
на меня вниман1е, перекидывались тяжелой руганью и гру- 
быми остротами. Часамъ къ девяти пришли писцы, за- 
спанные, одутловатые не то отъ пьянства, не то отъ 
скуки, въ грязныхъ, замасленныхъ платьяхъ... „Господи! 
какъ это все было знакомо по родному городу и „родному" 
участку! ** Начали приходить и просители, униженные, 
умоляюпце... привели какого-то пьянаго — и все это толпи- 
лось и поджидало пр1ема господина пристава. Сид*ть такъ 
дольше становилось положительно невыносимымъ. 

— Скоро ли, наконецъ, приставъ встанетъ? — обра- 
щался л къ сторожившему меня городовому бедору, и 
въ отв*тъ получалъ одно и то же: „скоро встанутъ". 

А это „скоро" тянулось часами. Но вотъ, изъ какой-то 
комнаты выносятъ чай съ б*лымъ хл*бомъ. . смотрю: не- 
сутъ мн*... 

— Господинъ приставъ вел*лъ подать вамъ чаю. Скоро 
самъ выйдетъ. 

Этой любезности я не ожидалъ. Видно, чинъ усп*лъ 
уже доложить ему обо мн*. Я выпилъ чай, и минутъ 
черезъ десять вышелъ приставъ и позвалъ меня въ дру- 
гую комнату. 

— Васъ задержали,— началъ онъ довольно мягко, — 
придется доложить о васъ полищймейстеру. Черезъ полчаса 
мы по*демъ съ вами къ нему въ управлен1е... Пока поси- 
дите, пожалуйста: я отделаюсь отъ просителей. 

2* 
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Просители приходили и уходили... голосъ пристава и 
манера обршценШ съ ними совершенно изм1^нились. Я не 
узнавалъ его: грубъ, золъ и жестокъ. Полчаса растяну- 
лись въ добрый часъ. Я Ьнывалъ и мучился этимъ дол- 
гимъ ожилашемъ. Наконецъ, с1^ли на извозчика и по1Ёхали 
въ управлен1е... Грустно и скверно стало на душ*: я не 
такъ тревожился относительно того, что ожидало меня въ 
будущемъ, какъ мучился т*мъ, что все рухнуло. 

„Гд'Ё-то Веньяминъ? Что онъ подумаетъ, когда узнаетъ, 
что меня арестовали?..." 

Вдругъ мимо мепя явственно промелькнуло лицо 
Веньямина... Онъ смотр*лъ на меня крайне изумленно, 
но такъ, что это вид^лъ только я. А я, конечно, даже 
усп*лъ сделать ему мину, которая должна была сказать, 
что все рушилось: „видишь, я въ рукахъ полищи..." 

Меня неотступно стала преследовать мысль: „что пред- 
приметъ Веньяминъ? неужто пойдетъ въ гостиницу? В*дь 
тамъ могла быть устроена засада..." 

Мы подъехали къ управлен1Ю. Войдя въ комнаты, 
приставъ попросилъ меня подождать, шепнувъ что-то на 
ухо дежурившему квартальному. Минутъ черезъ двадцать 
меня повели въ другую комнату: зд4сь было несколько 
приставовъ, секретарь и самъ господинъ полидШмей- 
стеръ,.. 

Во время ночного бден1я въ участк* и по дорог* къ 
управлен1Ю я усп-Ьдъ надумать ц*лый рядъ отв*товъ на 
вопросы, которые могли быть мн* предложены полиц1й- 
мейстеромъ. Истор1я мной была надумана довольно правдо- 
подобная; все остальное зависало отъ добродуш1я и не- 
злоб1я господъ полйцейскихъ... 

— Пожалуйста, садитесь, — обратился ко мн* полищй- 
мейстеръ, оглядывая меня съ ногъ до головы, — э-э... 
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скажите, пожалуйста, — началъ онъ черезъ минуту, зами- 
наясь: — какимъ образомъ вы очутились въ Кишинев*? 
в-Ьдь у васъ проходное свидетельство въ Петербургъ? 
Я началъ излагать придуманную мной исторхю. 

— Да, мн* нужно было -Ьхать въ Петербургъ... Но 
позвольте объяснить вамъ, въ чемъ д*ло. 

— Пожалуйста, я слушаю. 

— Я былъ студентомъ Ф-скаго института. Черезъ годъ 
меня въ Петербург* арестовали и впредь до разбора д*ла 
выслали на родину... Зд*сь я пробылъ десять м*сяцевъ; 
25 сентября мн* вдругъ въ жандармскомъ управлсн1и 
объявили, что мое поднадзорное состоян1е переносится 
въ Петербургъ и мн* разрешено снова поступить въ инсти- 
тутъ. Это разр*п1ен1б пришло для меня совершенно неожи- 
данно. Денегъ на по*зд&у у меня не было, а выезжать 
приходилось немедля, на другой же день. Пришлось заду- 
маться, гд* достать денегъ. Пр1*хавъ въ Одессу, я на- 
деялся достать ихъ у тамошпихъ знакомыхъ. Но оказа- 
лось, что знакомые мои находятся въ Кишинев*. Тогда 
я р*шидъ уклониться отъ пути сл*дован1я въ Петербургъ, 
какъ этотъ путь указанъ въ проходномъ свид*тельств*, 
и по*халъ на день-другой въ Кишиневъ. Я над*ялся, что 
запоздаше на два-три дня не создастъ для меня въ Петер- 
бург* особенныхъ затруднешй: въ худшемъ случа*, прису- 
дили бы у мирового къ нед^иЬ аресту или штрафу. Въ 
Кишинев* я очутился къ вечеру, города я не зналъ, сей- 
часъ же розыскивать знакомыхъ было трудно, и я, оста- 
вивъ веш[и на вокзал*, зашелъ переночевать въ первую 
попавшуюся гостиницу, над*ясь на другой день найти 
знакомыхъ и вы*хать обратно въ Одессу и оттуда уже въ 
Петербургъ... А вм*сто этого попалъ вотъ къ вамъ, въ 
П0ЛИЦ1Ю. Совершенно недоум*ваю, почему меня задержали? 
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Будьте добры выяснить это недораззгм*н1е и выпустить 
меня сегодня же обратно въ Одессу... 

Я замодчалъ и сталъ ждать, что скажетъ господинъ 
полицШмейстеръ. А господинъ полицШмейстеръ былъ, по- 
видимому, подкупленъ правдивостью моего разсказа: в1^дь^ 
въ самомъ д'Ёл1^, все такъ просто и естественно... 
, — Да... странно... а скажите, ваши вещи на вокзал*? 

-Да. 

— Надо будетъ по*хать съ ними на вокзалъ осмотреть 
вещи, — обратился онъ къ привезшему меня приставу, и 
зат^мъ снова повернулся ко мн*:— Если въ вашихъ ве- 
щахъ ничего подозрительнаго н*тъ, то я отпущу васъ... 

— Да, кстати, — вспомнилъ я, крайне обрадованный:— 
въ вещахъ у меня мои документы: свидетельство объ 
окончан1и реальнаго училища, о пребыван1и въ течен1е 
года студентомъ, метрическое свидетельство и др. 

— Вотъ и прекрасно, — обрадовался и полиц!ймей- 
стеръ: — привезите ихъ сюда, я посмотрю, и тогда отпущу 
васъ съ Богомъ... Видно и впрямь, съ вами случилось не- 
прштное недоразум^ше... а все же впредь не советую 
вамъ уклоняться отъ пути,— прибавилъ онъ не то началь- 
ственно, не то иронически... 

Мы сейчасъ же поехали съ приставомъ на вокзалъ. 
Здесь на виду жандармовъ, недоумевающей публики, стан- 
цюнныхъ служителей, приставъ разворошилъ мои вещи, 
который все были въ одномъ чемоданчике. Ничего предо- 
судительнаго не было. Документы мои онъ захватилъ съ 
собой, и мы поехали обратно въ управлен1е. 

— Ну, что же?— обратился полищймейстеръ къ при- 
ставу съ видомъ ожйдан1я чего-то особеннаго. 

— Ничего предосудительнаго не нашелъ. А вотъ и ихъ 
документы... 
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Полйщймейстеръ проб^жалъ ихъ глазами: лучшаго до- 
казательства, что я именно тотъ, о котрромъ говорится 
въ проходномъ свидетельств*, онъ, разумеется, не могъ 
найти. 

Все обстояло очень гладко. А о хранящемся въ моемъ 
карман* чужомъ документ* в*дь никто не зналъ... 

— Ну, что же, придется отпустить васъ, только вотъ... 
надо будетъ къ вашему свид*тельству пришить заявлев1е 
нашего Кишиневскаго управленхя, что вы были такого-то 
числа задержаны въ Кишинев*. басилШ Ивановичъ, — 
обратился онъ къ секретарю, — напишите-ка заявлен1е и 
пришейте къ свид*тельству. Ну, а вы, молодой челов*къ, 
должны сегодня жв'вы*хать въ Петербургъ... Когда отхо- 
дйтъ ОлижайшШ по*здъ въ Одессу? Кажется, въ пять? 

— Да... да... въ пять, — подтвердилъ кто-то. 

, — Ну, такъ вотъ... Въ пять и у*зжайте. Да, вотъ что, 
Петръ Иванычъ, позвалъ онъ стоявшаго поотдаль помощ- 
ника пристава, — вы въ пять часовъ будьте на вокзал* и 
проводите этого молодого челов*ка. 
— Слушаю-съ! 
Помощникъ пристава подошелъ ко мн*. 

— Я буду ждать васъ на вокзал*. Только ужъ будьте 
добры, подойдите сами ко мн*, а то я близорукъ и, пожа- 
луй, васъ не узнаю, — попросилъ онъ меня. 

— Пожалуйста, пожалуйста, — живо отв*тилъ я, обра- 
дованный такимъ исходомъ д*ла. 

— Ну-съ, вотъ ваше свид*тельство. Вы свободны... 
Въ пять часовъ вы, немедля, должны вы*хать изъ Киши- 
нева. Я васъ не задерживаю, — и господинъ полйщймейстеръ 
повернулся ко мн* спиной, точно ничего особеннаго не 
случилось... 

Я выходилъ изъ управлеп1Я радостно нвдоум*ва10щ1й. 
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„%аза оказ1Я? Только что былъ въ рунагь оодищи, и такъ'. 
легко, ушелъ — и опять свободенъй Но куда же итти?" 

Передо иной раскин]^лся какой-то скверъ. Я повернудъ^ 
въ него. 

„Что предпринять? Ничего... остается *хать въ Петер- 
бургъ. Грустно... А друзья - то ждутъ меня въ В*н'Ь.,. 
но о ВЪе% о.заграниц'Ь и думать теперь нельзя. Слава 
Богу, что хоть такъ легко отд'Ьлался, все же насвобод'Ь!'' 

Шелъя такъ и раздумывалъ. Но что это? Сзади кто-то . 
догоняетъ меня. Слышу сдержанный окрикъ: „подождите!" 
Я обернулся и изумился: меня догонялъ Веньяминъ! 

— Что вы такъ быстро шли? Что съ вами случидюеь? ' 
Идите за мной сюда, ~ онъ повернулъ въ другую аллею, 
гд'Ь было пустынно: — Какимъ образомъ вы опять в** сво- 
бод'Ь? в'Ьдь васъ арестовали? я шелъ къ вамъ въ гостиницу 
и на дорог'Ь встрЪтилъ васъ на извозчик1^ съ приставомъ. . 
Вы меня вид^^лй? Ну, я р1^шилъ всетаки пойти въ гости- 
ницу узнать, въ чемъ ккю,,. Хозяинъ сказалъ, что пришла . 
ночью полищя, вакъ будто д1^ала облаву и забрала васъ, . 
Ну, я потомъ подумалъ: васъ, нав1^рное, повезли къ по>- 
лищймейстеру, я в'Ьдь встр'Ётилъ васъ съ приставомъ уже 
недалеко отъ полицейскаго управлешя, я и пойду сюда, буду 
выглядывать изъ этого бульвара. Подожду, что выйдетъ; 
можетъ, повезутъ васъ куда, или что... Я крутился зд1^сь 
ц'Ьлый часъ... Хожу... и вдругъ вижу: вы выходите изъ 
управлен1я, сами... я подождалъ: не пойдетъ ли кто за 
вами? Никто пе пошелъ... Ну, что? васъ выпустили сов- 
сЬмъ? 

^— Да, обыскали вещи, ничего не нашли, выпустили, 
но только въ пять часовъ меня проводитъ приставъ на.,^ 
вокзалъ; будетъ наблюдать, что- бы я уЪхалъ непрем'1^о . 
въ Одессу... Какъ скверно, придется *хать въ Петербу^м^ъ..^ 
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— Почему?— ЖИВО возразилъ Веньяминъ: — в*дь; вы до^ 
пяти часовъ свободны... 'Вд^мъ сейчасъ же, куда наиъ 
нужно. Черезъ полчаса идетъ по*здъ на Унгени и Буха- 
рестъ, нужно посп1Бть къ нему. Идемъ ещ%& на вокзалъ. 
Чего вы носъ опустили? д*ла обстоятъ прекрасно! 

— Да что вы, Веньяминъ, глупите? Кавъ же япо-Ьду 
съ вами сейчасъ? За мной, нав'Ьрное, сл-Ёдятъ, жандармы 
на вокзал'Ь тоже меня знаютъ: они вид'Ьли, какъ д'Ёлали! 
у меня обыскъ. Ну, а потомъ, в-Ьдь меня въ пять часовъ- 
будетъ ждать приставъ на вокзал*. Если я не приду, онъ. 
забьетъ тревогу, пойдутъ искать... да, наконецъ, какъ же^ 
я съ вещами буду, если я возьму ихъ сейчасъ, меня, на- 
в'Ёрное, задержатъ? 

— Да плюньте вы на все зто! Что вы, ребенокъ, что-ли? 
Вамъ вовсе не надо встр1^чаться съ жандармами на вокзал*. 
Я проведу васъ прямо въ вагопъ, возьму самъ билеты, а 
вещи ваши пусть идутъ къ черту, неужели изъ-за вещей 
вы будете долгб раздумывать? Ну, скорее, идемъ, а то опо- 
здаемъ. Идите сзади меня, на всяшй случай. Ну, скорее! 
Что вы, чудакъ. раздумываете?... 

Такая поспешность совершенно ошеломила меня, и я 
безвольно ускорялъ шаги за Веньяииномъ. 

„Какъ же это? Неужели рискнуть и поехать? А что если 
будетъ погоня, когда приставъ спохватится? И зат*мъ, какъ> 
»е^совс4мъ безъ вещей?" 

По перспектива все же перебраться не сегодня-завтра?, 
черезъ границу и увидаться съ друзьями поел* этихъ тре- 
волнен1й, выполнить поручеше, снова захватила меня... и т 
только радостно дрожалъ отъ мысли, что переправа все^ 
же удастся, несмотря на ночное пребыван1е въ рукахъ 
полицш. Мы уже были около вокзала, оба страшно запы- 
хались. Веньяминъ провелъ меня черезъ полотно дороги 
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на другую сторону по*зда... тамъ мы повертелись минуты 
дв*, д*лая видъ, что прогуливаемся, затЬмъ мы воШли въ 
вагонъ. Веньяминъ пошелъ за билетами. Такимъ обра- 
зомъ, л вошелъ въ по'Ёздъ, совс'1^мъ незамеченный жан- 
дармами. Дежурные изъ нихъ могли, правда, пройтись по 
по*зду, какъ они это обыкновенно д-блають, присматри- 
ваясь къ лицамъ публики, и я этого страшно боялся. 
Пока Веньяминъ безконечпо долго, какъ казалось мне, 
ходилъ за билетами, я частенько заглядывалъ въ уборную, 
чтобы меньше быть на глазахъ у публики... Наконецъ, 
пришелъ Веньяминъ. Поездъ уже далъ второй свистокъ... 

— Дайте вашу квитанщю на вещи. Владим1ръ зд*сь, 
въ другомъ вагон*. Онъ -бдетъ по дФлу на третью стан- 
ц1ю. Если все будетъ благополучно, то онъ возьметъ съ 
вокзала черезъ неделю ваши вещи и отправитъ вамъ по 
адресу, куда—вы тогда укажете... 

Л отдалъ квитанщю, и усЁлся уже совс^мъ обрадо- 
ванный; оказывается, что и вещи можно будетъ получить, 
лишь бы въ Кишиневе не хватились меня! 

Поездъ уносилъ насъ къ югу, къ Румыши; легмй 
ветерокъ, причудливый видъ полей вызвали во мне ощу- 
щен1е какой-то удивительной легкости; я теперь былъ 
свободенъ, какъ свободенъ былъ самъ ветерокъ, шаловливо 
врывавш1йся къ намъ въ окно; Веньяминъ былъ также 
необычайно веселъ; его особенно радовало, что я такъ 
легко провелъ его кишиневс^кихъ ненавистниковъ. 

— Ну, и будетъ о чемъ разсказать о васъ въ Киши- 
неве... какъ вы ихъ надули и ушли изъ-подъ самаго носа... 

— Много ли намъ ехать еще? 

— Да всего три станцш, черезъ часъ мы будемъ тамъ, 
возьмемъ подводу и къ вечеру уже будемъ на месте, 
Тамъ славно закусимъ^ выпьемъ бессарабскаго вина. Вы 
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любите? да, и непревгБнно закажемъ маналыги, это все 
намъ устроить жена контрабанциста. Вечеромъ же потол- 
куемъ, условимся, и завтра ночью вы уже будете по ту 
сторону Прута. Думаю, что все удастся. Вы успокоились 
уже? 

Веньяиинъ успокаивалъ меня, и въ его словахъ чувст- 
вовались неподд'Бльная ласка и участ1е. Мы незам'Ётно 
проговорили всю дорогу. Раздался свистокъ. Мы подъ- 
']^зжали къ станц1и Пырлицы. Изъ вагоновъ выползло че- 
ловЪкъ съ десять разнаго народа, преимущественно евреевъ 
и молдаванъ. Станщонный жандармъ мирно и благодушно 
посматривалъ на выл'Ьзавшую изъ вагоновъ публику и 
въ эту минуту, видимо, былъ меньше всего настроенъ къ 
подозрительности. Раздались крики приближавшихся возчи- 
ковъ - фурманщиковъ, шумно перебивавшихъ другь у 
друга нанимателей, ихъ чуть не таскали за полы. Все 
совершалось такъ мирно и такъ шумновесело, что и я, 
обыкновенно нервный и тревожный при всякой высадк1^ 
передъ лицомъ жандарма, теперь чувствовалъ себя мир- 
нымъ участникомъ этой сутолоки. Мы съ Веньяминомъ- 
также приблизились къ фурманщикамъ: они стали неми- 
лосердно теребить насъ, выхваливая своихъ лошадей, на 
которыхъ тбмъ не мен'Ье были лишь кожа да кости. Но 
Веньяминъ нашелъ среди фурманщиковъ своего знакомаго; 
этотъ шумно обрадовался и ужъ, конечно, не выпускалъ 
насъ. Веньяминъ также шумно, по-еврейски, торговался; 
наконецъ, сошлись въ ц-ён-Ь, подождали еще двухъ-тре^съ 
спутниковъ, и съ кудахтаньемъ куръ, находившихся при 
нашихъ спутникахъ, съ неимов'Ьрнымъ гиканьемъ и чмо- 
каньемъ фурманщиковъ, мы тронулись въ путь. «Вотъ и 
станц1ю съ жандармомъ миновали, теперь можно быть 
спокойнМ. Передо мной лишь степь вольная и ^широкая, 
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укрыться въ ней легко... а тамъ и вечеръ въ деревушк'Ё... 
тоже все совершится мирно и незам'Ётно. Все идетъ пре- 
красно... » И мп^^ становилось легко и весело. Я шутилъ 
съ Веньяминомъ, вторилъ остротамъ фурманщика, который 
оказался добродушнМшимъ парнемъ. Пыль насъ особенно 
не донимала, а видъ холмистыхъ полей съ своеобразными 
молдаванскими деревушками, съ ихъ синими хатами, вызы- 
валъ въ моей фантаз1и представлен1е о Румыши/ которая 
непрем'Ьнно должна была походить своимъ вн'бшнииъ ви- 
домъ на эти поля, на эти милыя, даже, казалось чп% 
таинственныя син1я хатенки... И я будто уже чувствовалъ 
себя на иной, не русской почв*, почти наполовину уже 
за границей. 

Уже вечер1^ло, когда вдали показалась наша деревуш- 
ка—местечко Фалешты. Въ самое мЬстечко мы въ*хали 
уже въ совершенной темнот*. На улицахъ было оживленно; 
всюду виднелись кучки людей, жестикулировавшихъ и 
громко говорившйхъ о чемъ-то. Од*ян1е на нихъ, на- 
сколько позволяла различить темнота, ' было городское; 
все это были евреи, оказалось, что и все местечко со- 
стояло сплошь ияъ евреевъ. Наша фура медленно проби- 
ралась по темнымъ и узкимъ переулкаиъ; то и д^ло кто.- 
нибудь окликалъ насъ, особенно фурманщика, который налету 
сообщалъ вокзальныя новости. Изъ одной группы раздался 
вдругъ голосъ, обратйвшШ на себя вниман1е Веньямина. 

— Это, кажется, нашъ, — шепнулъ онъ мн*, — ребъ 
Зейлйкъ, это вы? 

— Это я, а кто менд спрашиваетъ? — живо отв*тилъ 
тотъ же голосъ. 

И къ нашей фур* сталъ приближаться силуэтъ. По- 
дойдя ближе, онъ узналъ высунувшагося Веньямина и 
радостно прив*тствовалъ его. 



0\дШе6 Ьу ^з0051С 



.— 29 ~ 

— Шулемъ алейхемъ (еврейскШ прив'Ьтъ)! Алейхемъ 
шулемъ! — не мен*е радостно отвФтилъ ему. Веньяминъ. 

— Вылезайте изъ фуры. Вы ко мн*? 

— Да, но только не одинъ. Выйдемъ;— обратился онъ 
ко мн1Ё. 

Мы вышли. Веньяминъ расплатился съ фурманщикомъ, 
фура грузно покатилась дальше, а мы остались съ Зей* 
ликомъ. 

— Познакомьтесь, хорош1й челов*къ, — отрекомендовалъ 
меня Веньяминъ Зейлику. 

Мы пожали другъ другу руки и пошли втроемъ ря- 
домъ. Между Зейликомъ и Веньяминомъ завязался разго- 
воръ наполовину на русскомъ, наполовину на еврейскомъ 
язык'Ь; разговоръ ' былъ обыденный, но одна-дв'Ь фразы, 
сказанный по-еврейски *и какъ-то вскользь, дали, повиди- 
мому, знать Зейлику, кто я такой и зач*мъ сюда пр!- 
"Ёхалъ. Да и съ перваго момента было видно, что Зейликъ 
не любопытствуетъ на мой счетъ, потому что и такъ 
знаетъ, кого привозитъ ему Веньяминъ. 

Въ это время насъ нагнала группа людей, изъ кото- 
рой ран1^е ВЫД1ЁЛИЛСЯ Зейликъ; тамъ оказались родствен- 
ники и хорош!е знакомые; всё они знали Веньямина, фа- 
мильярно-радушно здоровались съ нимъ, а мн'6 молчаливо 
пожимали руку, какъ бы подчеркивая этимъ, что они не 
желаютъ стеснять меня своимъ плохимъ русскимъ выго- 
воромъ, а зач'Ёмъ пр№халъ я, они в'Ёдь и такъ, безъ 
оловъ, хорошо знаютъ! ВсЬ пошли вм-Ьст*. У всЬхъ былъ 
видъ, какъ будто и равнодушный, болтали о совершенно 
постороннихъ вещахъ, но чувстовалось, что каждый заинте- 
ресованъ вопросомъ: чтб я за товаръ? и неужели только 
Зейликъ поживится отъ меня? нельзя ли какъ - нибудь и 
имъ примоститься ко мн*]^? Веньяминъ шелъ рядоиъ со 
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мной; между разговоромъ онъ уса'Ёлъ шепнуть т% чтобы 
я держался какъ можно проще, какъ будто цр^хадъ съ 
нимъ по торговому д'Ёлу, и ни въ вакомъ щчдЛ не 
вступалъ въ разговоръ и не открывалъ истинной ц1^и 
своего пр№зда идущимъ со мной людямъ. Всё беседовали 
мирно, но уже чувствовалось, что идетъ борьба за добычу, 
растетъ зависть и злоба. 

— Вы, в*рно, голодны? зайдемъ къ Ха* харчевниц*. 
там1> пасъ угосгятъ фаршированной колбасой; я в'ёдь знаю, 
Беньяминъ, что вы до нея большой охотнивъ, тамъ же 
можно достать и недурной /;таканъ вина; съ дороги это 
прхятно и полезно, и пахнегь очень хорошо (снецифи- 
чески-еврейскШ оборотъ р'Ёчи). 

Зейлику очень хот*лось отд*л$1ться отъ своихъ друзей, 
но прямо сд'Ёлать это онъ не р1^шался, не желая выдать 
свой исключительный интересъ ко мн'Ь. Говоря о ^арчевн'Ё, 
онъ обращался исключительно къ намъ, ко мн** и Вень- 
ямину, другихъ войти не приглашалъ, но прямо не говорилъ 
и обратнаго. Поэтому наши спутники прерпокойно посл**- 
довали за нами въ харчевню, расположились около насъ, 
пили наше вино, "бли нашу колбасу и этимъ дали поводъ 
Зейлику потомъ, съ нами наедин1Ё, злобно зам'Ётить на 
ихъ счетъ: 

— Они всегда рады выпить и поесть на чужой счетъ, 
почуяли уже добычу и мостятся къ ней. 

Въ харчевне старая Хая и ея дочь Шейнель тоже съ 
виду не выказывали особеннаго любопытства на мой счетъ, 
но по ихъ косымъ взглядамъ, которые он'Ё иногда бросали 
въ мою сторону, видно было, что окк крайне заинтересо- 
ваны мной, какъ новымъ челов1^комъ, и тоже будто давали 
знать, что ихъ д*ло сторона, что он* подаютъ вино и кол- 
басу, когда ихъ требуютъ, но, что, конечно, прекрасно 
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зпаютъ, зач']^мъ я могъ пр№хать къ нимъ въ Фалешты, 
особенно если пр№халъ къ Звйлику: „кто же не знаетъ, 
ч-Ьмъ онъ занимается!.." ^ 

А Зейликъ этотъ былъ, какъ казалось мне, типичный 
контрабандистъ. Весельчакъ, любивш1й много поболтать, 
выпить, уи1Ьвш1^ балагурить и своимъ балагурствомъ заго- 
варивать зубы, замазывать глаза. Чувствовалась н'Ёкоторая 
дерзость въ обращеши и сознан1е своего превосходства 
надъ окружающими его обывателями и знакомыми. Еъ 
тому же опъ былъ циникъ и то и д'Ьло отпускалъ двусмы- 
сленпыя остроты въ сторожу молодой д1Бвушки. Шейнель 
и Хая только посм'Ёивались и отшучивались, какъ будто 
говоря этимъ, что кто же Зейлива не знаетъ въ Фалештахъ: 
онъ всегда такой шутникъ и балагуръ! Имъ и въ голову 
пе придетъ обижаться на Зейлика!.. 

Во все время этой веселой 6ес1^ды и выпивки я чув- 
ствовалъ себя не особенно ловко; по-еврейски я не гово- 
рилъ и долженъ былъ больше молчать; а это еще бол'бе 
подчеркивало мое особое положеше. Веньяминъ же точно 
родился зд^сь: онъ фамильярно болталъ и шутилъ съ ними, 
похлопывалъ по плечу, чокался, вспоминалъ съ Зейликомъ 
свои прежн1е на'Ьзды въ Фалешты, когда они выпили тогда-то 
столько-то, а тогда-то Ьии прекрасную мамалыгу... Удиви- 
тельн1^й всего для меня бы^зо то, что Зейдикъ какъ будто 
и не обращалъ вниман1я на меня: приглашалъ только 
пить, (сть и больше ничего... Посл'Ь добраго часа болтовни 
и 'бды Веньяминъ расплатился (деньги на расходы я ему 
отдалъ заран1^е), и мы вышли на улицу, направляясь не то 
къ Зейлику, не то въ какое-то другое мЪсто. Оказалось, 
что Зейликъ ведетъ насъ въ одну гостиницу къ своимъ 
знакомымъ, у которыхъ обыкновенно останавливались пр1- 
'Ьзж1е. Пришли туда. Зд'Бсь та же картина. Со мной не 
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говорятъ, почти не смотрятъ на меня, но. такъ и даютъ 
понять, что и они прекрасно знаютъ, зач-^мъ я сюда 
явилав, рааъ пришелъ съ Зейликонъ. А Зейликъ, между 
т1^мъ, сторговывался съ хозяйкой насчетъ ночлега и отпу^ 
скалъ свои пошлыя, заигрываюпця остроты. 

Веньямийъ, къ моему удивлен!» и огорчен1ю, поддер- 
живалъ ихъ, отв1^чая въ тонъ, см&1сь имъ. 

Ночью наедин*]^ онъ объяснилъ ин1ё, что все это онъ 
д1^аетъ намеренно; иначе нельзя, надо не выд'бляться изъ 
ихъ среды, и попадать имъ въ тонъ, поддерживать амико- 
шонство. И я понядъ его, понялъ, что, какъ это ни тя- 
жело само по себ'Ё, но дМствительно помогаетъ д1^лу. 

Ночь провели покойно. Часовъ въ десять къ намъ при- 
шелъ Зейликъ. Мы выпили чаю и вышли вм'ёстё. Только 
теперь, по дорог'6 къ дому Зейлика, Веньяминъ разгово- 
рился съ нимъ насчетъ моего пр№зда и необходимости 
немедленной переправы. Переправа, по словамъ Зейлика, 
была теперь вообще недурна. По дорогЬ въ Фалешты я 
упросилъ Веньяиина пробыть въ Фалештахъ до тЬхъ поръ, 
пока я такъ или иначе не переправлюсь, чтобъ онъ зналъ 
объ этомъ нав^^рняка. Теперь же, слыша отъ Зейлика ув'Ь* 
рен1я въ томъ, что переправа должна непрем'Ьнно удасться 
и что мы сегодня же ночью вы']^демъ къ гранид1^, Вень- 
яминъ р'Ьшилъ, что его *пребыван1е зд1ёсь дал'Бе излишне, 
настолько все обстоитъ хорошо и гладко. Какъ ни жутко 
мн'Ё было остаться одному, но я все же долженъ былъ 
согласиться. Р'ёшили, что Веньяминъ можетъ у'Ёхать обратно 
сегодня же. А мы съ Зейликомъ ночью двинемся въ путь. 
Если не удастся переправиться сегодня (могли, в1&дь, быть 
всяк1я случайности), то ужъ завтра ночью переправа 
удастся непремЬнно. 

Пришли въ домъ Зейлика. Единственная комната, кром'6 
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кухни, была мала, грязна; мебель состояла изъ какого-то 
хлама: зд'Ёсь поломанный стулъ, тамъ провалившаяся ку« 
шетка; четверо д'Ётей малъ-мала меньше, ръ грА13ныхъ 
панталончикахъ и рубашенкахъ ползали по полу и возились 
съ замасленными до неузнаваемости игральными картами* 
Жена Зейлика, Лея, изможденная, худая, съ синими кругами 
подъ большими, черными, метавшими искры, глазами, вышла 
изъ кухни прив'Ётствовать насъ; она уже все знала и, 
ум'Ья сказать только н']^сколько десятковъ словъ по-рус- 
ски, она молчаливо пожала мою руку. Она уже пригото- 
вила для вс1^хъ насъ об'Ьдъ, скоро мы с&1и за него. Убо- 
гая и жалкая обстановка соотв'Ьтство вала и убогому об1^ду; 
а в1Ьдь онъ былъ приготовленъ для гостей и претендовалъ 
на некоторое, обилхе. Д1ётямъ дали миску въ сторонк'Ё, 
тамъ началась возня, вой, драка. Отецъ кричалъ на нихъ 
и ругался, и въ то же время любезно потчивалъ меня. 

Съ1^и об1Ьдъ. Немного поболтали. Веньяминъ снова 
потолковалъ о переправ'Ё, прося Зейлика сд1^ать мн'Ё все, 
какъ если бы онъ д^алъ это ему, Веньямину, и сгалъ 
прощаться. Надо было посп'Ьть къ отходившей фур1Б и къ 
сегодняшнему по'Ьзду. 

Мы кр'Ьпко расц1^ловались, онъ горячо про(^илъ меня 
быть спокойнымъ, ув1Ёрялъ, что я остаюсь въ хорошйхъ 
рукахъ, что онъ ув'Ьренъ въ Зейлик*, какъ въ себ*, и что 
все вообще удастся, какъ нельзя лучше. Еще и еще разъ 
пожелавъ мн'Ё усп1^ха, онъ, наконецъ, ушелъ вм'Ёст1Ь съ 
Зейликомъ. 

Л остался одинъ и почувствовалъ себя совс1^мъ одино- 
кимъ; пока всетаки былъ свой челов'Ькъ, товарищъ, а 
теперь я одинъ среди чужихъ людей. Даже говорить съ 
ними я не ум'Ьлъ. Я усЬлся у окна и сталъ ждать вечера. 
Ребятишки, немного попривыкши, стали подходить ко мн1Ь, 

3 
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теребили за кол'Ёно, кто-то изъ нихъ даже заговорилъ 
со мной; я же только гладилъ ихъ по головк-Ь, и даже 
отв1Ьтить имъ .не у1и1^ъ, отъ этого становилось еще тяжел']^е. 

Миио окна шныряли разныя фигуры, кое-кто захо- 
дилъ и, вызвавъ Лею, покупалъ у нея контрабандный чай. 
Уходя, эти люди бросали въ мою сторону догадливые 
взгляды: „знаемъ, зач1Ёмъ ты у Зейлика^. Эти посетители 
вызывали во мн'Ё тревогу: неровенъ часъ, проболтается^ 
долетйтъ до зд']^шнихъ сельски хъ властей, а тамъ, можетъ 
быть, уже ищутъ по приказу изъ Кишинева,.. 

Часа черезъ два пришелъ Зейликъ, сообщилъ, что Вень- 
яминъ у^Кхалъ и вел'Ёлъ кланяться. Зейликъ поверт1Ьлся 
немного, онъ также чувствовалъ себя неловко со мной и 
ушелъ. Я опять сид'ёлъ, одинъ молча, одинъ,.. то ласкалъ 
ребятйшекъ, то смотр'Ьлъ въ окно. 

Изр№а изъ кухни выходила Лея, приветливо улыба- 
лась, какъ бы желая поддержать этимъ мою бодрость, 
и снова уходила. Долго, безконечно долго тянулось время 
до вечера. Наконецъ, насталъ и вечеръ. Возвратился Зей- 
ликъ. Прошло еще довольно много времени за приготовле- 
н1емъ и ожидан1емъ ужина, но уже было весел'Ёе. Посл*]^ 
ужина ЗеЙ!1[икъ пошептался съ женой, давая ей, очевидно, 
как1я-то инструкц1и, зат1^мъ пошелъ къ лошади и кабрхо- 
лету приготовить все къ вы1Ёзду. Въ десять часовъ вечера 
я, наконецъ, простился съ Леей и сЬлъ вм^^ст^ съ Зей- 
ликоиъ въ кабрюлетъ. 

Вы'Ьзжали мы тихо, ч^гобы не обратить на себя чьего- 
либо вниман1я. Только далеко за околицей лошадь пошла 
крупнымъ б'Ёгомъ. Сердце радостно билось. Сегодня ночью 
я, наконецъ, переправлюсь. Въ дорогЁ Зейликъ сталъ раз- 
говорчив']^е, разсказывалъ о границ'Ь, о томъ, какъ трудно 
ладить съ пограничными солдатами, какъ часто приходится 
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переправлять товаръ черезъ Прутъ подъ выстр1^лав1И тЬхъ 
же подкупленныхъ солдатъ, прятаться потомъ въ л^^су, 
какъ часто приходилось совсЬмъ вываливать товары въ 
рФку и возвращаться съ пустыми руками, терпя громадные V 
убытки. 

Ночь была тихая, св1^тлая, син1я хатенки молдаван- 
скйхъ деревушекъ ясно вырисовывались въ мягкой, про- 
зрачной мгл1^ и отбрасывали как1я-то огромныя, таинствен- 
нныя тЬни. Густая кукуруза стояла неподвижно, скрывая 
въ себ'Ь как1я-то тайны... а тайны эти иногда проявлялись 
у межи въ вид'Ь молдаванина съ огромной дубиной, въ 
б&юцъ тулуп'Ё и огромной барашковой. шапк'Ь; тихо и 
разм'Ьренно пробирался онъ у межи и, казалось, шелъ на 
какое-то страшное ночное д-Ьян!©. А Зейликъ только под- 
ливалъ масла въ огонь: здороваясь съ такимъ прохожимъ 
по-молдавански, онъ загЁмъ начиналъ шептать мн'Ё: 

— Страшный народъ эти молдаване! не дай Богъ 

встретиться съ НИМЪ ночью въ пол*. Меня почти ВС* 

знаютъ, а и то страшно!.. Что они только ни выд*лываютъ!.. 
Если онъ видитъ, что вы *дете одинъ — непременно при- 
душить, сядетъ на вашей лошади и у*детъ. А посмотреть 
на нихъ днемъ, такъ такой добрый, простой, даже глупый 
народъ!.. 

Въ одномъ прохожемъ Зейликъ узналъ знакомаго в, 
окликнувъ его, остановилъ лошадь и сталъ таинственно 
шептаться съ прохожимъ помолдавански. Прохож1й гово- 
рилъ медленно, также тихо и указывалъ все время куда-то 
рукой. Простившись съ НИМЪ и, тронувъ далее, Зейликъ 
опять обратился ко ми*: 

— Вотъ, хорошо его знаю и получаетъ онъ кое-что 
отъ меня, а вотъ такъ и жди отъ него, что при малейшей 
ссоре онъ тебя задушитъ, если встретить одного. 
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Эта ночь была вся соткана изъ таинственности... и 
самъ Зейликъ, который сид&1Ъ рядомъ со мной, казался 
какимъ-то особенвымъ и страшно выросталъ въ иоихъ 
глазахъ, создавая въ душъ кашя-то пугливыя тЬни: 

— Куда везетъ онъ? В-Ьдь, можетъ самъ и выдать, 
если ему покажется, что такъ для него выгодней. 

— Вы тамъ вдали ничего не видите? — прервалъ мои 
пугливыя разиышлен1я Зейликъ. 

— Н*тъ. А что?.. 

— Всмотритесь хорошенько направо... вонъ, вонъ, 
такая б-Ьдая полоска, какъ будто сверкаетъ... Ну? Видите?.. 

— Вижу. А что же это такое? . 

— А это и есть Прутъ, черезъ который вамъ придется 
сегодня переправляться... какъ будто близко, но еще до 
него верстъ десять... 

— Неужели Прутъ?.. А что это тамъ дальше? Какъ 
будто горы?.. 

— А это уже Румын1я. 

„Еще часъ, другой— и я уже тамъ. Какая радость!*... 

— Что, скоро прйдемъ? — не выдержалъ я. 

— Да уже подъ'Ьзжаемъ. Деревня тамъ, въ ложбин*. 
Вотъ мы сейчасъ спускаемся. Ну, зд-Ёсь надо -Ехать шагомъ 
и не разговаривать: можно нарваться на вахмистра и сол- 
дата. 

Онъ замолчалъ. Спустились въ ложбину. Передъ нами 
раскинулась деревушка, вся утопавшая въ огромныхъ 
черныхъ т'Ёйяхъ высокихъ деревьевъ. Пробирались мы, 
дМствительно, воровски... Наконецъ, въ-Ьхали и въ самую 
деревушку, повернули направо въ улицу, про-Ёхали н-ёсколько 
дворовъ и тихо остановились у какого-то забора. Зей- 
ликъ безшумно сЛзъ и въ мертвой тишин'Ь, еле скрип- 
нувъ калиткой, вошелъ во дворъ... сейчасъ же съ легкинъ 
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скрипоиъ раскрылись ворота. Зейликъ взялъ лошадь подъ 
уздцы и безшумно ввелъ во дворъ. Въ н1^сболькихъ шагахъ 
отъ какой-то огромной копны лошадь остановилась. Зей- 
ликъ попросилъ меня прилечь ва дно вабршета и подождать, 
а самъ подошелъ къ копн'Ь и прилегъ... Черезъ дв'Ё-три 
минуты я разслышалъ тих1й шопотъ и, всмотр'Ёвшись въ 
ту сторону, откуда онъ раздавался, зам*тилъ дв* темныя, 
распластанныя фигуры: то былъ Зейликъ и еще кто-то. 

Л зналъ, что мы 1&хали къ молдаванину, который уже 
непосредственно самъ перевозилъ въ лодк'Ь черезъ Прутъ 
живой и мертвый товаръ. Скоро Зейликъ поднялся и по- 
просилъ меня тихо выл'Ёзть изъ кабр10лета и итти за нимъ. 
Мы молча просл'Ьдовали въ избушку. Зейликъ постучался 
какимъто особеннымъ образомъ, отв-Ётидъ кому-то вопро- 
шавшему изъ-за двери помолдавански... дверь тихо скрип- 
нула... и какая-то женская фигура въ еле набросанной 
одежд1^ пропустила насъ мимо себя. Мы очутились в^ 
кухн*. Она поразила меня безукоризненной чистотой; про- 
тивъ огромной русской печи стояли широшя нары^ на 
которыхъ была навалена постель съ н1&скодькими подуш- 
ками. Видно было, что съ этой постели только что встала 
отворявшая намъ женщина. Это была молдаванка, молодая 
и довольно красивая, со смуглымъ лицомъ, черными бле- 
стящими глазами. Зейликъ и зд'Ёсь чувствовалъ себя, какъ 
дома, тихо началъ болтать съ хозяйкой помолдавански, 
та отв'Ьчала, хотя и сонно, но довольно охотно, н1^сколько 
разъ улыбнулась; затЁмъ она на минуту изчезла въ пе- 
редней, пришла оттуда съ гроздями чернаго винограда и 
молча положила ихъ передо мной. Зейликъ пригласилъ 
"Есть и самъ усердно принялся за виноградъ. 

Минутъ черезъ десять пришелъ молдаванинъ: высокШ, 
некрасивый, но съ лицомъ энергичнымъ, р'Ёшитедьнымъ 
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и даже, показалось мн1^, грознынъ. Суровую школу жизни, 
какъ видно, ороходилъ этотъ челов*къ—и вся эта суро- 
вость какъ бы читалась въ чертахъ его лица. Онъ молча 
пожалъ ин'Ь руку и попросилъ насъ въ чистую горницу. 
Мы перешли переднюю и очутились въ большой чистой 
св1^тлйЦ'Ь. По стЁнамъ стояли длинныя скамьи, покрытыя 
кл1^тчатыми разноцв'Ётными, простого изд1^Л1я, коврами, въ 
углу была большая божница, передъ ней мерцала лам- 
пада, на полу и на подоконникахъ валялась высушенная 
трава, отъ нея стоялъ особенный запахъ, который почему- 
то еще бол'Ёе усиливалъ для меня таинственность и лю- 
дей, и обстановки. Было уютно и тепло и налажено на дол- 
пя времена, а между т1^мъ хозяева подвергали себя 
каждый день опасности потерять все... 

„Что же заставляло ихъ такъ рисковать собой и 
своимъ покоемъ? Разв'Ё такъ ужъ и нельзя было имъ 
*взяться за бол1№ мирное занят]е?"... Съ такими мыслями 
разглядывалъ я горницу и ея обитателей. Я присЪлъ на 
одной изъ скамей и сталъ прислушиваться къ разговору 
Зейлика»съ молдаваниномъ. Л ничего не понималъ, ибо 
разговоръ шелъ по-молдавански, но скоро понялъ, что 
есть как1я-то затруднен1я: голоса ихъ возвышались, осо- 
бенно горячился и жестйкулировалъ Зейликъ... Молдаванинъ 
давалъ лишь реплики... Я началъ безпокоиться: „можетъ, тор- 
гуются и хотятъ урвать другъ у друга какъ можно больше?" 

— Послушайте, ребъ Зейликъ, — прервалъ я ихъ,— 
если д*ло идетъ о деньгахъ, то, ради Бога, не торгуй- 
тесь съ нимъ. Я прибавлю, сколько нужно... 

— Д-Ьло тутъ не въ деньгахъ... Подождите, я вамъ 
сейчасъ объясню, — и онъ началъ снова доказывать и 
горячиться. Молдаванинъ, видимо, стоялъ на своемъ. На- 
конецъ, Зейликъ притихъ и присФлъ ко мн'Ь. 
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— Видите,— началъ онъ, — какъ разъ сегодня пошелъ 
дозоръ съ вахмистромъ, а это ужъ такая скотина, кото* 
рой лучше совсЬмъ не попадаться. Когда онъ пров1Бряетъ 
посты, то переправа не можетъ быть. Онъ тогда шляется 
по д-Ьсу. . а в-Ьдь лодка спрятана въ д-бсу; пока ее выта- 
щишь и спустишь на воду, вахмистръ ужъ будетъ тутъ,- 
какъ тутъ. Если бы еще ночь была темная, то туда- 
сюда: еще можно было бы рискнуть, а сейчасъ молдава- 
нинъ р1Ёшительно отказывается перевозить. Главное, 
ночи совсЬмъ св']^тлыя... Сейчасъ онъ не перевезетъ 
ни въ коемъ случа-Ь: онъ не жедаетъ изъ-за васъ пор- 
тить всю переправу. Онъ предлагаетъ вздремнуть 
часа два; можетъ, передъ утромъ, когда зайдетъ луна, 
станетъ темн'Ье... Ничего не под'Ёлаешь, надо будетъ подо- 
ждать..; 

Я сталъ горячо просить все-таки рискнуть и перепра- 
виться сейчасъ: я заплачу больше, ч'ёмъ уговорились, мн'Ё 
это крайне нужно... 

— Н'Ьтъ, это не поможетъ; молдаванинъ, что сказалъ, 
на томъ к стоитъ; его не переговоришь. Подождемъ часа 
два, прилягьте, и я вздремну. 

А молдаванинъ уже укладывался, не разд1Ёваясь, на 
одной изъ скамей... Пришлось съ острой болью въ душ'Ё 
и страшной тревогой за будущее покориться и прикурнуть, 
спать не спалось: слишкомъ сильно работалъ иозгъ; то я 
рисовалъ себ* картину удачи, скораго свиданхя съ друзьями 
за границей, то попадался въ руки солдатъ или, еще 
хуже, въ руки вахмистра И тавъ скверно становилось... 
голова начинала кружиться, появлялась какая-то тошнота 
отъ одной мысли, что я могу снова очутиться въ лапахъ 
солдатъ, жандармовъ, полицейскихъ... На минуту я, оче- 
видно, вздремнулъ. Меня разбудили, въ окна уже проби- 
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рались предразсв'Ьтныя сумерки. Молдаванинъ и Зейдикъ 
тихо йерешбптывадйсь... 

— Ну, что? — тревожно обратился я въ Зейливу, — 
переправимся... 

— Н*тъ, на двор* не темнее, ч*мъ раньше... При- 
дется отложить переправу на сл1Ьдующую ночь. Намъ надо 
сейчасъ же вы1Ьхать отсюда, днемъ оставаться зд'Ьсь не- 
безопасно. Мы по1^демъ домой, а ночью опять вы'{1демъ 
сюда... 

Л заикнулся было попросить все-таки попытаться, но 
оборвался на полуфраз**: видно было, что все напрасно, 
что молдаванинъ не пойдетъ на явный рискъ. 

Тоскливо простился я сь молдаванйномъ, вышелъ съ 
Зейликомъ къ кабр1олету, который уже былъ заложенъ и 
готовъ къ вы*зду. Тихо выехали изъ воротъ, тихо про- 
брались къ околиц*]^ и тихо вы'Ёхавъ изъ ложбины, погнали 
быстр'бе. Скверно... безконечно скверно... было на душ% 
все тускн*ло и с-ЬрЬло, какъ сбрило самое утро... 

— Что же, ребъ Зейликъ, а если и эта ночь будетъ 
такая же светлая, в'бдь молдаванинъ можетъ опять отка 
заться?.. 

— Я и самъ сейчасъ дуналъ объ этомъ... Теперь пол- 
нолун1е, еще ночей семь, восемь все будетъ светло... По- 
пытаемся еще сегодня, а если не удастся и сегодня, то 
ужъ придется вамъ посид'бть у меня и подождать дней 
десять, двенадцать; во-первыхъ, ночи станутъ темн*е, во- 
вторыхъ, пройдутъ наши праздники: в1^дь, не могу я въ 
праздникъ возить васъ. Такъ и сд1^лаемъ... 

— Что же это, ребъ Зейликъ, в*дь вы Веньямина 
ув*ряли, что все устроится въ день— два... а теперь ока- 
зывается, что придется просид'Ьть у васъ ц'Ьлыхъ полм'Ё- 
сяца! Поймите же, я не могу... В*дь, это будетъ небезо- 
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пасно и для васъ: деревня ваша маленькая — и лошнШ, 
новый челов^^БЪ можетъ броситься въ глаза. 

— Ну, что-жъ поделаешь? Я думалъ, что удастся. 
Нечего вамъ безпокояться, вы у меня проведете время въ 
полной безопасности, а тамъ, Богъ дастъ, и переправитесь. 

Перспектива просид1^ть на одномъ м1^ст1^, недалеко отъ 
Кишинева, ц1&лыхъ полн'Ёсяца ужаснула меня. В'бдь нав-Ьр- 
ное спохватились и сообразили, что я удралъ и подвелъ 
ихъ, дали знать по станц1яиъ, по окрестнымъ деревнямъ... 
Зат1Бмъ я представйлъ себ'6 картину того, какъ молчаливо, 
одиноко, не йи1^ возможности и слова промолвить, я буду 
сяд'Ьть съ утра до ночи на стул1^ и глядШ безпомощно 
въ окно... и такъ десять, пятнадцать гнетущихъ дней!... 
Н'Бтъ, это невыносимо! Надо что-нибудь придумать и выйти 
изъ этого положен1я... 

У меня были связи для переправы въ Варшав1Ь и 
Ковн*, но какъ пробраться туда? ПроЬхать можно только 
черезъ Кишиневъ (такъ почему-то показалось мн'Ь), но 
это значить: самому полезть въ пасть сторожившаго меня 
чудовища. И я безпомощно бился, придумывая кашя^либо 
средства для выхода изъ этого несноенаго положен1я. 
Горячка и нетерп1^н1е росли во мн1Ь по м1^р'Ь прйближен1я 
къ Фалештамъ, которые мн'Ь показались уже ненавистными. 

— Послушайте, ребъ Зейликъ, н*тъ ли у васъ дру- 
зей-контрабандистовъ на австр1йской границ'6? И далеко 
ли отсюда эта австрШская граница? 

— Есть у меня одинъ хорош1й знакомый, Ицекъ Сим- 
ховичъ... въ Новоселйцахъ... пожалуй, что тамъ скор1^е 
можно было бы васъ переправить: граница сухопутная... 
Утромъ вы были бы въ Новоселйцахъ, а вечеромъ онъ бы 
васъ переправилъ уже черезъ границу. 

— Такъ послушайте, ребъ Зейликъ, нельзя ли намъ 
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отправиться къ Ицеку Симховичу. Насчетъ расходовъ не 
безаокфйтесь, я заплачу вамъ за ваши труды. 

-^ Что же, можно, пожалуй, такъ. Сегодня ночью я 
отвезу васъ въ Б*льцы, оттуда вы сами пойдете по желез- 
ной дороге въ Новосельцы; вы тамъ будете утромъ. А я 
дамъ вамъ письмо къ Ицеку. Онъ сд'Ьлаетъ вамъ все, 
какъ сд'блалъ бы я самъ. И завтра вечеромъ нав'Ьрное 
переправитъ васъ. 

Я былъ несказанно радъ этому новому проекту. 

^Надо *д1Ьйствовать, действовать во что бы то ни ста- 
ло!** — возбуждалъ я самъ себя* И я почти дрожалъ отъ 
радостнаго настроен1Я. Опять все улыбнулось, какъ стало 
весело улыбаться прояснившееся утро разбуженной при- 
роды!... Несмотря на безсонную ночь, я чувствовалъ себя 
бодрымъ, св'Ёжимъ, готовымъ на всякую схватку съ неви- 
дйиынъ врагомъ. Уже щебетали птички, ржали кони^ 
тянулись возы съ хл1№омъ, когда мы въ'Ьхали обратно въ 
Фалешты. Скоро были и дбма. Л вошелъ съ Зейликомъ 
въ комнату. Съ полуслова Лея поняла все и не особенно 
смущалась неудачей. Она стала хлопотать о чг/к. Выпили 
чаю, позавтра^гали. Мн1Ь снова предстояло просид1^ть ц'Ьлый 
день у окна; прилечь положительно было негд'Ё. Н'Ьсколько 
безсонныхъ ночей: въ по^зд*, въ участк*, только что 
прошедшая безъ сна и въ тревог'Ё ночь, безъ разд'Ьвавш, 
страшно измучили меня... Голова трещала немилосердно, 
глаза были воспалены, я чувствовалъ, что готовъ забо- 
л'Ёть, но при мысли о бол1^зни меня охватывалъ приступъ 
какой-то дикой энерпи: „мн1^ нельзя бол'Ьть, пока я не 
переправлюсь, — и я не забол1^ю!** И я возбуждался, снова 
забывался въ мечтахъ о свидаши съ друзьями... Но вотъ 
выростала вдругъ картина неудачи; энерг!я падала, голова 
начинала кружиться до тошноты, и такъ, въ этихъ нерв- 
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ныхъ переходахъ отъ возбужденно-радостнаго къ смер- 
тельно - тоскливому С0СТ0ЯН1Ю, прошелъ весь день... Не 
знаю, какъ онъ кончился, такъ долго онъ тянулся... но 
все же онъ кончился. Пришелъ Зейликъ, поужинали, 
выпили на дорогу чаю н стали готовиться къ отъезду. 

Часовъ въ девять я окончательно распростился съ Фа- 
дештами и вы'Ьхалъ съ Зейликомъ по направлвН1Ю къ 
Б'&льцамъ. Дорога тянулась верстъ на тридцать. Лошадь 
шла бойко, все время пришлось спускать подъ гору. До- 
рога была людная: то и д1^ло насъ перегоняли, и мы сами 
нагоняли фурманп]1Иковъ, везшихъ на Б1Ёлецк1й вокзалъ 
пассажировъ. Часамъ къ дв'Ьнадцати мы уже были въ 
Б&1ьцахъ, уЁздномъ городк'6 Бессарабии. На улицахъ города 
было мертвенно тихо; только кое-гд'Ь раздавались коло- 
тушки сторожа. Про'Ёхали мимо уездной тюрьмы... 

— Вотъ вашъ замокъ! — сострилъ Зейликъ. Онъ, ви- 
димо, уже догадывался, къ какой категорш живого товара 
принадлежу я. И счелъ нужнымъ прибавить, что здФсь 
теперь сидитъ въ тюрьм* несколько „политиковъ"... 

Подъ'Ёхали къ вокзалу. Зейликъ устроилъ свой кабрш- 
летъ и вошелъ вмШ^ со мной въ залу второго класса. 
Письмо къ Ицеку въ Новоселицы было уже при мн1 
Зейликъ хлопоталъ теперь о билетЁ. Наконецъ, былъ взятъ 
ц билетъ. Оставалось минутъ десять ждать до прибыт1я 
по'Ьзда, который долженъ былъ отвезти меня на проме 
жуточную станщю Окнипы, откуда уже шелъ по1^здъ изъ 
Жмеринки на пограничную станщю Новоселицы. 

Бъ зал*]^ было челов1Ькъ пять пассажировъ: три еврея- 
коммерсанта, какой-то рослый съ длинной русой бородой, 
не то иом1^щикъ, не то управитель им'6н1я и еще кто-то. 
Такъ называемыхъ „шпиконъ"" (шпшновъ), о которыхъ 
можно было бы судить по вн^^шнему виду, я зд1^сь въ 
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зал1^ не зам'Ётидъ. Межъ т]^мъ я приглядывался къ окру- 
жающимъ очень зорко: надо было не вызывать подозр1ЁнШ, 
а мой видъ— человека безъ вещей, въ синей рубашк*, съ 
восааленнымъ лицонъ, въ конаан1й съ такимъ типомъ, 
какъ контрабандистъ Зейликъ, былъ не особено блага- 
пр1ятенъ для того, чтобы остаться въ т4ни. Во мн* снова, 
какъ на вокзал'Ё въ Кишинев1^, явилось ощущен1е травле- 
наго зайца. Надо было казаться покойнымъ, равнодуш- 
ны мъ, такимъ же обывателемъ, какъ и вс( друг1е, а межъ 
т1Ьмъ лицо то и д'Ьло подергивалось, глаза невольно пугливо 
озирались кругомъ. На м-Ьст* не сиделось, — то вставалъ, 
то опять садился, то заговаривалъ необычайно оживленно 
съ Зейликомъ... Въ то же время во мн1Б все нервно пля- 
сало... Зейликъ держался около меня, говорилъ объ удач'Ё, 
о томъ, что Ццекъ челов']^къ хорошШ, просилъ передать 
ему поклонъ... Наконецъ, послышалось приближающееся 
шип'Ёнхе и пыxт^^н^е: то шумно и суетливо подходилъ мой 
по*здъ. 

„Кажется, ничего: наблюдателей н1Ьтъ никакихъ'% — 
мысленно обратился я самъ къ себ^^, желая успокоить себя 
насчетъ отсутств1я сл^ки за мной и контрабандистомъ. 
Передъ вторымъ звонкомъ я. довольно сердечно простился 
съ Зейликомъ, прося его не сопровождать меня, и напра- 
вился въ вагонъ. 

Народу было уйма, все больше евреи... Шумъ и гамъ 
стоялъ невообразимый; мн'Ё только этого и нужно было: 
„гд* шумно и гЁсно, тамъ меньше слФжки, тамъ легче 
примоститься, не бросаясь кому ненужно въ глаза". Это 
немного успокоило мои расходивш1еся нервы. Кое-какъ 
ум*стились, а кто и просто стоялъ въ проход*. Прошелъ 
кондукторъ, пригрозилъ безбилетнымъ, чтобы лучше вышли 
сейчасъ, не то онъ въ дорог* вышвырнетъ на ближайшей 
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же станц1и. Угрозу эту сид*вш1е евреи съ усмешкой ком- 
ментировали, какъ иносказательное оредупреждеше, чтобы 
зайцы, Еоторыхъ на этихъ дорогахъ бывало очень иного, 
не скупились и платили пощедр*е. А кто-то такъ и просто 
громко бросилъ кондуктору вдогонку: 

— Панъ кондукторъ. не безпокойтесь! Зайцы кошельковъ 
еще не потеряли и они тоже поним^ютъ, что всякому пить, 
"Ьсть надо. 

-Наконецъ, по*здъ тронулся! 

„Ну, слава Богу, изъ Б1^ецъ ушелъ благополучно, 
передъ зд'Ьшними жандармами прошелъ совершенно неза- 
м1^ченныиъ, ну, а шпики... шпики пусть-ка поищутъ меня 
въ этой тЬснот*", — ^думалъ я и успокаивался. 

Мои сосЬдй сейчасъ же попробовали заговорить со мной. 

— Далеко *дете? Откуда? Им4ете как1я-нибудь д-Ьла? 
Вы какъ будто не зд*шн1й? Съ юга? изъ какого города? 
Изъ X.? Знаю X., какъ же. Я тамъ покупалъ шерсть. У меня 
тамъ есть зять, Янкелевичъ. Вы его не знаете? У него 
галантерейный магазинъ. Вы не коммерчески челов'Ёкъ? 
Какъ же, какъ же я хорошо знаю X.! 

Эти разговоры были для меня нзстоящей пыткой: нужно 
было придумывать себ1^ професс1Ю, м'Ьсто жительства, го- 
ворить при этомъ непринужденно; также любопытствовать 
насчетъ л!клъ и жизненнаго положен1я моихъ сосЁдей; надо 
было, — словомъ, попадать имъ въ тонъ, быть, какъ они, 
чтобы совершенно не выд'Ьляться и не обращать на себя 
внимашя хоть ч'Ёмъ бы то ни было. А я, хоть бей меня, 
никогда не могъ въ такихъ случаяхъ лгать вообще и 
естественно, правдоподобно лгать въ особенности. Не ум*лъ 
я ничего придумать такого, что могъ бы поддерживать всю 
дорогу, не выйдя изъ придуманнаго положен1я. А совс']^мъ 
молчать было нельзя. Не знаю ^акъ, но все же черезъ 
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полчаса невязавшагося разговора я съ7н1^ъ отд1^аться 
отъ назойливой любознательности моихъ спутнивовъ: ка* 
жетса^ я притворился усталынъ и дреилюйщнъ. 

По1Ьздъ свистФлъ, на минуту останавливался, начиналась 
давка входившихъ и выходивши хъ,,шунъ и брань изъ-за 
м'ЬстЪу затЬмъ по1^дъ катилъ дальше. А я, прижавшись въ 
углу, измученвый, усталый, все думалъ и думалъ объ утр-Ё 
и Новоселицахъ: „какъ-то здЪсь пройдетъ? Неужелии здЪсь 
не удастся? Что же тогда предпринять? Мтъ, зд'Ьсь я или 
переправлюсь, или попадусь. Но самъ добровольно не от- 
ступлюсь отъ задуманнаго д&га*. Раздался протяжный 
свистовъ. Проб'Ёжалъ кондукторъ, выкрикивая: 

— Станц!я Окницы! Высаживайся, кому надо. По1^здъ 
стоить пять минутъ. 

Замелькали станц10нные огни, показалась голова, а тамъ 
и все туловище станцюннаго жандарма, немного дал'Ье — 
другого. Еще минута, и по'Ьздъ сталъ, точно осаженный. 
Сейчасъ же на станц1ю потянулась безконечная вереница 
съ ящиками, узелками, коробами и криками: 

— Мойша! Хюда! Не забудь м*шокъ! 

Навстр-Ьчу повалила не меньшая толпа съ такими же 
узелками, давила выходившихъ, ругалась, ц'Ьплялась за 
двери, падала, и, наконецъ, вл'Ьзала въ вагонъ; я вышедъ 
сравнительно позже, хотя старался въ то же время быть въ 
толп1Ь и итти съ ней. Такимъ образомъ, я вошелъ въ залу 
П-го класса; зд'Ёсь было много народа, шумно и дымно, 
всюду на столахъ, скамья хъ, на полу, валялись объШи, 
корки, у столиковъ везд'Ь пили чай. Публика была все 
мелко-буржуазная, выглядевшая все же чище третье- кас- 
сныхъ нассажировъ. 

Зд1Ёсь я впервые увид'блъ типичныхъ австр1йскихъ ев- 
реевъ съ длинными пейсами, но въ то же время культурно 
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одЪтыхъ; Некоторые были въ типичныхъ длинноподыхъ 
сюртукахъ. У в(^хъ лица были подвижныя, умвыя, двя- 
жен1я бойкш, порывистыя. Жизнь въ нихъ^ казалось, такъ 
и била ключоиъ! Видъ этихъ людей под'бйствовалъ на меня 
прямо ободряюще. Мн1^ захотЬлось съ к'бмъ-нибудь загово- 
рить, выпить чаю, поболтать, и мн1^ казалось, что, болтая 
съ ними, я приду въ совершенное равнов']^с1е и буду чув- 
ствовать себя такъ же благодужно-оживленно, вакъ и 
сами они. Зд'бсь я долженъ былъ прождать съ часъ до 
прибыт1Я по'Ьзда изъ Жмеринки, который шелъ въ Ново- 
селицы. 

Одинъ часъ ожидан1я, четыре часа Фзды, и я въ утру 
въ Новоселицахъ у почти своихъ людей! Однако, надо 
было попросить чаю; такъ все-таки естественн1ЬЙ, ч'Ёмъ 
сид'Ьть сложа руки, безъ вещей. Прежде ч'Ьмъ потребовать 
себФ чаю, я вышелъ на перронъ; зд'Ёсь было пустынно. 
Я уже направлялся обратно въ залъ, какъ мимо меня 
црошелъ рослый дородный жандармъ съ нашивками, „ви- 
дно, вахмистръ''. Прошелъ онъ медленно, посмотр'Ьлъ на 
меня равнодушно. Равнодушно проходившимъ казался и я. 
Онъ исчезъ въ одну изъ комнатъ; я вошелъ въ залъ. 
„Кажется, ничего. Не обратилъ внимангя, можно и чай 
пить''. Выпилъ стаканъ, попросилъ другой, перомолвился 
словоиъ съ сос^^домъ. Въ это время въ дверяхъ показался 
встрЪтившШся со мной жандармъ. Онъ медленно прошелъ 
по залу равнодушно, кой на кого посмотр1Ьлъ, меня онъ 
могъ вид1Ьть, хотя съ такимъ же усп1Ьхомъ могъ и не 
зам1^ить. Во всякомъ случае спец1а.1ЬН0 въ мою сторону 
онъ не гляд'Ёлъ. Онъ равнодушно скользилъ взглядомъ по 
вс*мъ. „Но все это такъ обычно".! я совершенно успо- 
коился. Жандармъ исчезъ. Л.вылилъ трет1й стаканъ, по- 
сид^зъ, прошелся н']^сколько разъ взадъ и впередъ, снова 



0\дШе6 Ьу ^з0051С 



— 48 — . 

сЬлъ,— скоро и по1^здъ долженъ пойти. Я уже больше не 
двигался. Прошло еще минуть двадцать. Вдругъ публика 
задвигалась: кто-то громко прокричалъ, чтъ по'Ьздъ идетъ. 
Это былъ нашъ по'ёздъ. 6с1Ь засуетились, повалили къ 
выходу, я пошелъ съ толпой. Ло'Ьздъ пыхтЬлъ и выпу- 
скалъ пары такъ же, какъ и людей изъ своихъ кл'бтокъ. 
Опять давка, крики, ц1^плянье за подножки. Д я втиснул- 
ся, наконецъ, въ вагонъ и быстро занялъ первое свобод- 
ное м*сто у прохода. 

По*здъ былъ биткомъ^набитъ. Людъ былъ все с*рый. 
Попадались уже и крестьяне. Кое-какъ, наконецъ, ус&1ись. 
Кто-то загЁялъ изъ-за м1^ста драку, поднялся невообрази- 
мый шумъ. 

Отъ вс*хъ этихъ сценъ, отъ всей т*сноты, грязи, отъ 
вида измученныхъ^ изможденныхъ пассажировъ, придавлен- 
ныхъ, повидимому, самой вопшщей нищетой, при которой 
толь^ко оставалось воровски забиваться подъ лавки ваго- 
новъ, чтобы какъ-нибудь пробраться черезъ дв*-три стан- 
щи, — отъ всего этого у меня какъ-то съеживалась душа 
и бол1^а невыразимо! Я чувствовалъ себя точно мещду 
гвоздями, которые I втыкались со вс1^хъ сторонъ въ мое 
т1^ло. Я никогда не жилъ въ такихъ условЛяхъ и не на- 
блюдалъ такой обстановки. Но, съ другой стороны, вся 
эта теснота, грязь, сермяжнооть давала мц'Ь возможность 
скрыться отъ зоркихъ глазъ. 

„Какой шпикъ, — ^думалъ я, — зайдетъ сюда? Да пусть 
попробуетъ сперва протиснуться, а потомъ ужъ пусть ра- 
зыщбтъ въ этой давк'Ь и сутолоке подозрительное лицо!^ 

Я уже чувствовалъ себя въ совершенной безопасности. 
Осталось всего минутъ пять до отхода поезда. „Ужъ, ка- 
жется, первый звонокъ прозвен1Ьлъ, скорМ бы пролетали 
эти четыре часа до Новоселицъ, а тамъ и выспаться 



0\дШе6 Ьу ^з0051С 



— 49 — 

МОЖНО, а ночью буду пить пиво въ австрШской дере- 
ву шк*, смогу, наконецъ, какъ сл*дуетъ умыться, почи- 
ститься!" 

Мои мечты на этомъ р'Ьзко оборвались: въ вагонъ 
входилъ тотъ самый жандармъ, котораго я встрЪтилъ на 
перрон'6 и который изволидъ прогуливаться по залу. Онъ 
сталъ въ проход'Ь какъ разъ около меня; въ рук1^ онъ 
держадъ какую-то четырехугольную бумажку. 

— Вотъ получилась, — началъ онъ настолько громко, 
что вся сермяжная публика сразу присмир'Ьла и затихла, — 
срочная телеграмма изъ Одессы; сообщается, что въ вагон*!^ 
недалеко отъ Одессы какой-то молодой челов1^къ совершилъ 
крупную кражу. Предполагаютъ, что онъ теперь напра- 
вляется изъ Жмеринки не то въ Могилевъ-Подольскъ, не 
то въ Новоселицы. Прим'Ьты его так1я: средняго роста, 
густые черные волосы, черное легкое пальто, черная шляпа, 
л'Ётъ двадцати или двадцати двухъ... Никто изъ васъ не 
знаетъ? Никто не видалъ господина съ такими прим1^тамй? — 
произнеся посл'бднш слова, онъ поднялъ глаза отъ бумажки, 
изъ которой онъ какъ будто читалъ телеграмму, и испы- 
тующе огляд'Ьлъ совсЬмъ оробевшую с*рую публику. У 
меня же сердце точно хот1&ло выскочить, такъ сильно оно 
билось и прыгало. 

„Что такое? Почему онъ сталъ около меня? И, что 
хуже всего, читалъ прим']^ты, напоминавш1я мои?.. Но что 
за ерунда: не я, в*дь, кралъ!" 

Я сид']^лъ пришибленный, и ждалъ что будетъ дальше. 
Посл'Ё короткой паузы онъ обратился вдругъ ко мн*!^: 

— А вы, молодой человФкъ, куда *дете? 

Я побл*дн'Ёлъ, но довольно спокойно, не трогаясь съ 
м*ста, отв*тилъ! 

— Ъду въ Новоселицы. 
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— Вашъ билетъ? 

Я вынимаю билетъ и даю ему. Онъ поглядфлъ на него 
и тотчасъ же обратился ко мн'ё: 

— Будьте добры последовать за мной. 

Я всталъ и пошелъ за нимъ въ какоиъ-то оц'Ьпен1№1и; 
помню, что лицо мое было залито густой краской стыда, 
а глаза виновато опущены книзу: передъ вагонной публикой 
я оказался воромъ, и чувство презр'6н]я ужъ, в'Ьроятно, 
клокотало въ ихъ груди. Мн* было стыдно смотреть кому- 
либо въ глаза. Помню, что когда я проходилъ, сзади меня 
раздался сдержанный шопотъ многихъ голосовъ. 

Едва я вышелъ изъ вагона, какъ меня окружили 
челов^къ восемь жандармовъ> двое изъ нйхъ сразу схва- 
тили меня за руки и, кр'Ёпко стиснувъ ихъ, повели къ 
жандармской комнате. Арестовавш1й меня вахмистръ шелъ 
впереди и разгонялъ толпившуюся при нашемъ проход'б 
публику, которая съ крайнимъ любопытствомъ и даже съ 
н1Ькоторымъ стра^омъ оглядывала меня съ ногъ до головы. 
Вахмистръ открылъ двери жандармской комнаты, и меня 
положительно втолкнули туда, даже сд'Ёлали больно. 

— Я попрошу васъ обращаться пов'ёжлив'ёй; вы оши- 
баетесь, если думаете, что поймали вора; мои. документы 
при мн1&, я сейчасъ покажу ихъ ваыъ, а зат'Ёмъ позовите, 
пожалуйста, жандармскаго офицера. Онъ скорее разберетъ, 
въ чЪмъ д'Ьло, и отпустить меня, мн'ё надо сп'Ёшить. 

— Ладно, ладно, пока вотъ посидите, — грубо отр-Ьзалъ 
одинъ, особенно неистоствовавшШ жандармъ, который съ 
какимъ-то зв'Ьрскимъ наслажден1емъ вц'Ьпился въ мышцы 
моихъ рукъ и никакъ не хот'Ьлъ отпустить ихъ. 

— Покажите ваши документы! — обратился ко мн* 
вахмистръ. — Обыщите его всего! -т- бросилъ онъ прик^зъ 
стоявшимъ около меня двумъ жандармамъ посл'Ь того, какъ 
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Я вынулъ документы и положилъ ихъ на стоаъ. Вс]^ пои 
документы были при мн*: я оставилъ ихъ у себя поел* 
обыска моихъ вещей въ ЕйШйнев1Ь. Пришлось вынуть и 
дворянское свид'Ьтельство, надо было выложить на столъ 
и письма, которыя были даны мн*]^, одно въ Новоселицы 
къ Ицеку, другое— въ Варшаву, въ одну изъ организащй, 
третье — въ Ковно къ товарищу моего земляка, который 
та<иже мн1& могъ устроить переправу. Два письма были въ 
боковомъ карман*]^, одно въ Варшаву, какъ наибол'Ье важное, 
содержанщ котораго я даже не зналъ и потому могъ пред- 
положить, что тамъ есть имена, адреса и проч., было опу- 
щено мною въ прор'Ьзъ между подкладкой и сукномъ пальто. 
За это письмо я особенно дрожалъ, думая, что если оно 
попадется, оно выдастъ не только меня, но и организащю; 
какъ часто, случалось, что не такъ попадался самъ чело- 
в'Ёкъ, какъ его знакомые и товарищи по д'Ьлу, адреса и 
имена которыхъ находили при его арест'Ё и обыск'6. 

— Пожалуйста, посмотрите вотъ это " свидетельство, 
это мое проходное свидетельство въ Петербургъ, друпя 
бумаги совершенно неважные документы, и зат^иъ я на- 
стаиваю, чтобы былъ позванъ сюда офицеръ, онъ скорее 
разберется, — говорилъ я, но напрасно. 

Какой-то полуграмотный жандармъ, сталъ делать опись 
моихъ документовъ. Меня стали усердно обыскивать, ошу- 
пали всего, раздали до нага, встряхивали чулки, рвали 
ботйдки, раздирали подкладку у платья. Въ пальто имъ, 
такимъ образомъ, удалось нащупать спрятанное тамъ письмо, 
и съ какой-то особенной злобно-торжествующей радостью 
стали вытаскивать этотъ трофей ихъ обыска. 

— А это что? — злобно испытующе вопросилъ меня осо- 
бенно неистовствовавшШ жандармъ. 

— Письмо. 
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— Письмо?! Знаю, что письмо! А зач4мъ въ подкладку 
пряталъ? 

— Вы не тыкайте! Господинъ вахмистръ, я протестую 
противъ грубости этого жайдарма, Я буду жаловаться. 
Я еще разъ настоятельно прошу васъ позвать офицера. 
Что за гнусность! Схватили въ вагон*, обвинили въ ка- 
кой-то краж*, а зд*сь вы позволяете себ* прямо насиль- 
ничать!.. ^ - 

— Не горячитесь, молодой человЪ^ъ, не горячитесь. 
Все сд*лаемъ по порядку. А офицеръ тоже придетъ въ 
свое время. 

— Но, в-Ёдь, я могу опоздать къ следующему поезду 
въ Новоселицы. 

— Э, по-Ёздонъ много. Вотъ сд*лаемъ опись вашимъ 
документамъ. Ты что, скоро кончишь переписывать? — обра- 
тился онъ къ д*лавшему опись жандарму. 

— Да, вотъ не разберу: какое-то метрическое, свид*- 
тельство изъ реальнаго училища^ а потомъ пришита ка- 
кая-то бумага къ проходному. Кто его знаетъ, какътутъ 
заносить. 

— Да не копайся ты, пиши скорее. Да не забудь про- 
писать, что одно изъ писемъ было найдено въ прор*з* 
между подкладкой и сукномъ пальто. Ну, что, больше ничего 
не нашли? 

— Ничего. 

Я усп^лъ одеться и усесться въ тоскливомъ ожйдан1п, 
что будетъ дальше. Я испытывалъ состоян1е маразма, 
какое-то удивительное безучаст1е къ своей судьб*, къ не- 
изв-Ьстному будущему. Я инстинктивно чувствовалъ, что 
отсюда уже не выйдешь, а главное совершенно не могъ 
объяснить себ*5 въ чемъ тутъ д-Ьло? „ДМствительно ли 
меня заподозрили въ краж*, или же это былъ только 
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обманъ, предлогъ, чтобы задержать меня. Тогда, по какому 
поводу могли задержать меня? Неужто меня высл1^дили? 
И гд'Ё? можетъ быть, въ Б'Бльцахъ? Или зд'Ьсь, въ Окни- 
цахъ, просто заподозрили? Но тогда какъ же гнусно за- 
подозр'Ьваютъ и ловятъ они людей!'' Мн'Ё хот1^ось уб'Ё- 
дйться, д1Бйствительно ли подозр'бваютъ меня въ краж'Ё, и 
я обратился къ вахмистру: 

— Скажите, въ какой именно краж'Ё вы меня обвиняете? 

— А вотъ потомъ узнаете. 

— Какъ же потомъ? Задержали по подозр'Ьн1Ю въ краж'Ь 
и отказываетесь даже сказать, въ какой именно краж'Ь 
я обвиняюсь. 

— Да ужъ не въ крайс* только д*ло. Тамъ ужъ раз- 
берутъ. Бъ свое время узнаете. Можетъ, и не украли, а 
что другое сд*лали. Вы студеятъ?.. Ну, вотъ видите, — 
убедительно закончилъ онъ, точно одно зван1е студента 
должно было уже указать и ему, и мн^, какъ много ново- 
довъ для такого образа д'ёйствхй, какой позволилъ сеЬ^ 
господинъ вахмистръ по отношенш ко мн'Ь. 

Мн* стало ясно, что не въ краж* тутъ д^ло, у меня 
на сердц'Ь отлегло немного; я не на шутку боялся быть 
заподозр1Ённымъ въ краж'Ь, попасть на положеше уголов- 
наго, терпеть вс* унижен1я уголовнаго арестанта. По всЬмъ 
видимостямъ, я снова попалъ въ руки жандармерга, какъ 
подозр1^ваемый „политикъ"'. Бумаги, наконецъ, были пере- 
писаны и запротоколированы. Вахмистръ на н'ёсколько ми- 
цутъ куда-то исчезъ. Возвратившись, онъ объявилъ мн*, 
^0 меня сейчасъ отправятъ съ двумя жандармами въ 
уЬздный городъ Могилевъ-Подольскъ. Тамъ живетъ началь- 
никъ жел*знодорожнаго жандармскаго управлен1я, который 
и разберетъ ужъ, въ чемъ д*ло. 

— Одевайтесь, ио*здъ сейчасъ отходить. 
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Два жандарма уже бдительно сторожили меня, — и 
когда я направился къ выходу, они снова схватили меня 
за руки и повели «ъ вагону. Публика оглядывала насъ 
и посп1Ьшно сторонилась, какъ отъ зачумленныхъ. Вошли 
въ вагонъ. Онъ былъ пустой, только въ дорог* вошли 
въ него несколько челов^къ поездной прислуги. Я уселся 
у окна. Рядомъ на лавк* и противъ меня, тоже у окна, 
усЁлйсь мои церберы. Всю дорогу я не проронилъ ни одного 
слова; сграшная злоба противъ нихъ душила меня. Да и 
они не старались быть со мной любезными. Минутъ черезъ 
двадцать они разговорились о своихъ служебныхъ и 
интимныхъ дЪлахъ, говорили довольно безцеремонно. Тя- 
жело... душно... скверно... Какой-то кошмаръ тЬснитъ и 
давить меня. Я не то дремлю, не то бодрствую... Поте- 
рялъ нить мыслей, ничего )10 конца думать не могу. Да и 
о чемъ думать? Хуже не будетъ. Надо все забыть, только 
бы поскорее привезли на м*сто, хоть въ тюрьму, только 
бы можно было уснуть, уснуть надолго, дня на два-три, 
а то и совсЬмъ не просыпатьс)! къ этой мерзкой действи- 
тельности, ожидавшей меня. Я уснулъ. Меня разбудилъ 
толчекъ жандарма. 

- - Вставайте, выходить надо. 

— Какъ скверно!— подумалъ я, но промолчалъ и по- 
шелъ между жандармами. Станщя была большая, публики 
много. Къ привезшимъ меня жандармамъ сейчасъ же при- 
соединилось несколько м'Ёстныхъ—и подъ такимъ усилен- 
нымъ экскортомъ меня провели черезъ залу III класса въ 
боковую комнату, оказавшуюся жандармской. Зд^сь въ весе- 
лыхъ позахъ сидело, развалясь, несколько жандармовъ; 
они пили чай и закусывали. При нашемъ появлен{и кое- 
кто изъ нихъ немного подобрался. Мн* очистили длинную 
скамейку, около которой стали располагаться прибывш1е 
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СО мной жавдармы, обм1Ьниваяеь аривЪтств1ямй съ м^^с^выми 
жандармами: ихъ пригласили закусить и выпить чаю. Въ 
сторонк'Ь ови шептали: видимо, на мой счетъ. При этомъ 
м'бстные посматривали на меня, какъ на чблов']Бка, кото- 
раго они зпаютъ въ достаточной м*р*: что онъ за птица 
и почему задержали его. Межъ гЬмъ, мои церберы объ- 
явили мн*, что мн* придется зд'Ьсь пробыть до утра, а 
тогда долоя^атъ господину ротмистру. Я могу, если хочу, 
улечься на скамейк'Ё, даже сунули ынЪ какую-то замуслен- 
ную подушку. Я настолько былъ измученъ, что ни о 
чемъ не разспрашивалъ, ничего даже *сть не могъ, не- 
смотря на любезное предложен1е пойти что-нибудь купить 
для меня. Я улегся на скамейк1^ и сталъ дремать. Спать 
я не могъ, м'Ёшалъ св1^тъ; а главное, разговоры прихо- 
дившихъ и уходившихъ жандармовъ; не ст1^сняться же 
имъ было меня, комната эта была м'Ьстомъ отдохновев1я 
для отдежурившихъ свои часы жандармовъ. Зд'Ьсь они 
выпивали, обм'ЁнивалйСь новостями. И мн'Ь пришлось весь 
остатокъ ночи прослушать сквозь дремоту такую пакость 
и мерзость, что и сейчасъ, какъ вспоминаю объ ихъ раз- 
говорахъ, душа содрогается, 

— Былъ я вчера у жидка Мойши. «Ты что-жъ,— 
говорю ему, — такой сякой, сукинъ сыяъ, жидъ паршивый, 
подводить вздумалъ? Гд* же твоя Хайка, что ты мн* 
об*щалъ? Что-жъ ты, — говорю, — жидюга, думаешь, что 
я теб* спущу твою кражу». Да далъ ему подзатыльника. 
Жидъ и затрясся. «Что же вы, господинъ жандармъ, дере- 
тесь? Хайка сама не хогЬла итди, я ее къ вамъ посы- 
лалъ». А тутъ и Хайка пришла. А я тогда былъ здорово 
выпимши, и здорово же она мн1^ тогда, чертовка, пригля- 
нулась. Я къ ней, облапилъ ее... пищитъ, жидовская 
морда, кусается. Разобрало меня: наклалъ ей въ шею 
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' такъ, что даже разрев1^ась. Ушелъ я отъ нихъ, пригро- 
зилъ жиду, что арестую его. Ну, да Хайка отъ меня не 
уйдетъ. 

— Да что съ ею церемониться, посторожилъ бы ее 
гд4- нибудь ночью и сд*лалъ, что нужно, пусть жидовка 
жалуется да доказываетъ. 

— А я вотъ Фроську-то уломалъ, тоже артачилась, и 
отецъ грозилъ. А что взяли^ кукишъ съ масломъ! Онъ 
же воровать, да покрывай ему, да онъ же и артачиться, 
сволочь этакая! 

Так1е милые разговоры пришлось мн1^ прослушать всю 
ночь. Какими беззащитными и униженными представились 
мн1^ вс*]^ м'Ёстные обыватели, особенно б1^днота, если про- 
стые жандармы могли позволять себ* такъ гнусно и без- 
наказанно насильничать надъ ними. Господи! въ какой 
удушливой атмосфер'Ь нахожусь я сейчасъ и, можетъ 
быть, принужденъ буду долго находиться, безсильно зады- 
хаясь въ ней. Какъ неизм'Ьримо далеко все это отъ того, 
что в-Ёдь такъ недавно ожидало меня впереди; отъ св'Ьт- 
лаго образа любимой девушки, отъ друзей. Лучше не ду- 
мать объ этомъ: такъ тяжело и безумно тоскливо пере- 
живать въ душ'Ё эти сопоставлен!я и контрасты. Д я ста- 
рался дремать, затыкая уши, лишь бы какъ-нибудь за- 
глушить голоса пов'Ьствовавшихъ жандармовъ. Часамъ къ 
пяти -шести комната опустела, и около меня остались 
только мои охранители. Лампа погасла, и, хотя на двор'Ь 
было уже св'Ётло, въ комнагЁ наступила располагающая 
ко сну тишина. И я заснулъ кр'&пко. Проснулся часовъ 
въ десять и первое время не могъ даже сообразить, гд'Ё 
я? Но я взглянулъ на входившаго жандарма и тотчасъ 
же пришелъ въ себя, вспомнивъ всю ночную истор1ю 
моего ареста. Ко мн-]^ вдругъ прихлынула какая-то дикая 
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энерпя. Я посп*шио поднялся и сталъ требовать, чтобы 
немедля позвали ротмистра. 

— Что, въ саиомъ д*л*! Мучаютъ и держатъ еще въ 
ыеизв'Ьстности. 

Жандармы успокаивали, что господину ротмистру уже 
доложено. 

— Они какъ наиьются чаю,,такъ и выйдутъ къ вамъ. 
Я попросилъ привести мн'Ь чай, выпилъ, съ'Ёлъ кусО'- 

че&ъ хлФба. Через! часъ вышелъ ротмистръ; это былъ 
низеньшй, коренастый челов1^къ съ б'Ьдобрысыми усами 
и б'блобрысой головой. Лицо лоснилось отъ какого-то не- 
здороваго жира. Глаза были заспанные, скучные. 

— Мн-Ь докладывали о васъ... Васъ задержали на 
станц1и Окницы по подозр'Ёнхю. Придется доложить началь- 
нику уиравлен1я. Я сейчасъ "Ёду къ нему. 

— Тосподинъ ротмистръ, если меня арестовали по 
одному подозр'Ьн1ю, то будьте добры сами сейчасъ же про- 
смотр'Ьть мои бумаги и отпустить меня. В'ёдь, вы увидите 
изъ нихъ, что подозр'Ьн1е основано на одномъ голомъ 
произвол1Ь. Пожалуйста, я уб'Ьдительно прошу васъ. Я 
достаточно измучился вс1Ьмъ этимъ, — упрашивалъ я его, 
видя по его лицу и всей вн']^шностй, что это не карье- 
ристъ, а добрый пьяница, который радъ избавиться отъ 
д'Ьла и уже потерялъ надежду, да и желан1е идти выше 
ротмистровыхъ трехъ тысячъ въ годъ. 

— Да что же я могу под*лать? Я зд*сь по пословиц* 
„въ чужомъ пиру похмелье". Я не могу васъ отпустить. 
Пр1'Ьдетъ начальникъ, онъ разберется въ вашихъ бума- 
гахъ и ужъ самъ отпуститъ, а я при всемъ желан1и не 
могу. Подождите минуть двадцать, онъ скоро долженъ 
пр№хать. 

Ротмистръ, какъ безучастно пришелъ, такъ безучастно 
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и ушелъ. „Засядетъ, ]?*роятно, какъ ни въ чемъ не бы- 
вало, за выпивку и будетъ тянуть свою горькую, а до 
того, что его подчиненные ловятъ людей, какъ зверей, и 
кал*чатъ ихъ жизнь, ихъ будущее, ему и д*ла н*тъ". 
Пришлось опять сид4ть^ опять томительно, безконечно 
ждать пр№зда „его самого". А ужъ объ этомъ „самомъ" 
я иелькомъ разслышалъ и узналъ, что это бест1я изъ 
бест1й: маленьк1й, желчный, остервен1^лый, державш1й жан- 
дармовъ въ ежовыхъ рукавицахъ. Ц фамил1я его была 
такая подлая; все это узналъ я изъ разговоровъ жандар- 
мовъ. 

«Какъ-то онъ встр'Ьтитъ меня? И какъ держать себя?» 
И я сталъ наиряженно надумывать отв'Ьты на вопросы, 
которые коснутся и уклоненхя отъ пути въ Питеръ на 
Новоселицы, и истор1и въ Кишвнев'Ь, и писемъ, дворян- 
скаго документа. Л особенно тревожился васчетъ моего 
пребыван1я у контрабандиста въ Фалештах1>. 

У меня закралось въ душу сомн'Ьше: ужъ не онъ ли 
и выдалъ меня? Хотя допустить это было крайне трудно. 
Ну, что бы тамъ ни было, я постараюсь скрыть совер- 
шенно свое пребываи1е въ Фалештахъ и свои сношеЕ1я 
съ контрабандистомъ. Меня могло выдать письмо, кото- 
рымъ снабдилъ меня контрабандистъ: тамъ могло быть его 
имя, указан1е на ц'Ьль моего пр№зда къ Ицеку и проч. 
Но на что-нибудь да надо было решиться, и я остано- 
вился на томъ, чтобы скрыть свою связь съ фалештскймъ 
контрабандистомъ. Въ голов*]^ уже сложился ц'Ьлый раз- 
сказъ: я разсчиталъ дни моего скитан1я, приплелъ г. Хо- 
тинъ и якобы находившагося тамъ моего знакомаго, къ 
которому я и направлялся черезъ Новоселицы. 

Въ это время въ комнату посп'Ёшно вошло н'Ёсколько 
жандармовъ и быстро предупредили, что прибылъ и идетъ 
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сюда, господинъ подковникъ. Дежуривш1е около меня жав- 
дармы прибрались, подтянулись и всец1Ьло превратились 
въ одно ожидан1в. Заволновался и я. Черезъ минуту дверь 
открылась, и два жандарма почтительно пропустили малепь- 
наго, жирнаго, мелко и быстро шагавшаго полковника. 
Лицо было свир1^пое и злобное. Не глядя на меня, он'ь 
подошелъ къ столу, положилъ папку съ бумагами и отры- 
висто, но громко проговорилъ: 

— Вы что же это, удрать хот*ли? Ужъ не зани- 
маетесь ли вы перевозкой преступной литературы? 

Я оп-Ьшилъ отъ этого натиска. „Однако, онъ жандармъ 
съ подвохами; изъ тЬхъ, что считаютъ себя или считаются 
ловцами "". 

— Я не понимаю вашего обращен1Я ко мн'ё: я ни 
откуда не собирался удирать. Не понимаю также, причемъ 
тутъ литература? Будьте добры выслушать меня, разобраться 
въ моихъ бумагахъ и отпустите, пожалуйста, въ Петер- 
бургъ; я и такъ уже наказанъ и понесу свою ответствен- 
ность за такое долгое уклонев1е отъ прямого пути своего 
сл'Ьдован1я. 

— Какъ же я отпущу васъ, когда вы явно замышляли 
поб*гъ? Какимъ образомъ вы очутились въ Новоселицахъ, 
когда вамъ надо было прямо, незамедлительно 1Ьхать въ 
Петербургъ? Я васъ обвиняю въ поб^г* и потому додженъ 
арестовать васъ и отправить въ тюрьму. Приготовьтесь. 
Я сегодня пр^ду и сниму съ васъ допросъ. Вотъ теб* 
бумаги,— обратился онъ къ одному изъ м*стныхъ жандар- 
мовъ и вынулъ изъ портфеля какой-то листокъ: отвезешь 
еще съ к'Ьмъ-нибудь въ тюрьму. Я самъ скоро буду тамъ. 

Надо было *хать въ тюрьму. Я безучастно покорился 
гнусной необходимости и од'Ьвшись, сталъ ждать. Полковникъ 
передалъ жандарму бумажку и, не глядя на меня, величе- 
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ственно выкатидъ изъ комнаты. Онъ поймалъ веливаго 
преступника, и по его лицу видно было^ что онъ над'Ьется 
создать большое д']^ло, отличиться прозорливостью, ун'Ён1ем[ъ 
находить и пресекать. А, можетъ быть, просто соскучился 
по „д1^лу^ и потому такъ горячо и грозно принялся за 
меня господинъ полковникъ? Но я ужъ безнадежно чув- 
ствовалъ, что отсюда, изъ его-то именно рувъ, мн* не уйти 
и надо будетъ покоряться и терп'Ёть, не зная завтраш- 
няго дня. 

Двое жандармовъ попросили меня сл'Ёдовать за собою. 
Я пошелъ за ними, прошелъ мимо публики. На станщон- 
номъ двор'Ё меня ужъ ждалъ полузакрытый фаэтонъ. 

Л усЁлся съ одпимъ жандармомъ рядомъ, другой при- 
мостился противъ, и фаэтонъ покатился въ тюрьму. 

„У-Ёздвая тюрьма?.." Ничего добраго она не предве- 
щала. Дйк1й произволъ, вытекающШ изъ двойного про- 
вйнщальнаго нев'Ьжества и желан1я начальственной мелкоты 
поусердствовать передъ столичной администращей. Объ этомъ 
я много слышалъ изъ устъ своихъ ссыльныхъ товарищей, 
которымъ на своемъ в'Ёку не разъ приходилось побывать 
въ этихъ уЁздныхъ тюрьмахъ, и я ждалъ самаго сквернаго. 

Тюрьма была на другомъ конц'ё города, поэтому "Ьхали 
очень долго. Р'Ёдк1е прохож1в еле осн1^йвались заглянуть 
однимъ глазомъ во внутрь брички, пугливо сторонились и. 
быстр'Ье пробирались дал'Ёе. Городокъ утопалъ въ зелени, 
по улицамъ было безмятежно тихо. Домики сонно выгля- 
дывали изъ-за палисадниковъ. 

„А я въ тюрьму... и Богъ знаетъ, какъ долго тамъ 
промучусь? Ну, и переправа!** — думалъ я и тоскливо 
мечталъ уже даже не о за границ*, а только о Питер*. 
Теперь Питеръ сталъ моей страстно желанной ц*лью. Если 
бы отослали въ Питеръ, я ничего лучшаго не хогблъ бы: 
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„тамъ совершенно иначе отнесутся ко всему случивше- 
муся. Ну, подержать въ тюрьм'6, но скоро я выпустятъ, 
а в1^роятн'Ьй всего, что я просто отд'Ьлался бы пустяками 
и заплатилъ бы штрафъ за уклонеше отъ прямого пути 
сл*доватя". 

Фаэтонъ вдругъ остановился передъ какимъ-то камен- 
нымъ заборомъ; ничего за нимъ я не вид^^ъ. Жандармы 
попросили выйти. Мы подошли къ тюремнымъ воротамъ, 
у которыгь стоялъ тюремный надзиратель. Жандармы по- 
казали какую-то бумагу, и надзиратель медленно отперъ 
намъ ворота. Сухой скрипъ ихъ точно царапнулъ мою 
душу. И мн*]^ сд1^лалось смертельно тоскливо, точно откры- 
лась крышка гроба, чтобы сейчасъ же придавить меня и 
нав']^ки захлопнуться. Мы прошли въ узк1й, крытый про- 
ходъ, ворота снова скрипнули и медленно, но кр'Ёпко и 
гулко заперлись за нами. 

— Идите нал*во, въ двери, — крикнулъ намъ надзи- 
ратель. 

Жандармы открыли двери, и мы очутились въ полу- 
темной прхемной, гд'Ё было н'Ёсколько надзирателей и уго- 
ловныхъ арестантовъ; одни изъ нихъ по-домашнему копо- 
шились и прибирали; друпе же, понурые, жались у стЁаъ, 
точно чего-то ждали. Жандармы попросили доложить не- 
медленно начальнику; старшШ тюремный надзиратель по- 
сп'Ьшно вышелъ, и, спустя немного времени, въ комнату 
вошелъ начальникъ. Онъ молча принялъ изъ рукъ жан- 
дарма бумагу, внимательно прочелъ ее и отв']^тилъ: 

— Хорошо, вамъ нужно расписку дать. 

И направился къ р'Ёшетк'Ьу за которой былъ столъ съ 
письменными принадлежностями. Онъ написалъ отв'Ётную 
бумагу, въ которой говорилось (онъ прочиталъ ее вслухъ), 
что онъ, начальникъ тюрьмы, такой-то, принялъ отъ та- 
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кихъ-то политичесваго арестанта такого-то, за номеромъ 
тавииъ-то. И зат'Ьмъ, вручивъ жандармамъ бумажку, обра^^ 
тился ко ми-Ё: 

— Будьте добры идти за мной. Степанъ, захвати 
ключи отъ женской больнички. 

Я пошелъ за нимъ въ сонровожденШ старшаго надзи- 
рателя Степана. Начальникъ тюрьмы былъ ни большой^ 
ни маленьк1й, лицо ни злое, ни доброе, но довольно оза- 
боченное. Впечатл'Ьн1е отъ него оставалось какое-то сЬрое 
и, пожалуй, говорил^о больше въ его пользу, ч*мъ противъ 
него. Къ тому же онъ былъ еще молодъ, и это уже смяг- 
чало его стропи, начальственный видъ, Я пересталъ осо- 
бенно безпокоиться насчетъ излишняго усерд1я съ его 
стороны. Еще лучше я почувствовалъ себя, когда онъ 
вдругъ заговорилъ со мной. 

— Право, не знаю, гд* и пом-Ёстить васъ; у насъ 
спец1альныхъ камеръ для политическихъ арестантовъ не 
существуетъ. А тюрьма къ тому же маленькая; она раз- 
считана всего на 50 — 70 человЪкъ, лишнихъ ном-Ёщешй 
совершенно не им'Ьется. Придется васъ пом'Ёстить въ жен- 
скомъ отд'Ьлев1и, тамъ им'Ёется камера, которая раньше 
служила женской больничкой, теперь она пустуетъ. Авось 
недолго придется. Васъ гд* арестовали? 

Я отв'Ьтйлъ. Въ это время мы шли ужъ по двору, 
который окружалъ четырехугольное одноэтажное зданхе: 
это и было жилое пом*щен1е для уголовныхъ. У проти- 
воположнаго конца двора ютилось маленькое здан1е: то 
была женская тюрьма. Мы вошли въ полутемный кори- 
доръ, гд-Ь-то шарахнулась мышь, прошли 3—4 камеры и 
очутились у конца коридора. Зд*Ьсь Степанъ завозился съ 
ключами, отперъ двери, — и передо мной открылась, — было 
громко сказать: камера (для этого я слишкомъ хорошо 
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аомнилъ питерскую „предварилку''), -г- а просто мадевь* 
кая, жалкая землянка, съ зеилявынъ полоиъ, обл-Ёзлыми 
сгЬнами, съ доской, прид'Ьланной на деревянныхъ пол'Ь- 
ньяхъ, у ст1^ны въ вид'Ь наръ для спанья, и... больше 
ничего — ни стола, ни стула; воздухъ сырой, пахло сырой 
землей. 

— Вотъ ваше пом*щен1е, съ удовольств1емъ отвелъ 
бы вамъ другое, еслй-бъ было^ — какъ бы извинялся на- 
чальнйкъ, самъ смущенный жалкямъ видомъ землянки. — 
Надо будетъ принести вамъ хоть стуликъ, столовъ лиш- 
нихъ н1&гъ. Степанъ устроить насчетъ умыванья; можете 
купить себ'Ь чайникъ, чаю, сахару, б'Ёлаго хл1^ба, пожа- 
луй, колбасу утромъ, — поел* об*да и вечеромъ отпу- 
скается кипятокъ. Ну-съ, кажется, все. Да, не желаете 
ли видеть доктора? 

Л подумалъ: докторъ все же челов^къ интеллигентный, 
увижу его— все же станетъ легче, и попросидъ прислать 
его. . 

— Онъ скоро самъ будетъ зд*сь; тогда онъ зайдетъ 
къ вамъ. Ну, пока ^трощайте. Устраивайтесь получше. 

и съ этими словами онъ вышелъ; любезность и незло- 
бливость его меня пр1ятно удивили, я ожидалъ отъ про- 
винщальнаго начальника совсЁмъ другого... 

Степанъ на минутку еще задержался. Онъ былъ очень 
молодъ; лицо казалось простымъ и добрымъ, и, д'Ьйстви- 
тельно, онъ участливо сталъ хлопотать о томъ, чтобы за- 
купить МП* чайникъ, сахаръ, чаю; пока предлоясидъ сей- 
часъ же кипятку изъ своего чайника и чашки, далъ и 
сахаръ. Устроилъ умыванье изъ щербатой миски. Л былъ 
ему безконечно признателенъ; поел* столькихъ безсон- 
ныхъ ночей, безъ умыванья, безъ разд*ванья, я одного 
только желалъ: физически прибраться, почиститься, растя- 
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нуться на постели и лежать неподвижно день, два, де- 
сять... долго- дол го, пока не отдохну, не успокоюсь, не 
приду въ себя отъ всЬхъ этихъ мытарствъ, арестовъ, 
жандармскихъ комнатъ. И какъ ни убога была моя ка- 
мера, я съ наслажден1енъ теперь мечталъ о томъ, какъ 
я умоюсь, выпью чаю и улягусь на постель и останусь 
одинъ. Но мн1^ и зд16сь йе суждено было сразу успо- 
коиться, и зд'бсь меня сейчасъ же ожидалъ удивительный 
сюрпризъ. 

Черезъ полчаса, пока мы съ Степаномъ прилаживали 
мою камеру, ко мн'Ь вошелъ въ сопровожден1и начальника 
докторъ, небольшого роста, съ милыиъ, располагающимъ 
лидомъ; онъ какъ-то смущенно смотр*лъ на меня, но 
видно было, что онъ желаетъ произвести на меня благо- 
пр1ятное, успокаивающее впечатлите. 

— Простите, я не пом*шаю вамъ? 

— Мтъ, пожалуйста! Я радъ, что вижу васъ, гос- 
подинъ докторъ! У меня къ вамъ горячая просьба; я чув- 
ствую себя очень скверно. Насколько зависитъ отъ васъ, 
нельзя ли похлопотать насчетъ улучп1вН1я пищи. Я готовъ 
оплатить ее изъ своихъ средствъ, лишь бы позволили 
брать об'Ёдъ съ воли. Зат1^мъ, насчетъ прогулки. 

— Пожалуйста, не безпокойтесь, я думаю, что все 
это можно будетъ устроить. Простите, если я полюбопыт- 
ствую: МП* сказали, что вы изъ г. X? 

— Да, а что? 

— У меня тамъ живутъ мои родственники, по фамил1й П. 

— Да что вы?— изумленно обрадовался я. — В-Ьдь П. мои 
лучш1е друзья, я у нихъ былъ, какъ свой, я^илъ съ ними, 
каждый день об*далъ у нихъ. Неужели это ваши род- 
ственники? 

И я потянулся къ рук* доктора, онъ живо схва- 
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тилъ мою руку я кр*п*о, съ большимъ чувствомъ по- 
жалъ ее. ^^^ 

Онъ, видимо, былъ не мен*е, ч*мъ я, обрадованъ 
такой неожиданной встречей съ челов']Бкомъ, который былъ 
близокъ съ его друзьями-родственниками. Оказалось, что 
онъ и П. учились вм-Ьст* йрь Москв*, крепко любили другъ 
друга и т. д. 

Начальникъ стоялъ и, молча, смущенно улыбался; 
онъ, видимо, не зналъ, какъ отнестись къ тому, что 
политическому арестанту докторъ, котораго онъ, очевидно, 
уважалъ за „высшее образован1е'^, такъ фамильярно 
пожималъ руку. Л перекинулся съ докторомъ еще н1^сколь- 
кими воспоминашями о нашемъ общемъ друг'Ё П. ЗатЁмъ 
докторъ предложилъ присылать мн'Ё изъ своего дома каж- 
дый день об*дъ и завтракъ; супруга его будстъ только 
рада этому. Насчетъ позволен1я нечего безпокоиться. 

— Вы, Ардал10нъ Ивановичъ, ничего не будете им-бть 
противъ?— обратился онъ къ начальнику. 

— Я лично, разумеется, н*тъ, но не знаю... надо 
бы спросить жандармскаго полковника. Пока присылайте, 
а тамъ видно будетъ. 

— Если бы можно было книгъ достать, я в*дь не 
знаю, сколько времени меня продержать зд1^сь. 

— Я могу вамъ прислать только Журналъ для вогьхъ 
за годъ, друПя книги у меня все медицинстя. Книги, 
я думаю, Ардалшнъ Ивановичъ, тоже можно прислать? 

— Да, присылайте, я лично не ставлю препятств1й, 
надо будетъ только съ полковникомъ уладить. 

Наконецъ, докторъ сердечно распрощался, снова крепко 
пожавъ ин'Ё руку, и об'Ьщалъ завтра нав'Ёстить меня, а 
сегодня же прислать и об1&дъ, и Журналъ для всгьхъ. 

«Господи, что за приключен1я я переживаю все время! 

б 
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Казалось, попалъ въ могилу, а вотъ теперь у меня есть 
почти другь, челов*къ моего круга, почти моихъ уб^жденШ, 
есть кому теперь и позаботиться обо мн*, а главное, есть 
благодаря ему, книги, сносный об'Ёдъ; могу во время его 
приходовъ душу отвести. Надо мной точно кто-то изд4- 
вается: то бросаетъ въ безвыходное ноложен1е, крайнее 
отчаян1е, то опять выносить меня на волнахъ надежды, 
случайной удачи!..." 

Скоро принесли съ воли отъ доктора об']Бдъ, а жена 
доктора вел1^ла даже кланяться и извинялась за скромные 
разм1Ёры об1^да; завтра будетъ лучше. Вкусный, горяч1й, 
питательный об1&дъ, чай посл'Ё об1Ьда, перспектива разва- 
литься на нарахъ, заснуть надолго, насколько хочется... 
„нЪтъ, положительно, я начинаю снова оживать. Все пока 
бол^^е, ч'Ёмъ сносно, а что задумываться о будушемъ, вы- 
сплюсь и видн1^е будетъ!...'* И я посл1Ь об']&да и чая за- 
легъ спать. На нарахъ лежалъ грязный, набитый тощей 
соломой и обтянутый с1Ьрой парусиной матрацъ. Было 
жестко до боли, я не могъ изъ-за этого разд'Ьться. Но все 
же, какъ ни скверна была постель, я заснулъ кр'Ёпкимъ, 
тяжелымъ и долгймъ сномъ. Спалъ я до глубокой ночи. 
Къ счастью, меня никто не будилъ. Лишь минуть двад- 
цать спустя поел* того, какъ я очнулся отъ сна, ко мн*. 
явился старшШ надзиратель. Онъ принесъ небольшую па* 
рашу, осв'Бдомился о моемъ самочувств1й и, пожелавь по- 
койной ночи, скоро ушель. Я остался одинъ, зажегъ лам- 
почку... тускло мерцалъ огонекъ. И на душ* опять за- 
скребли тысячи кошекъ. Сделалось такъ тоскливо, почув- 
ствовалось такое одиночество, что прямо слезы на глаза 
навертывались, и я еле могъ удержать ихъ. 

Но что это за плачь или вой, который вдругъ до- 
цессд ко мн* из*?! корридора? Я стал*?» рслушиваться. 
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Боже, что за ужасный вой, как1я плачевныя, тяг7ч1я при- 
читан1я! Все это, оказалось, доцосилось изъ женскихъ ка- 
меръ. Огь этихъ причиташй душа разрывалась... сколько 
горя, отчаянья, неизбывной тоски чувствовалось въ нихъ. 
Они напоминали иолитву, ибо произносились нарасп'Ьвъ. 
До глубокой ночи я слышалъ эти п'Ьвуч1Я рыдан1Я и инб 
такъ же, вакъ, в1^роятно, и рыдавшимъ женщинамъ, все 
время казалось, что весь М1ръ уходитъ изъ - подъ ногъ, 
гибнетъ, и мы гйбнемъ вм'Ьст1^ съ нимъ. Всю остальную 
ночь я уже не спалъ, а бредилъ. Только къ утру я часа 
на два забылся въ тяжеломъ, свинцовомъ сн'Ь. Меня раз- 
будилъ отворявш1й дверь надзиратель. Онъ принесъ ки- 
пятокъ и %Мъ. 

— Какъ спали? 

— Скверно, зд-Ёсь кто-то всю ночь плакалъ. 

-^ А это уголовный женщины - еврейки, рядомъ съ 
вами. У нихъ теперь праздники, он*! такъ молятся. 

— Въ которомъ часу обыкновенно бываетъ докторъ 
у васъ. 

— Да, какъ иногда... часамъ къ 12, а то и въ 2. 

Я умылся, выпилъ чаю и снова прилегъ на постель 
въ напряженномъ ожидан1и доктора. Журналъ для всгьхъ 
мн1& еще не приносили, и чтобы убить время, я сталъ 
придумывать для господина полковника правдоподобную 
истор!ю моихъ приключен1й. Меня главнымъ образомъ пу- 
гало содержан1е писемъ, который всё были на еврейскомъ 
ЯЗЫК16. Но все же истор1Я была надумана. Зд'Ьсь такъ же, 
какъ и въ Кишинев']^, пришлось разсчитывать: или панъ, 
или пропалъ! За этимъ раздумыван1емъ засталъ меня при- 
шедш1й докторъ; онъ былъ одинъ безъ начальника; мы 
оба крайне обрадовались этому. Онъ присЬлъ на кровати, 
и мы стали бесЁдовать, какъ лучш1в друзья. Онъ крайне 
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Тревожился за мою судьбу, ибо знадъ всю подлую на- 
туру господина жандарнскаго полковника. Не любопыт- 
ствуя изъ деликатности дасчетъ истор1и и обстоятельствъ 
моего ареста, онъ сов'Ётовалъ вообще быть осторожн'Ьй. 
Предложилъ, если пожелаю, написать въ мой родной го- 
родъ въ П. съ изв'Ёщенхемъ о моей судьб'Ь. Я не помню, 
принялъ ли я его предложеше. Кажется, что н'Ьтъ, ибо 
боялся подводить его. Онъ черезъ полчаса ушелъ. 
Скоро принесли отъ него об1^дъ. Сейчасъ же посл-Ё 
обШ за мной явился надзиратель и повелъ меня въ 
контору. 

— Господйнъ полковнивъ пр№халъ, — шепнулъ онъ на 
ходу. 

„Значить допросъ!"* Меня охватило сильное волнеше. 
Предстоялъ бой, въ которомъ главнымъ оруж1емъ напа- 
ден1я и обороны служила хитрость, и только хитрость. 
„Кто кого перехитритъ?" 

Меня ввели черезъ контору въ боковую комнату. Зд'Бсь 
возс1^далъ господйнъ полковникъ, а около него почти- 
тельно стоялъ начальникъ; мн-Ь и зд'Ёсь, какъ и во мно- 
гихъ другихъ случаяхъ, невольно бросилось въ глаза, 
какъ боялись и почтительно трусили господа чиновники 
передъ всякимъ жандармскимъ чиномъ, начиная съ пол- 
ковника и кончая простымъ унтеромъ. Начальникъ сей- 
часъ же на цыпочкахъ удалился, вышелъ и надзиратель, 
и мы остались вдвоемъ. Полковникъ молча, не глядя на 
меня, сд'Ьлалъ пригласительный жестъ рукой, чтобы сЬсть. 
Л сблъ. Полковникъ съ минуту рылся въ бумагахъ и 
вдругъ поднялъ голову и, впившись въ меня глазами, 
громко и категорически заговорилъ: 

— Дтакъ, вы должны чистосердечно признаться, за- 
чЪмъ вы нам1^ревались совершить поб1^гъ? Если вы во 
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всемъ признаетесь, ваша вина значительно смягчится, и я 
сд1Ьлаю все для облегченья вашей участи. 

— Я никакого побега не совершалъ и никакой вины 
за собой не чувствую. Если угодно, я разскажу, какъ 
обстояло д1^о. Я совершенно недоуи16ваю насчетъ своего 
ареста, могу объяснить его однинъ, совершенно нроизволь- 

нымъ П0Д08р16Н1еМЪ. 

— Какъ же не совершали поб1^га, когда вы должны 
были "Ехать въ Петербургъ, а очутились у австр1йской 
границы, безъ вещей. № ваши вещи? Еъ кому вы "Ьхали 
въ Новоселицы? Какой же дуракъ ваиъ пов'Ьритъ, что вы 
все это сд1Ьлали спроста; а зат1^мъ, васъ и въ Кишинев'^ 
задержали, а этотъ арестъ въ Кишинев'Ь вы ч!кжъ объ- 
ясняете? И что вамъ нужно было въ Кишинев'Б? 

Полковникъ засыналъ меня вопросами, думая такимъ 
образомъ сбить меня съ толку. 

— Чтобы объяснить, гд* мои вещи и почему я очу- 
тился въ Кишиневе, я долженъ разсказать вамъ по по- 
рядку. Если угодно выслушать, я разскажу. 

~ Хорошо, разсказывайте. 

— Я студснтъ петербургскаго ф — го института. Въ 
190... г. меня выслали изъ Петербурга па родину. Зд-Ьсь 
я пробылъ десять м1Ьсяцевъ въ ожидаши р1^шен1я своего 
дЪла. Въ конц'Ё сентября я вдругъ получилъ разр'Ёшен1е 
вернуться въ Петербургъ для продолжен1Я занят1й, хотя 
надзоръ надо мной и не снимался, а лишь переносился 
изъ родного города въ Петербургъ. Разр*шеше это за- 
стало меня врасплохъ: у меня не было ни копейки де- 
негъ, чтобы им*ть возможность прйхать въ Питеръ, за- 
платить за право учен1Я, прожить хоть первые два-три 
месяца, справить форму и проч. А вы'Ёзжать надо было 
немедленно, ибо я уже числился за петербургскимъ жан- 



0\дШе6 Ьу ^з0051С 



— 70 — 

дармскинъ отд'Ьдешемъ и х... жандармекое управдеШе то- 
ропило меня съ выЪздоиъ. Женя снабдили проходнымъ 
евидбтельствоиъ на про^здъ въ П&тербургъ. Я зналъ, что 
задерживаться при таконъ свид1тельств1^ въ дорог'Ё нельзя, 
но Фхать безъ минимума необходимыхъ денегъ я также 
не могъ, и я решился уклониться отъ пути. Въ Одесс1^ у 
меня были друзья, и я у нихъ досталъ немного денегъ, 
но мн'Ь этого было мало; я узналъ отъ нихъ, что въ Ки- 
шинев1^ живутъ наши обпЦе знакомые, у которыхъ я могъ 
свободно достать еще рублей 100. Я направился въ Ки- 
Шйневъ. Точнаго адреса я не зналъ, я долженъ былъ 
разыскать своихъ знакомыхъ по н'Ёкоторымъ косвеннымъ 
справкамъ о нихъ. Д&ю было къ вечеру, искать было 
трудно, и я р-Ьшилъ гд-Ь-нибудь переночевать, чтобы на 
другой день разыскать своихъ знакомыхъ. Я зашелъ для 
ночевки въ первую попавшуюся гостиницу. Ну, а тутъ, 
къ несчастью, я нарвался на ночную полицейскую облаву, 
пришлось им']&ть на сл'Ёдующее утро объяснен1е съ киши- 
невскимъ полицШмейстеромъ. Недоразум1^Н1е объяснилось, 
и меня сейчасъ же отпустили. Я разыскалъ знакомыхъ, 
но, къ великому сожал^нш, они нич'Ьмъ не могли въ ту 
минуту помочь: одинъ изъ братьевъ перевелся на службу 
въ земство въ Хотинъ, и только у него я могъ бы до- 
стать необходимыя мн'Ь деньги. 

— А какъ зовутъ и ч1^мъ занимаются ваши знако- 
мые въ Кишиневе? — прервалъ меня полковникъ съ ви- 
домъ равнодуш1я и простого любопытства. 

— Простите, господинъ полковникъ, но ' я долженъ 
впередъ заявить вамъ, что ни имени, ни фамилШ, ни рода 
занят1й своихъ знакомыхъ я называть не буду. 

— Почему же? Вотъ видите,~здорадно ухватился онъ 
и впился въ меня глазами, — у васъ есть основан1я скры- 
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вать инена своихъ зпакоиыхъ. Если вы за собой никакой 
вины не знаете, если у васъ сов'Ьсть чиста, то почему 
бы не назвать вамъ своихъ знакомыхъ? Другой, наобо- 
ротъ, именно вазвалъ бы своихъ знакомыхъ и этимъ по- 
могъ бы своей реабилитащй. Вотъ назовите, кто ваши 
знакомые, и я смогу пов16рить вашему разсказу. 

— Я повторяю вамъ, господинъ полковникъ, что я 
не буду называть вамъ ни именъ, ни фамил1й, ни адре- 
совъ своихъ знакомыхъ: что бы вы объ этомъ ни по- 
думали... И у меня, Д1^йствйтельно, есть основав1я скры- 
вать ихъ имена, но не т'Ь, которыя вы предполагаете. 
Л самъ попалъ въ печальное недоразум1^Н1е лишь по 
одному подозр-йшю, поэтому я не хочу впутывать въ это 
же недоразум1^н1е и другихъ, своихъ знакомыхъ. Л хо- 
рошо знаю нрапы и пр1емы жандармер1и; стоитъ лишь 
назвать имя, адресъ, какъ сейчасъ же, еще ничего не 
зная, сдЪзаютъ обыскъ, пожалуй, арестуютъ, причинять 
тысячи непр1ятностей. Пока тамъ еще выяснятъ неви- 
новность челов1Ька, а вредъ ему уже нанесенъ непо- 
правимый. Л просто не хочу, не им'ёю вравственнаго 
права причинять знакомымъ вс1^ эти ненр1ятности. Бъ 
самомъ д'Ёл1Ь, в'Ёдь они не знаютъ, въ какое положеш'е 
я попалъ — и вдругъ къ яимъ явятся съ обыскомъ, 
опросами. Н'Ьтъ, я не буду называть ни имени, ни фа- 
цилШ: этого отъ меця требуетъ простая порядочность. 

— А я думаю, куда порядочней назвать своихъ зна- 
комыхъ и т^мъ показать, что вы невинны. 

— Ну, у меня, значитъ, другое понят1е о порядочности. 

— Л попросилъ бы васъ, — желчно вскип'Ьлъ онъ, — по- 
меньше философствовать. Продолжайте плести вашъ разсказъ. 

— Я не плету разсказъ, я говорю, что было. Л могу 
совершенно отказаться отъ разсказа. 
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— Пожалуйста, безъ оби дъ. Я слушаю, васъ, цро дол- 
жайте. 

-г- Я сказалъ вамъ^ что у кашиневскихъ знакомыхъ 
не было денегъ, и они уб-Ьдили меня отправиться къ ихъ 
брату въ Хотинъ. Время уклонен1я отъ прямого пути затя- 
гивалось, но друзья успокоили меня т*мъ, что так1в случаи 
бываютъ слвшБОмъ часто, и всегда отд'Ьлываются пустя- 
ками. И я направился въ Хотинъ. Вещи я р'Ьшилъ оставить 
на вокзал*]^, кв'итанц1ю на ихъ полученхе отдадъ знаконыиъ, 
которые об1^щались по первому же требованию выслать 
и^съ въ Петербургъ. А вещей я не бралъ съ собой потому, 
что приходилось верстъ 70 таскаться до Б'Ёлецъ въ подвод*!^. 
Изъ Кишинева я вы'Ёхалъ на станц1ю Пырлицы. Зд'Ёсь 
взялъ фурманщика и подрядился "Ехать въ Ы^льцы. Фур- 
мавщикъ былъ изъ этого города, и ему было по пути. Въ 
Б1^ьцахъ мн*]^ пришлось остановиться у фурманщика, я 
пробол'&лъ зд1Бсь лихорадкой дня полтора. ЗатЁмъ я вы- 
1^халъ въ Новоселицы, чтобы отсюда уже отправиться съ 
подводой въ Хотинъ, а изъ Хотина нам'Ёревался пр№хать 
въ Петербургъ. 

— Однако же, неудачно вы плетете свой разсказъ, — 
чуть не подскочилъ отъ радости господинъ полковникъ. — 
Кой же чортъ по1Бдетъ въ Новоселицы, чтобы пробраться 
въ Хотинъ, если путь въ Хотинъ лежитъ черезъ станц1ю 
Мамалыги, откуда всего верстъ двадцать до Хотина. Вотъ 
видите, разв* не ясно, что вы все придумываете? 

Я лишь на мгновенге смутился, но не подалъ виду и 
также спокойно лродолжалъ, уже придумавъ естественный 
выходъ. 

-^ Я это зналъ и сд1Блалъ нам']&ренно. Видите ли, если 
бы я по'Ёхалъ въ Хотинъ черезъ Мамалыги, то рисковалъ бы 
застрять танъ на станщи. Подходили еврейск1е праздники, 



0\дШе6 Ьу ^з0051С 



— 73 — 

И НИ одинъ фурманщикъ не согласился бы повезти въ Хо- 
тинъ накануне праздциковъ. А въ ^овоселицахъ фуриан- 
щивъ, который везъ меня изъ Пырляцъ въ БЪльцы, ии'блъ 
своего родственника, къ нему-то онъ и далъ мн16 одно 
изъ писемъ, которыя вы удержали, и ув'Ьрилъ, что род- 
ственникъ непреи'Ьнно повезетъ меня въ тотъ же день. 

— Ну,— покачалъ головой въ недоумМи, но и въ 
страшномъ недов1^р1и*полковникъ>— и хитро же вы плетете! 
Ужо посмотримъ, что у васъ въ письмахъ написано!.. 

Я понялъ сейчасъ же, что письма еще не прочитаны, 
и подумалъ, что сейчасъ я могу, не красн^^, плести дальше. 

— Ну-съ и дальше? — испытующе погляд-Ьдъ на меня 
нолковникъ. 

— Что же дальше. Вы сами знаете; меня почему-то 
задержали въ Овницахъ и отвезли сюда. Насчетъ этого 
ареста я совершенно недоум'Ьваю и уб'бдительно прошу васъ, 
господинъ нолковникъ, отпустить меня въ Петербургъ. 
Тамъ я расплачусь за уклонеше, а между '1^мъ каждый 
день ухудшаетъ мое положеше. 

— Ну, вы слишкомъ многаго захот&1и, — такъ легко 
отд-блаться отъ меня вамъ не удастся. Скажите, какъ зо- 
вутъ вашего фурманщика, и загЬмъ, къ кому вы "Ьхали 
въ Хотинъ? 

— Я уже говорилъ вамъ, господинъ нолковникъ, что 
никакихъ именъ я не буду называть. 

— Да какъ же такъ?! — окончательно взбесился пол- 
ковникъ,— я долженъ вести о васъ дознаше, и вы не даете 
никакой возможности не только навести о васъ справки, 
но даже подтвердить вашъ разсказъ. Если бы вы назвали 
фурманщика, знакомыхъ, у кого вы оставили вещи, знако- 
маго, къ которому ^хали, легко было бы у нихъ просто 
справиться о васъ, подтвердить ваши слова, и я бы от- 
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пустклъ, а теперь вы такимъ уаарствомъ самя отр'ЬзыЁаете 
ееб16 путь для своеро оправдан1я. Не йогу пов1&рить ни 
одному слову вашему. Наоборотъ, ваше упорство только 
подтверждаетъ всЬ мои подозр1&н1я и вею необходимость 
вашего ареста. Очевидно, что вамъ есть что скрывать и 
очень важное. Л васъ обвиняю въ поб'бгЬ и перевозк1^ 
нелегальной литературы! — злобно закончилъ онъ. 

— Какъ вамъ будетъ угодно, я все же именъ называть 
не буду; не хочу доставить людямъ т* нвпр1ятности, .ко- 
торый я самъ сейчасъ переживаю. 

— Если вы упорствуете въ скрывав1и именъ, то я вы- 
нужденъ буду принять друг1я м1Ёры. Я изъ вашихъ пока- 
зан1ё не вижу ровно ничего: судя по нимъ, вы оказываетесь 
чистымъ, какъ агнецъ. Но кому же неяснОу что, если вы, 
вм'Ьсто Петербурга, очутились въ Новоселицахъ, то не иначе, 
какъ для побега или чего-нибудь еще худшаго. Я долженъ 
буду о васъ телеграфировать въ департаментъ полиц1и, а 
загЁмъ этапнымъ порядкомъ препроводить васъ для опо- 
знан1я въ Б'Ьльцы, изъ Б']^ецъ повезутъ васъ т1^мъ же 
порядкомъ въ Кишиневъ, изъ Кишинева въ вашъ родной 
городъ X. ЖеЪ придется выволочить васъ по всФиъ тюрь- 
мамъ, разъ вы сами не даете возможности пров1^рить ваши 
показашя... А вотъ этогь документъ, — торжествующе 
приподнялъ онъ мое дворянское свид'Ьтельство,— какимъ 
образомъ очутился у васъ? 

— Этотъ документъ я долженъ былъ передать назван- 
ному въ немъ лицу въ Питер'Ё, если бы разыскалъ его. 
Мн1Ь вручилъ его для передачи мой знакомый изъ моего 
города. 

-^ И больше ничего?— неистово злобствовалъ полксв- 
никъ, весь наливаясь кровью. 
— Больше ничего. 
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— Поразительно, поразительно, какъ заша братШ ум*етъ 
лгать!— кио'Ьлъ онъ, чуть не разрываясь.— Ну, а письма? 
Отъ кого и кому они адресованы? ЗЫ) ножетъ, разскажете 
ихъ содержаше?.. 

— Содержанш ихъ я не знаю. Одно изъ нихъ — фур- 
манщика къ его родственнику йъ Новоселицы, — просить, 
в1^роятно* оказать мн'Ь, как1я потребуются, услуги. Два 
друг1Я мн* нужно было передать въ Петербургъ отъ своихъ 
земляковъ. 

— Разумеется, вы имена этихъ знакомыхъ не назовете, 
этого требуетъ ваша порядочность,— злобно ехидствовалъ. 
полковникъ. 

— Да, не назову... 

— Это чертъ знаетъ, что такое! Скажите, что же мн* 
объ васъ телеграфировать въ Петербургъ? 

— То, что я показалъ вамъ... мн'ё нечего прибавить... 

— Возьмите бумагу, вотъ она, пишите ответы на по- 
ставленные тамъ вопросы. 

Эта бумага была мн* знакома по Питеру, въ ней зада- 
вались вопросы объ имени, отчеств1^ и фамилии арестанта, 
м1&ст1^ жительства, о род'Ь занят1й и проч. Зат'Ёмъ шла 
графа: „показалъ следующее"... Когда я подошелъ къ ней, 
полковникъ остановилъ меня. 

— Такъ вы ничего не прибавите къ сказанному? 

— Ничего, — я показалъ, что было. 

— Ну, пишите то, что вы плели мн*. 

Л писалъ свое показан1е. Когда я подходилъ къ упо- 
минашю знакомыхъ, полковникъ останавливалъ меня и 
заставлялъ приписывать въ скобкахъ (а имя, фамил1ю и 
адреоъ его показать отказываюсь). Л докончилъ свое 
показанхе. Полковникъ позвалъ начальника и вел*лъ отвести 
меня обратно, не сказавъ, когда будетъ опять и что на- 
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м1Ёревается сделать со мной. Онъ быдъ взб'Ёшенъ, и я 
е^италъ излишнимъ о чемъ-либо говорить съ нимъ, радуясь 
лишь, что отд'блался отъ этого зв^ря. 

Меня отвели обратно. Я былъ достаточно измочаленъ 
донросомъ, и первымъ д']ёдомъ повалился на постель, ста- 
раясь ни о чемъ не думать. Но мысли все же одол1Ьвали. 

„Если въ письмахъ ничего особеннаго *нЪтъ, н1^тъ 
именъ, адрееовъ и проч., то я, кажется, и зд'Бсь вывер- 
нусь, право же, вывернусь! Придумано все въ высшей 
степени правдоподобно; недаромъ же и б^смш мой малень- 
К1Й полковникъ. Разв'Ё кто пойдетъ наводить справки 
въ Кишинев* и узнаетъ о томъ, что я и тамъ подвелъ 
П0ЛИЦ1Ю, у*хавъ ран*е й не туда, куда имъ было угодно. 
Ну, да пусть справляется!'' И я все бол1&е ибод'Ёе возбу- 
ждался. „Щики лапы у моего полковника, но, право же, 
я уйду изъ нихъ! Вотъ будетъ-то тр1умфъ и издевательство 
надъ ВСЕМИ оруд1ями ихъ насил1я и прес1^ченШ! Л не 
только второй разъ уйду изъ рукъ жандармер1и, но еще и 
переправлюсь черезъ границу: если выпустятъ отсюда въ 
Питеръ, я проберусь въ Варшаву^, гд1ё у меня также были 
связи для переправы. „Письмо въ Варшаву забрано, но 
адресъ явки и пароль я помню \ Я возгор'Ьлся страстнымъ 
желашемъ дальн1^йшей борьбы, и ч'Ьмъ сильв'Ёе пред- 
ставлялись въ моемъ воображбн1и препятств1я, т'ёмъ силь- 
н']Ёе росла жажда преодол1^ть ихъ во что бы то ни стало! 

— Я переправлюсь на зло вс1^мъ силамъ жандармско- 
полицейской клики! 

Пришелъ докторъ, но онъ почему-то казался смущен- 
нымъ, говорилъ мало и скоро ушелъ. Принеаи об^дъ. 
Поел* об-Ьда выпилъ чаю. Зат*мъ повели гулять. Я про- 
гуливался между бФлымъ каменнымъ внутреннимъ забо- 
ромъ и здашемъ тюрьмы по одной сторон* четырехуголь- 
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ника. По объяснен1яиъ надзиравшаго за мною тюремнаго 
смотрителя, я былъ чуть ли не первымъ политическимъ, 
до €ихъ поръ такихъ заморскйхъ птицъ еюда не заносило. 
И это было видно по удивленнымъ и почтительнымъ взгля- 
дамъ, обращавшимся въ ною сторону со стороны уголов- 
ныхъ, сторонились эти арестанты еще почтительн1^е. Но, 
Боже, что да жалкШ видъ былъ у этихъ арестантовъ! Ка- 
Б1е безконбчно придавленные, отороп'Ьлые, точно каждую 
минуту ждали заушен1я. ШвЪ и впрямъ показалось, что 
режимъ для нихъ зд'Ьсь долженъ быть прямо каторжный. 
Въ провинщи всякая власть безотв'1тственн1Бй, груб'Ьй и 
нев&кественнЁй, и можно было представить себФ, сколько 
приходилось терп'Ьть лишеннымъ правъ и челов1^ческаго 
достоинства арестантанъ. Общ1й внутренн1й видъ тюрьмы, 
всего, что глазъ могъ зам'Ьтить изъ-за ст1^нъ вн'6 ихъ, 
былъ какой-то пришибленный, однообразно-тоскливый; внЬ 
ст1^нъ я вид'блъ лишь обл'Ьзлыя, м']^ловыя возвышенности: 
это былихотрогй карпатской, гряды. Ни кустига1 зелени, лишь 
б'Ьлыя, м']&ловыя и порыжЪлыя пятна. Бругомъ мертвенно 
тихо, а дыхан1е наступавшей осени придавало всему этому 
впечатл^йе чего-то безконечно унылаго, безнадежнаго, на- 
выки обреченнаго. 

Эти давивш1я меня м^Бловыя горы, этотъ б'Ьлый вы- 
соки даборъ, эти забитые и изуродованные арестанты на- 
гнали на меня безысходную тоску и заставили прервать 
прогулку ран'Ье положеннаго времени., Л вошелъ въ ка-> 
меру и повалился спать. „Спать безъ конца, чтобы забыть 
все, забыть впечатл'Бнхе заживо погребенныхъ людей, 
надеждъ, ожидан1й!'' И я проспалъ до самаго вечера. 
Посл-Ь вечерняго чая я зажегъ лампочку и, какъ ни тускло 
она гор'Ьла, я все же примостился кое-какъ для чтен1я. 
Первая, наугадъ открытая страница остановила мое вни- 
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мвн1е на етихотворен1и Анны Боаннэ. Въ немъ говорилось 
о любви и свободе: «безконечно дорога человеку любовь, 
но еще дороже для него безц'Ьнная свобода". 

,3наютъ ли люди, что такое свобода, 7н1^ютъ ли дМ- 
ствитильно ц'Ёнить ее, понииаютъ ли они ее во всей.ея 
глубине? НФтъ, тысячи и тысячи, пользующихся ею, це 
знаюгь и не понииаютъ, какинъ божественнымъ даромъ 
они влад1^ютъ. О, надо потерять ее, стать узнивомъ, чтобы 
впервые достаточно оценить ее!'' Боже, какъ близки были 
ШЕ'к теперь эти простыя, но полныя такого глубокаго смысла 
слова! Л яхъ не только пониналъ, я ихъ сейчасъ персами- 
валъ! „Л именно одинъ изъ т^хъ тысячъ и тысячъ людей, 
которые, обладая драгоц1Ьнн1^йшимъ изъ даровъ челов1&че- 
ской природы, совершенно не понимали и не чувствовали 
всего неизм1^римаго значен1я этого дара. И мн1Б надо было 
очутиться въ тюрьм'Ь, чтобы впервые почувствовать всю 
боль, всю безконечную горечь и неизмеримое отчаяше 
отъ отсутств1я свободы движения, лШстъШ, сношен1й съ 
живыми и дорогими мнФ людьми! Какъ часто на вол1^ я 
читалъ стихи о свобод'6, слышалъ въ нихъ стенан1Я ли- 
гаенныхъ ея, но совершенно не переживалъ того, что 
такъ мучительно больно переживаю сейчасъ, читая тЁ же 
стихи. Передо мной не слова, а огненный чувства! Они 
обжигаютъ меня, заставляютъ метаться въ смертельной 
Т0СК1Ё. Разв'Ь можно передать словами всю а у боль, всю 
ту смертельную тоску, какую я переживаю сейчасъ..." Я 
не могъ читать дал1Ье. Л безпомощно выпускалъ изъ рукъ 
книгу, снова бралъ ее, снова черезъ минуту выпускалъ и 
начиналъ метаться. 

„Л не переживу этой ночи... мн'Ь такъ скверно, такъ 
скверно. Л умру въ этихъ сЬрыхъ ст1^нахъ, въ этой живой 
могил*!" Л уже больше не читалъ, время тянулось не- 
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изм1^ри]по долго. Пробовалъ встать и ходить, но приходи- 
лось д1Блать два-три шага, натыкаться на двери; землянка 
была гораздо меньше, ч^мъ зв-Ёрвная плЪтка, которую я 
видалъ въ зв1^ринцахъ. Я опять легъ и долго метался изъ 
стороны въ сторону. Наконецъ, сонъ все же одол'Ьлъ, и 
я проспалъ до глубокаго утра. 

Принесли чаю, еле умылся, — спалъ я не разд'Ёваясь, 
ибо было по осеннему холодно; это еще бол*е угнетало 
меня: я чувствовалъ на себ* как1Я-то десятипудовыя 
тяжести. 

Посл'Ь чая взялся было за чтен1е, но оно не шло: я 
сталъ нетерп'Ьливо ждать доктора. Но вотъ дв1Бнадцать^ 
часъ, два... а его все н*тъ, н*тъ и об^Ьда. „Что бы это 
значило? "* Меня это привело въ волненхе; вывели на про- 
гулку, тоскливо ушелъ съ прогулки въ камеру и попро- 
силъ прислать ко мн1^ начальника. Черезъ часъ онъ явился, 
и видъ былъ у него смущенный. 

— Я недоум*ваю, почему сегодня непришелъ цо мн* 
докторъ, в'1дь онъ, кажется, каждый день бываегь зд1сь. 
Я и об*да отъ него не получалъ? 

— Я долженъ вамъ сказать, - началъ онъ, зами- 
наясь, — что полковникъ пров'Ьдалъ, что вамъ докторъ до- 
ставляетъ об*дъ и самъ подолгу бываегь у васъ... Не знаю, 
ужъ что онъ тамъ заподозрилъ, но мн* строго на строго 
нриказалъ больше об1Бдовъ не допускать, а доктору онъ 
самъ предложилъ бол'Ёе къ вамъ не ходить. 

— Что за ерунда?., причемъ тутъ докторъ: челов'Ькъ 
просто перекидывался двумя-тремя лишними словами, а 
господинъ полковникъ нашелъ возможныиъ что-то запо- 
дозрить и запретить навещать меня... какъ это дико! 

— Вы сами видите, я тутъ не причемъ. Я лично не 
препятствовалъ, ну, а непр1ятностей тоще не хочется им*ть. 
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— Да я васъ, конечно, понимаю и не васъ виню... 
Ну, и полковникъ! 

— Да, крутенекъ немного... А^ось васъ скоро выну- 
стятъ! Еакъ вы думаете?— полюбопытствовалъ онъ. 

— Да кто его знаетъ? Онъ обвиняетъ меня въ какомъ- 
то поб'бг'Ё, обвйненхе произвольное и вздорное. А скажите, 
онъ не пр1'Ьзжалъ къ вамЪ вчера и не говорилъ, когда 
думаетъ снова допросить, или что предполагаетъ сделать 
со мной? 

— Мтъ, онъ объ этомъ ничего не говорилъ. Ну, 
будьте здоровы, не унывайте. Авось все къ лучшему 
выйдетъ. 

— Спасибо, до свидан1я. 

День прошелъ мерзко. Л лишился единственной отрады: 
видеть доктора... Къ ночи я что-то читалъ, но опять за- 
тосковалъ о свобод'Ь, о любимой д'Ьвушк'6 и ужъ боялся 
такъ тосковать, какъ вчера, — слишкомъ было больно сердцу 
и душ'Ё. Л постарался разъсЬять себя какими-то посто- 
ронними мыслями и рано улегся спать. Новый день,, кото* 
рый я началъ, об1^щалъ быть такимъ же с1^рымъ, какъ и 
вчерашшй, но послФ обШ меня позвали въ контору. Л 
снова вошелъ въ боковую комнату и тамъ увид1^лъ пол- 
ковника и,.къ величайшему изумленш, доктора. Л не 
поклонился ни тому, ни другому: полковнику не хогЬлъ, 
а докторъ старался не гляд'Ьть на меня. Вся фигура его 
выражала чувство полной растерянности. Онъ стоялъ у 
окна и переминался. На стол'Ь я увид1Бдъ как1е-то малеиь- 
к1е инструменты. 

— Будьте добры раздаться, — сухо попросилъ меня 
полковникъ, совершенно не глядя на меня, — съ васъ 
снимутъ ваши прим'Ёты. 

Л разд'Ьлся. Гнусно было очутиться совершенно голымъ 



0\дШе6 Ьу ^з0051С 



81 



передъ зв1^реиъ-полкобн1!комъ и докторомъ, но еще гнусн1^е 
показалось нн1^ д'1до доктора, который долженъ быль сво- 
его вчерашняго друга и почти товарища теперь бездушно 
м*рять н снимать съ него прим-Ьты. Онъ былъ оруд1емъ 
въ рукахъ моего ненавистника, а главное, не иогъ отка- 
заться отъ этой жалкой и гнусной роли, если онъ не 
желалъ рисковать своимъ м'ёстоиъ и даже свободой. 

Красн'Ёя, сбиваясь, стараясь не встр1^чаться съ моими 
глазами, началъ докторъ снимать съ меня всяк1я м'1рки 
роста, рукъ, лин1й черепа, лица, запротоколивалъ н4(?колько 
прим*тъ, которыя полковникъ успЬлъ съ усёрд1вмъ истой 
ищейки выловить на моемъ гЬл'Ь, и черезъ полчаса кон- 
чилъ свое д1^ло. 

.— Вы свободны... 

— Что же, господйнъ полковникъ, каково мое поло- 
жен1е и скоро ли вы отправите меня въ Питеръ? 

— Въ свое время узнаете, — пренебрежительно бросилъ 
онъ мн'Ё, давая знать, что онъ не намФренъ теперь всту- 
пать со мной въ разговоры. 

Видно было, что злоба теперь еще бол'1е душила его, 
ч1Ьиъ на первомъ допросе. 

„Ужъ не нарочно ли у строи лъ онъ эту антропометри- 
ческую процедуру, желая унизить доктора и напугать 
такими „важными'' изм'1рен1ями меня? Чортъ съ нимъ, 
больше ни слова съ нимъ не скажу и ни о чемъ просить 
не буду!" Съ этими мыслями я ушелъ въ свою камеру, 
оставивъ доктора еще въ большемъ смущен1и. 

Даково-то онъ, голубчикъ, чувствовалъ себя? Должно 
быть, прескверно"! Прошелъ и этотъ день, азавтрашн1й 
нич16мъ особеннымъ, новымъ и радостнымъ не манилъ къ 
себ*, и я готовился къ нему, какъ и ко многимъ, еще 
предстоявшинъ долгимъ днямъ, вяло, безучастно, съ мыслью 
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„будь, что будетъ!" Ме* удалось немного почитать, но 
во1 женщинъ снова растревожидъ меня. Тамъ еще пда- 
калъ какой-то ребенокъ при матери, и я не зналъ, куда. 
дЪваться отъ этого д%тскаго, безпомощнаго плача. Какой- 
то страхъ, ужасъ нав1Ёвалъ онъ. „Кавъ дико, зв1^рски 
дико устроили люди свою жизнь: такъ гнетутъ своихъ 
же братьевъ, так1д слезы, так}в стоны ' выжимаютъ, отъ 
которыхъ, кажется, М1ръ долженъ былъ бы содрогнуться, 
до своего основан1я, а между т-бмъ пируютъ, радуютсЯз 
даже торжествуютъ при вид* этихъ слезъ, стоновъ.и 
страдашй! Я, кажется, съ ума сойду отъ этого плача!" 
Мн']^ становилось страшно въ своей землянк'Ь. Кашя-то 
дйк1я т^ни надвигались на меня, готовы были схватить 
въ объятья и душить. Я натягивдлъ на глаза пальто и 
старался съежиться подъ нимъ. Такъ провелъ я всю ночь 
безъ сна. День начался сЁрый и дождливый, мелкШ дож- 
дйкъ то переставалъ, то опять начинался. Докторъ не 
являлся. Об1^дъ былъ съ1^денъ, я пошелъ гулять и уже 
хогЁлъ было уйти обратно въ камеру, лишь бы не гля- 
д'Ьть на эти обл'Ьзлыя, унылыя и невыразимо грустно вы- 
глядывавш1я м'Ёловыя горы, какъ меня потребовали въ 
контору. Зд1Ьсь ждалъ меня господинъ полковникъ. 

• — Садитесь.,, вотъ.,. я телеграфировалъ въ. денарта- 
ментъ полиц1и, оттуда получи лъ отв*гъ: — „ установить 
фактъ побега''. А какимъ образомъ я установлю фактъ 
поб'Ьга, если вы отказываетесь называть, къ кому ^хмш, 
гд'Ь ваши вещи и т. д.? Если вы и теперь не дадите воз- 
можности установить хоть н16которые точные факты, то я 
вынужденъ буду отправить васъ, какъ я говорилъ уже, 
по этапу ВЪ' Йдьцы, Бишиневъ, иначе я ничего положи- 
тельно не узнаю. Я прошу васъ дать дополнительныя по- 
казан1я; поймите, вамъ же лучше, скорМ все распу- 
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тается, и въ случа'Ь вашей правоты вы немедля будете 
отпущены на свободу. Воаьмите бумагу и пишите. 

— Мн* положительно нечего прибавить къ тому, что 
я свазалъ уаке на первомъ допрос!. А именъ я называть 
не буду.— Я замолчалъ. 

— Вы категорически отказываетесь дать как1я-либо 
дополнительные показав1я? 

— Я не отказываюсь, но мн* больше нечего пока 
зывать. 

— Ну, пишите, что „давать как1я-либо дополнитель- 
ныя показашя отказываюсь^'. 

— Я такъ не напишу,-^повторяю, я не отказываюсь, 
.а могу написать лишь сл1^дующее... 

И я сталъ писать: „къ тому, что было мною пока- 
зано на пер^вомъ допрос1^, я нлчего не им^ю добавить 
ибо я показалъ все, что дМствительно было\ Волков - 
никъ молчалъ и разрывался отъ злости. 

— Прекрасно, ру, а вотъ эти письма... вы содержан1е 
ихъ, конечно, знаете? 

^— Н^тъ, не знаю. 

— Я прочту вамъ. 

Я насторожился, думая, что совс*мъ пропалъ. Онъ 
сталъ читать, но въ нихъ, къ моему великому счастью, 
не оказалось ничего компроментирующаго ни меня, ни 
кого-либо другого. Въ нихъ говорилось почти одно и 
тоже: „милый Петя, или Ицекъ, сд&1ай все, о чемъ тебя 
этотъ господйнъ или мой товарищъ попроситъ... твой 1ося 
или Иванъ"... Я не могъ скрыть своей радости и нервно 
повертелся на стул*. 

— Кто же этотъ Петя, Ицекъ, Ваня? 

— Ваня мой товарищъ, Петя его знакомый, съ кото- 
рымъ я долженъ былъ въ Питерб, благодаря этому письму, 
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Ш)знакомйтьсд и восаользоваться его услугами по части 
квартнры, уроковъ и пр. Ицекъ, это, повидииому, род- 
стввннякъ фурнанщвка. 

— Прионшцте, что фамил19 лицъ, означениыхъ въ 
оисьмахъ, вы также называть отказываетесь. 

Я приписалъ. 

— Больше . ничего... И я молча прошелъ мимо пол- 
ковника: на этотъ разъ торжествовадъ ужъ я, а не онъ. 

„Не ожидалъ, прямо не ожидалъ, что вс* обстоятель- 
ства сложатся такъ блестяще! А главное, уйду изъ рукъ 
звЪря, который, несмотря на все свое глубокое уб'&жде- 
Н1е, что я что-то собирался сотворить — долженъ будетъ 
все же выпустить меня. Если удастся переправиться че- 
резъ Варшаву, я, право же, напишу ему изъ-за границы 
письмо и посоветую быть прозорливей". Л весело и ра- , 
достно возвратился въ свою камеру. Это зам1Ьтилъ и над- 
зиратель. 

— Что, скоро выпустятъ?— осведомился онъ, желая 
объяснить мою необычную радость. 

— Должно быть, скоро! 

— Дай-то Господи, отъ души желаю! 

— Спасибо. Нельзя ли чайку достать? 

Мне принесли кипятку, и я уселся пить чай, мечтая 
въ то же время о Варшаве. 

с(Нетъ, это будетъ более, чемъ оригинально: два раза • 
уйти изъ рукъ поаищи и жапдармер1и на протяжеши ка- 
кихъ-нибудь двухъ-трехъ недель и въ конце концовъ 
выполнить, ^то задумалъ! Теперь надо ждать лишь ответа 
изъ департамента полиц1и!)) Остатокъ дня прошелъ неза- 
метно: я сильно размечтался о новой, предстоящей пере- 
праве. Я представлялъ себе въ воображен1и все беасил1е 
злобы и остервенен1е жандариовъ, когда они узнаютъ, 
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какъ легко я провелъ ихъ и что л д'бйствительао удралъ 
за границу. Ночь просоалъ чудесно. Новый день я началъ 
въ ожидан1и чего-то особеннаго. Каждый стукъ и появлвв1е 
надзирателя приводили меня въ сильное волнен1е: ужъ 
не пришли ли за мной. Едва подали об']^дъ, какъ ко мн*]^ 
неожиданно вошелъ начальникъ. 

— Здравствуйте! Будьте* добры скор'Ье пооб'Ёдать и 
собраться, васъ требуютъ въ полицейское управлен1е къ 
исправнику. 

Сердце забилось еще сильн'^ё ор радости: «это къ 
лучшему, должно быть, выпускаютъ!»... 

— Вы не знаете, зач^мъ меня зовутъ? 

т— Право, не знаю... должно быть, освобождаютъ, ибо 
въ бумагЬ ко мн1^ сказано, чтобы выписать васъ. изъ чи- 
слящихся за тюрьмой. 

— Ну, слава Богу, наконецъ-то! Я сейчасъ... я, по- 
жалуй, ужъ готовъ, пойдемте. Мы вошли въ контору; зд*сь 
меня ожидалъ уже какой-то городовой съ книгой въ рукахъ. 
Минуть черезъ пять все было готово, я сердечно распро- 
щался съ начальникомъ и падзирателемъ, передъ нами 
раскрылись ворота— и я снова былъ на свобод'Ь, правда, 
съ городовымъ въ придачу. Мы шли п']^шкомъ. Прохожхе 
обыватели оглядывали насъ, но я не обращалъ на нихъ 
ни1и1КОго внимав1а: я весь былъ занять предстоящямъ. 
Я попытался было спросить городового: не знаетъ ли онъ, 
зач'Ьмъ меня требуютъ къ исправнику?... 

— Не знаю, баринъ,— простодушно отв*тилъ онъ. 
Шли долго, но это не утомляло. Городовой еле посп'Ьвалъ 
'за мной. Наконепъ, свернули въ бол'Ье людную улицу и 
скоро остановились передъ двухэтажнымъ изжелта- крас- 
нымъ, прямо сказать казеннытъ, здан1емъ.. Зд'Ьсь толпи- 
лось довольно много народу, стояли дв*-три подводы. Это 
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И было полицейское уоравлен1е, сосредоточие всей высшей 
администращи и власти городка. Вошли въ корридоръ, 
зд'Ьсь толпились городовые. Насъ почтительно пропустили. 
Вотъ и комната съ писцами, квартальными. Попросили 
посид'бть: сейчасъ доложимъ о васъ. Черезъ четверть часа 
меня ввели въ другую комнату, и я предсталъ предъ 
с^Ьдымъ сгаричкомъ самаго добродушнаго вида. Вто и былъ 
господинъ исправникъ. 
" — Вы господинъ С?... 

-Да. 

— Пожалуйста, присядьте. Вотъ мы съ полковникомъ 
р'Ёшили отправить васъ въ Пет1ер6ургъ. По съ услов1емъ, 
что вы заплатите туда и обратно за оро1&здъ до Жмеринки 
городового, который долженъ сопровождать васъ. Безъ 
провожатаго, по крайней м1Ьр)^, до Жмеринки, мы васъ ни 
въ коемъ случа'Ь не отпустимъ. А такъ какъ вы сами въ 
этомъ виноваты, то вы и несите расходы. 

— Странно... вамъ нужно сл16дить за мной, а я дол- 
женъ оплатить расходы по вашей сл'Ьжк'Ь. Это все рацно, 
что заставить приговореннаго къ смерти^ на свои же сред- 
ства купить дровъ для костра или веревку для вис&1ицы, 
До этого, кажется, только въ Росс1и способны додуматься. 

— Ну, какъ знаете, в нечего попрекать Росс1ей: слава 
Богу, страна, какъ страна!... иначе мы васъ не отпустимъ. 

— Что-жъ, не буду же я сидеть изъ-за этого!... Я 
оплачу!.. 

— Ну, вотъ и прекрасно. Я сейчасъ приготовлю бумагу 
провожатому. Ваши же бумаги пойдутъ всл'Ёдъ за вами по 
поят*. Придете въ Петербургъ, явитесь въ департаментъ 
полицш и скажете, что ваши бумаги будутъ отсюда на 
дняхъ. — Исправникъ вышелъ вм*ст* со мною въ канце- 
ляр1ю; зд'Ьсь приготовили провожатому бумагу. Я же былъ 
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настолько обрадованъ пр^дстоящимъ отъ'Ьздомъ, что совер- 
тенно не думалъ о Еакомъ-либо докумект1^ или свйд'Ьтвль- 
ств'Ь для себя. Все было готово, и я вышелъ со своимъ 
провожатммъ городовымъ, сЬлъ съ нимъ на извозчика и 
покатилъ къ вокзалу. Знавш1е пеня жандаряы не мало 
удивились, увид'Ёвъ меня, но подойти не посмели, такъ 
какъ торчавш1й около меня городовой былъ порукой тому, 
что я не удралъ я не удираю. Черезъ часъ томительнаго 
ожидан1я мы СЕЛИ, наконецъ, въ поЪздъ, который шелъ 
на станц1ю Жмеринку. Народу было немного. Л ус1Ьлся 
на одной лавк'б, городовой на другой, и оба стали гляд'Ьть 
въ окно. Я былъ ба свобод'Ь!... Но, удивительно, я не 
чувствовалъ особой великой радости, меня точно столбнякъ 
охватилъ; «сегодня свободенъ, а завтра могу опять очу- 
титься гд*-нибудь въ тюрьм1»,-^такъ, кажется, именно 
чувствовалъ я, сидя у окна. Но вдругъ мое сознаше прон- 
зила острая мысль... 

— «Я 1^ду безъ всякаго документа, мн'Ь даже не дали 
моего проходного свидетельства! Что же это такое? Меня съ 
документамии забирали, а безъ нихъ до самаго Питера меня 
усп^ютъ забрать не разъ и не два, а десятки разъ! Каждая 
станц1я, это угроза твоей свобод'Ь!» И я заметался въ 
страшномъ безпокойств'Ё. Я не удержался и под1^лился 
своей тревогой съ городовымъ. 

— А ми*-то лично никакого документа не дали! Что 
это значить? Должно быть, забыли? 

- Не знаю, баринъ... Приказали проводить васъ до 
Жмеринки. 

— Ну -до Жмеринки-то съ вами, пожалуй, до'1ду еще 
благополучно, а дальше-то какъ я буду? Непрем'Ьнно забыли! 
Что же д-Ьлать? Такъ -Ехать дал-Ье, безъ документовъ до 
самаго Питера, ни въ коемъ случа1Ь нельзя! 
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— Не знаю, баринъ... — И опять стало такъ скверно! 
«Такъ не везетъ, такъ не везел! Я чувствую, что 

со мной непременно случится еще что-нибудь накостное. 
На всякой станц1и любой жандарнъ можегь пройтись по 
вагону, полюбопытствовать насчетъ паспортовъ — и я го- 
товъ... я опять гд'Ь-нибудь въ тюрьм'Ь!» 

Про*хали одну станцш, проехали другую, третью — 
вотъ и четвертая станц1Я... въ вагонъ входить жандармъ 
и, озираясь по сторонамъ, кого-то ищетъ. Увидавъ насъ, 
онъ посп1^шно обратился къ городовому. 

— Это вы сопровождаете господина С. изъ Могилевъ- 
Подольска? 

— Я. 

— На етанц1и получилась телеграмма изъ Могилевъ- 
Подольска, чтобы задержать васъ и съ первымъ же по&з- 
домъ вернуть обратно. Пожалуйте. 

Я отороп'Ьлъ... 

«Что случилось? Неужто возвращаютъ? зач'Ьмъ? почему? 
В'1дь р'1шили отпустить? Я вообще не понималъ, что это 
творится со мною: то выпукаютъ, то опять таскаютъ? Но 
я все же пытался найти объяснен1е приказашю задержать 
и возвратить насъ обратно». 

Должно быть, саохватились, что забыли снабдить меня 
моимъ проходнымъ свйд1^тельствомъ... единственно это... 
что же еще предположить? Да, безъ сомн1Бн!я, забыли 
дать свидетельство и возвратили. Ну, и треплютъ же 
меня! 

Опять я засЁлъ въ жандармской комнате и опять 
ждалъ, ждалъ безъ конца! Меня это происшеств№ такъ 
поразило, что я почувствовалъ головокружеше и тошноту, 
скоро меня стала трясти сильнейшая лихорадка. Я боялся 
горячки. 
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— Скор*й бы обратно, чортъ съ ними, хоть въ тюрьму, 
лишь бы быть одному, на постели, и не вид'Ьть всФхъ 
этихъ мучителей! 

Одивъ видъ ихъ теперь приводилъ меня въ какое-то 
нервное содраган!е. Ждали мы чаеовъ 6 или 7. Былъ 
ужъ поздшй вечеръ, когда, наконецъ; пришелъ по*здъ 
изъ Жмеринки и мы ус&1ись въ немъ. Часа два тянулся 
нашъ обратный пере1^дъ въ МогилевътПодольскъ. Зд'Ьс|ь 
меня уже ждала Ц'Ьлая свита: молодой помощникъ исправ- 
нйкъ, двое городовыхъ, н1^сколько жандармовъ; поотдаль 
стояла публика и тоже няпряженно чего-то выжидала. Я 
вышелъ со своимъ городовымъ, который подошелъ къ по- 
мощнику исправника. 

Этотъ сейчасъ же обратился ко мн*!. 

— Простите, пришлось васъ, по приказан1Ю исправ- 
ника, возвратить обратно. Пр№халъ господинъ полковникъ 
и, когда узналъ, что васъ отправили, то пришелъ въ бе- 
шенство и сейчасъ же приказалъ дать телеграмму о ва- 
шемъ задержан1И. Такая буча поднялась, что не дай. 
Господи! А господинъ исправпикъ телерь самъ не свой, 
дрожитъ и безпокоится: прх'Ёдете ли обратно? 

— Что же случилось? в'Ьдь меня выпустили на закон- 
номъ. основан1и. Когда насъ на станц1и задержали, то я 
сейчасъ же сообразилъ, что, в1&роятло, спохватились на- 
счетъ бумагъ, которыя забыли дать мн1^ для про'Ёзда въ 
Пвтеръ. Я думаю, что именно это послужило причиной 
моей задержки? 

— Право, не знаю, но только у насъ сегодня твори- 
лось неладное. Мн1^ вел']^но было васъ встр1^тйть и до 
утра задержать у себя на квартир*. Мы теперь и на- 
правляемся туда. 

Весь этотъ разговоръ мы вели уже дорогою, въ кры- 
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томъ фаэтон']^. Подкатили къ какому-то здан1Ю, гд1^ все 
было темно. Насъ встр*тилъ стороживш1й городовой. Мо- 
лодой помощнйкъ любезно ввелъ меня въ комнату, кото- 
рая, видимо, служила его кабинетомъ, ибо стоялъ пись- 
менный столъ, кресло,^ поотдаль у станки большой кожан- 
ный диванъ. 

-^ Усажявайтесъ. Вы, в'Ьроятно, голодны. Л прикажу 
поставить самоваръ, выпьете чаю, обогр1Бетесь. 

— Л былъ бы безконечно признателенъ вамъ: меня 
трясетъ лихорадка, и я съ удовольств1емъ выпью чаю... 

Скоро на стол'Ё появился самоваръ, хл'Ьбъ, брынза, 
колбаса, и самъ йомощникъ усЬлся рядомъ со мной и 
сталъ любезно подчивать. Л не ожидалъ такой любезности 
и совершенно размякъ и разоткровенничался. 

— Вотъ поглядите, что у насъ на Руси творится!... 
хватаюгъ людей безъ разбору, по одному подозрШю, во- 
лочатъ по тюрьМамъ, кал'Ьчатъ карьеру, самую жизнь! ' 
Долго разсказывать, что со мной творили и творятъ сей- 
часъ. Скажите, откуда взять дов'Ьр1е, любовь къ нашимъ 
порядкамъ, если возможенъ такой произволъ, если каж- 
дый жандармъ на своей станщи царёкъ и творитъ все, 
что ему угодно... Кого заушаетъ, кого хватаетъ, кого на- 
сидуетъ. Отъ вс*хъ этихъ порядковъ и рождаются рево- 
люцшнеры. В-Ьдь, такой произволъ царитъ по всей Росс1и,' 
и въ городахъ, какъ и въ деревняхъ. 

— Да, тяжела ты шапка Мономаха!... — вдругъ услы- . 
шалъ я изъ устъ помощника исправника въ отв'Ётъ на 
мои с*товая1Я. Л поразился: до чего либераленъ этотъ 
господинъ ПОМОЩНЙКЪ — и сталъ гляд*ть на него съ лю- 
бопытствомъ, но онъ сейчасъ же, см-Ьшавшись, постарался 
замять нашъ разговоръ, начавъ усиленно потчивать, и за- 
т'Ёмъ сталъ прощаться. 
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— Вы пейте еще чаю, сколько хотите, городовой убе- 
регь, а я ужъ, простите мн*, пойду отдохнуть, промерзъ 
на вокзал'Ё, васъ ожидая. Покойной ночи, вы ум1^титесь 
на диван1&? 

— Конечно, благодарю за гостепр1имство! 

— Не стоить, что вы! Я очень радъ. Покойной 
ночи, — и онъ ушелъ. 

Скоро леръ и я на своемъ диван1^, не разд'Ьваясь, ужъ 
не помню какую ночь. 

Городовой убралъ со стола, прикрутилъ лампу и сУъ 
въ углу; это значило, что ему приказано сторожить пеня. 

«Любезность— любезностью, а д-Ьло — д4ломъ... такъ- 
то! — думадъ я о господин* помощник* исправника. — Ну, 
да Богъ съ нимъ!» Спалъ я плохо. Въ четыре часа сто- 
роживши городовой см*нйлся другимъ. Часовъ въ 8 с*лъ 
трет1й, наконецъ, насталъ новый день. Принесли самоваръ, 
ту же закуску. . 

Появился и поиощникъ исправника. 

— Доброе утро! какъ спалось? Вотъ выпейте чаю, а 
я пойду въ управлеще, подожду тамъ исправника и доложу 
о васъ. Думаю, что этакъ черезъ часикъ васъ позовутъ 
туда, и все разъяснится, дастъ Богъ, къ лучшему. 

Онъ ушелъ, а я сталъ нетерп*ливо ждать конца этого 
часика. Онъ тянулся долго и заключалъ въ себ*, по край- 
ней м*р*, часа три. По вотъ пришелъ самъ помощникъ 
исправника. Лицо у него смущенное. 

— Исправнйкъ приказалъ отвезти васъ обратно въ 
тюрьму... 

— Какъ такъ? 

— Не знаю, но я долженъ самъ отвезти васъ. 

— А вы не узнали, почему возвратили меня? 

— Н*тъ, исправнйкъ вел*лъ отвезти васъ обратно въ 
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тюрьму и ооцросилъ передать вамъ, что онъ будетъ тамъ 
всл'Ьдъ за нами и самъ объяснить вамъ, въ чемъ д1^о... 
Пришлось *хать съ поиощникомъ обратно въ тюрьму. 
Зд'Ёсь начальникъ и надзиратель немало удивились моему 
возвращению. 

— Что случилось? — не удержался самъ начальникъ 

— Не знаю, отпустили, дали проехать несколько стан- 
щй и возвратили телеграммой обратно... это, чортъ знаетъ, 
что такое! прямо издеваются! Я этого не спущу такъ: я 
^уду жаловаться въ департаментъ полищи, у министра... 
Такое изд'Ьвательетво уже переходить границы допусти- 
маго даже у насъ въ Росс1и. 

Меня отвели обратно въ мою землянку. Еще и постель 
не остыла, а я ужъ быль опять на ней и опять безпо- 
мощно метался въ тоск! и злоб'Ь на весь М1ръ. 

Скоро ко. мн'Ь явились начальникъ и самъ исправЕИкь. 
На лиц'Ь старика было какое-то безпомощное и умоляющее 
выражен1е. Онъ едва только переступилъ порогъ, какъ 
быстро и смущенно заговорилъ со 1^ной: 

— Ради Бога, простите старику-дураку! Хот*дъ вамъ 
же лучше сделать, а вышло только себ* на голову. Чего 
только не наслышался я вчера отъ полковника, а туть 
вы еще ч1^мъ-то грозите: жаловаться хотите... Видите, 
какая истор1я вышла: позавчера полковникь говорилъ со 
мной насчеть васъ и сказаль, что васъ придется отпра* 
вить не сегодня, завтра въ Петербургъ. Я, дуракъ, спроста 
возьми и пойми, что, дескать, полковникь предлагаеть мн1^ 
отправить васъ. Взяль вчера и отправилъ. Посп']^шилъ и 
даже людей не насм1Ьшйлъ, а прямо-таки опростоволосился. 
Ради Бога, простите мн*, старику... я вамъ же добра же- 
лаль. Я и деньги за про'Ьздъ городового возвращу вамъ. 
Я попимаю, что вамъ все это непр1ятно, но я, право же, 
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зд'Ьсь не при чемъ, гакъ что вы напрасно думаете жало* 
ваться на меня... 

Старика видно особенно напугала моя угроза жало- 
ваться столичной власти. 

— Я не знаю, кто изъ васъ тамъ виноваты вы или 
подковвикъ; знаю, что вы совершили надо мной прямо 
недопустимое, и я пепрем'Ьнно буду ясаловаты», и раз- 
скажу всю эту гнусную истор1ю измыван1я надо мною 
въ департамент* пс)лиц1и. Надеюсь, что тамъ отнесутся 
какъ сд'Ьдуетъ ко всему, что творится сейчасъ надо 
мной. 

— Вакъ знаете, но я Богомъ клянусь, что и не ду- 
малъ васъ обидеть, я вполн* понимаю ваше положеше. 
Вотъ... я оставляю ваши три съ полтиною у начальника, 
которые вы заплатили за про'бздъ городового. Ну, про- 
щайте; еще разъ прошу на меня, старика, не обижаться, 
все вамъ же добра хотЬлъ. 

И онъ вышелъ ви^сгЬ съ начальникомъ. 

„Что это: комед1я, трагед1я? или просто злостное изде- 
вательство? Какъ это такъ: не понять словъ полковника 
и не отличить простого его предположешя отъ прямыхъ 
приказашй?... Я отказывался понимать все то, что вчера 
произошло со мной. Былъ на свобод* и опять въ этой 
гнусной тюрьм*— впору хоть удавиться"... 

Повели гулять, и я опять увид*лъ безнадежно унылыя 
м*ловыя горы и ьъ душ* почувствовалъ такую же без- 
надежность, отчаяше. Я не сум*ю достаточно сильно пере- 
дать словами, как1я муки, какая смертельная тоска, горечь, 
обида, одол*вали меня весь остатокъ дня... всю ночь... 
Особенно ночь показалась мн* ужасной. Я пи на минуту 
не могъ сомкнуть глазъ. Я такъ и всталъ, не спавши. 
День занялся с*рый, въ пору моему с*рому, безнадежному 
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настроению и усталому чувству. Весь день я валялся на 
кровати, не выходилъ гулять. 

„Хоть бы заболеть, что ли! Я бы забылъ тогда свое 
невыносимое состоян1е../ 

Прошелъ и день. Я все думалъ, ^то придетъ самъ 
полковникъ, объяснить въ чемъ д1ло и, наконецъ,. ска- 
жетъ что-нибудь опред1Ьленнре. По крайней м1^р1^, выйду 
• изъ С0СТ0ЯН1Я гнетущей неизв1^тности; и я готовь на все 
худшее,^ лишь бы знать, каково оно, но не мучиться такъ, 
какъ мучаюсь я сейчасъ... 

Но полковникъ не пр№зжалъ. Онъ точно забылъ обо 
мн'Ь. Ночь была, какъ и вчера, такая же угрюмая, тяже- 
лая, кошмарная... Спать — не спалъ, бредилъ. Снова за- 
нялся день, такой же с1^рый, угрюмый. Нервность моя 
дошла до того, что я не могъ безъ* содрогап1я прикос- 
нуться къ окружавшимъ меня предметамъ, я не мог^ пить 
чаю, не въ силахъ былъ умыться... я забол']Ьвалъ не на 
шутку. Принесли об*дъ,.по я оставилъ его нетронутымъ. 
Такъ провелъ я весь день. Полковникъ не пр№зжалъ. Я 
не находи лъ себ'Ё м'Ьста... къ вечеру я почувствовалъ не- 
выносимую боль въ вискахъ и какое-то подйран1е кожи, 
на череп'Б. Боль была уясасная, рябили как1я-70 гЬпи; он'ё . 
все наполняли и наполняли землянку, стали теснить меня, 
мн1^ становилось невыносимо душно и страшно... 

Не знаю, ч1^мъ бы кончилась эта ночь, если бы часовъ 
въ 9 вечера ко мн'Ь не постучались. Пришелъ надзиратель 
и повелъ въ контору. 

„Что такое? Что имъ ночью нужно отъ меня?** 

Въ контор'Ё начальнйкъ объявялъ мв1^, что меня опять 
требуютъ въ полицейское управлеше. Въ сторонк1^ стояли 
два поджидавшихъ меня городовыхъ. Я безучастно про- 
стился, безучастно просл1^довалъ за городовыми и заша- 
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гадъ съ ними среди темной, пустынной иочя къ управ - 
лен1Ю. 

„Не все ли равно, что тамъ меня ожидаетъ? Хуже 
того, что я испыгалъ, теперь не испытаю''. 

Пришли въ управлен1е. А здШ меня, къ моему вели- 
кому удивлен1ю, подзкйдалъ уже самъ гоеподинъ полвовникъ. 

— Вотъ получйлъ изъ департамента полищи телеграмму 
отправить васъ по проходному свид'Бтельству въ Петер- 
бургъ. Вотъ вамъ ваше проходное свид1^тельство съ двумя 
пришивками о вашемъ пре6ыван1й и арест1^ въ Бишинев'Ь, 
и арест*]^ па станцш Окницы. Смотрите, чтобы не при- 
шлось въ пути д-бдать третьей пришивки, — зло состри лъ 
онъ.^- Завтра въ 5 часовъ утра вы должны выехать от- 
сюда. А пока вы свободны. Ваши документы и д'ёло о 
васъ отправлены въ департаментъ полиц1и по почгё, они 
придутъ за вами. Больше ничего, я васъ не задерживаю. 

— Куда же мн* идти? Я города совсЬмъ не знаю. 

— А это ужъ не мое д-бло, куда хотите. Въ 5 часовъ 
утра вы должны быть на вокзал'Ь.- 

„Что съ этимъ зв*рвмъ толковать", — подуналъ я и 
ушелъ, даже не кивнувъ головой. 

Въ канцеляр1и я падоумился пойти къ доктору: „ Неужто 
онъ откажетъ пр1ютить меня часовъ на 6—8? Какъ бы 
узнать, гд* онъ живетъ. Спрошу городового". 

Къ счаст1ю, онъ зналъ доктора; докторъ былъ город- 
скимъ и полицейскимъ врачомъ. Оказалось, что онъ жи- 
ветъ совс1^мъ близехонько, а отсюда и самъ городовой 
любезно предложилъ проводить меня къ нему. „Оконча- 
тельно" свободный я погаелъ съ городовымъ къ доктору. 

— Вотъ ЗА*сь жиьутъ они, позвонитесь; покойной ночи. 

— Покойной ночи, спасибо. 

Я позвонилъ и не безъ трепета ожидалъ, когда отво- 
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рять двери: „Можвгь быть, онъ такъ напуганъ заподо- 
. зр'Ьннымъ знакомствомъ со иной, что, пожалуй, не при- 
меть?^ Я не хот-Ьлъ доиускать такой мысли. 

Въ это время дверь открылась, и самъ докторъ пред- 
сталъ предо иною. Изумленный, онъ спросилъ: 

— Какъ, разв* васъ выпустили? 

— Выпустили. 

— Что вы, входите! — и живо потянулся ко мн* це- 
ловать меня. Мы кр1Ьпко обняли другь друга и трогательно 
расц'Ьловались, точно лучш1е, давно не видавш1е другъ 
друга друзья. 

— Какъ это странно, но и прекрасно!.. Скидывайте 
пальто. Женя, Женя, выйди сюда! 

Къ намъ вышла жена его, добродушное, милое суще- 
ство. Она кр*пко, горячо пожала мн* руку. 

— Я уже слышала о васъ, мн'ё мужъ все разсказалъ. 
Боже, что съ вами тутъ д'Ёлали и какъ васъ угораздило 
въ такую исторш? Ну, идемте въ столовую, вы, конечно, 
голодны, устали, пить хотите. Какая мерзость! В*дь за- 
претили об1^дъ носить вамъ, ничего не пропускали; да 
знаете ли, и мужа не пускали къ вамъ!.. Полковникъ про- 
в1^далъ, что вы съ нимъ будто знакомы и проводите время 
по-дружески. 

— Да, я узналъ объ этомъ отъ начальника. 

— Ну, усаживайтесь, -Ьшьте, пейте, будьте, какъ дома. 
Считайте насъ своими близкими друзьями, в1^дь вы другъ 
П., в-Ьдь жена его Лид1Я — моя родственница! Ну, какъ я 
рада, что васъ, наконецъ, выпустили и, если бы вы знали, 
какъ я за васъ мучилась и безпокоилась! 

Я очутился вдругъ въ теплой „буржуазной** обста- 
новке, съ весело шипевшимъ на стол^ самоваромъ, мягкой 
мебелью, въ милой, приветливой семье. „Изъ землянки да 



0\дШе6 Ьу ^з0051С 



97 



прямо въ эту ласкающую, уютную обстановку!" Я отхо- 
дилъ душой и чувствами. Я оглядывалъ всё предметы и 
ч'бмъ рельефн'Ёе и ясн'бе ихъ вид'блъ, ткжъ мен1^е мн'Ь 
в-Ёрилось, что я ихъ вижу въ дМствительности на свобод1^. 

— Я чувствую себя перенесеннымъ на другую пла- 
нету, изъ маленькой жалкой камеры, изъ тяжелаго оди- 
ночества такъ неожиданно очутился вдругъ у васъ, у 
своихъ людей... 

— Успокойтесь, *шьте, лучше говорите поменьше и 
'Ешьте, — ласково зам'Ётилъ докторъ и какъ-то особенно 
посмотр'Ёлъ на меня. Я, д'Ёйствительно, былъ въ странномъ 
состоянш нервной растерянности и разслабленности; каж- 
дую минуту я бралъ доктора за руку, кр1^пко жалъ ее. 
Наконецъ, я немного успокоился. Скоро пришелъ аптекарь 
съ женой; вокругъ меня была, такъ сказать, вся интелли- 
гевц1Я этого городка. Они уже также знали обо мн'Ь и о 
моей исторш, и не мало удивились, увидавъ меня зд'ёсь. 
Заговорили они со мной тепло, участливо, какъ со ста- 
рымъ знакомымъ. 

— Васъ, кажется, обвиняли въ поб^гЬ? — полюбопыт- 
ствовалъ аптекарь и,' видимо, сгоралъ отъ желан1я узнать 
объ этомъ что-нибудь подробней. — Какое вздорное обви- 
нен1е! — прибавилъ онъ, желая вызвать меня на дальиМ- 
Ш1й разговоръ. 

Я р'Ёшилъ разсказать имъ истинную исторш моихъ 
лохожденШ, главнымъ образомъ, для того, чтобы разузнать 
у нихъ кое-что насчетъ проезда въ Варшаву. 

— Я, действительно, хот-Ьлъ переправиться черезъ гра- 
ницу и направлялся къ ней, но арестовали меня все же 
крайне дико и по одному лишь подозр'Ёшю. 

— Да неужели вправду хот*ли удрать? 

— Да, но уликъ противъ меня у полковника не было 

7 
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никакихъ, кром1Ь разв'Ё еаиаго факта укдонбшя отъ пути. 
Онъ вергЁлся, хот*лъ во что бы то ни стало создать д*ло, 
но ничего не вышло; доказать поб'Ьга онъ не могъ, и изъ 
департамента полицш приказали выпустить и отправить 
въ Петербургъ. И въ пять часовъ утра я долженъ отсюда 
вы-Ьхать. Меня ужъ будутъ ждать на вркзал'Ё жандармы. 
Но знаете, я, сказать правду, все-таки хочу удрать, мн* 
нужно перебраться черезъ границу. И у меня къ вамъ 
просьба. 

— Да что вы? Господь съ вами? Вы столько на- 
терп'Ьлись и опять хотите рисковать собой! По'Ёзжайте въ 
Петербургъ, в'Ьдь вамъ же разр1^шили учиться? — начали 
вс'1Ь въ одинъ голосъ горячо уговаривать меня. 

— Н'Ьтъ, знаете, я твердо р-Ёшилъ. Мн* очень нужно. 
А просьба-то къ вамъ маленькая. Скажите, идутъ ли по- 
"Ёзда изъ Жмеринки въ Петербургъ черезъ Варшаву? Изъ 
Варшавы я имФю возможность снова предпринять свою 
переправу. 

— Раньше шли, это я знаю наверное. Но какъ те- 
перь обстоитъ д'Ёло, этого не могу вамъ сказать. Должны 
бы итти... А по моему бросьте... опасно! 

— Н*тъ, если поезда идутъ въ Петербургъ черезъ 
Варшаву, я уйду, сколько бы ни сл'Ьдили! 

Мы просид'Ёли до часу, но я положительно съ ногъ 
валился, и меня уложили спать до отхода по'Ёзда. Док- 
торъ распорядился, чтобы къ четыремъ часамъ пр№халъ 
фаэтонъ и самъ об'Ёщался разбудить меня. Жена же при- 
готовила дорожную сумку съ полотенцемъ, мыломъ, туда 
же вложила бутербродовъ и всякой всячины. Л улегся, 
но спать, конечно, не спалъ. Въ четыре часа докторъ 
пришелъ будить меня; фаэтонъ уже ждалъ у крыльца. 
Съ женой доктора я простился раньше. Съ нимъ мы 
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кр*!!!!») обнялись, раец1Бловались, и я вышелъ отъ него 
совсЬнъ разстроенный: такъ наожиданно было все его рас- • 
положен1б ко шеЪ. 

Черезъ полчаса я былъ ужъ на вокзал! Пришелъ я 
одинъ, съ сумкой въ рукахъ, и, разум-Ьется, сейчасъ же 
натолкнулся на жандармовъ, которые достаточно присмо- 
тр^Блись ко мн'Ё въ жандармской комнат1Ь, когда пришлось 
пробыть въ ней первую ночь поел* ареста. Я усЬлся 
ждать поезда. Дежурный жандармъ былъ заинтригованъ 
моимъ появлен1еиъ: ,,ужъ не удралъ ли я изъ тюрьмы? "" 
Я же сиотр'Ёлъ на него вызывающе. Онъ несколько разъ 
прошелъ мимо меня, ЕаК|Ъ бы прогуливаясь по зал*. На- 
конецъ, не вытврп*лъ и подошелъ ко мн*: 

— Вы куда *дёте? 

— Въ Петербургъ. 

— Простите... — и отошелъ, видя, что я не скрываюсь. 
На минуту онъ куда-то исчезъ; видимо, справиться обо 
мн*. Скоро онъ вышелъ и уже совершенно пересталъ 
интересоваться мной; будто никогда и не зналъ меня. 
Пришелъ мой по-Ьздъ, и я стадъ у кассы брать билетъ. 
„Куда?..." Я р'бшилъ взять до Жмеринки. „Это не мо- 
жетъ вызвать подозр*н1я (я зналъ, что за мной сл*дягь 
и пров*ряютъ каждый мой шагъ). А въ Жмеринк* возьму 
билетъ въ Петербургъ черезъ Варшаву. Это также не вы- 
зоветъ подозр*нШ, ну а тамъ... лишь бы прибыть въ Вар- 
шаву, такъ шмыгну со станщи, что и сл*данесыщутъ"!... 
Я взялъ билетъ и усЬлся сейчасъ же въ вагонъ. Передъ 
самымъ отходомъ по*зда въ вагонъ вошелъ, съ узелкомъ 
въ рукахъ, жандармъ и с*лъ гд-Ь-то поотдаль. 

„Что это значитъ?..." я насторожился. „Ъдетъ онъ 
будто по своимъ д-Ёламъ. Можетъбыть, случайно очутился 
со мной въ одномъ вагон*?... Но.:, надо это пров*рить". 

7* 
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По*здъ тронулся, и я съ проклятьемъ цростился съ 
этимъ городкомъ и его придурковатыми и не въ м*ру 
подозрительными жандармами. Минуть черезъ пять я ие- 
решелъ для исиыташя моего сос*да-жандарма въ другой 
вагонъ. Смотрю: минуту спустя входить и онъ, и садится 
опять гдЪ-то поотдаль. 

дНу, значить, сл-Ёдять! Но это не важно,— успокоиль 
я себя. — В-Ёдь проводилъ же меня гласно городовой. А 
жандармъ, должно быть, проводить негласно до Жме- 
ринки. Уйду! Все-таки уйду!" Я успокоился и весь отдался 
грезамь: сила и бодрость, несмотря на безсонницу, прибы- 
вали. Предстоящая возможность все же очутиться за гра- 
ницей и такь удачно два раза уйти изъ рукь полищи 
и жандармерш — возрождали меня кь новымъ, сильнымъ 
жвлав1ямь, кь новымь надеждамъ, къ новой борьб* 
со ВСЕМИ силами жандармскаго ада... Не помню ужь, кь 
какому времени я очутился вь Жмеринке. Приходилось 
подождать зд-Ьсь другой по'Ьздь, который гаелъ уже прямо 
вь Петербургъ. Зд*сь решалась моя судьба: идетъ или не 
идеть по*здь вь Петербургь черезь Варшаву? Когда я 
выходиль изъ вагона, сид-ЁвтШ со мной жандармъ, усп-Ьв- 
ш1й выйти ран*е меня, стоялъ уже около дежурнаго жан- 
дарма съ б*лымь султаномь и что-то шепталъ ему, ста- 
раясь незаметно указывать на меня глазами. Л зам^тилъ 
это и опять встревожился. Когда я направился въ залъ, 
за мной никто не шелъ, но я чувствовалъ, что меня гла- 
зами перекидывали отъ одного жандарма къ другому. 

Пора было уже брать билеты. Л постарался какъ можно 
тише разспросить о по'Ьздахъ: у кассы, по обыкновенш, 
стоялъ жандармъ. 

Л спросиль. Мн* ответили: „Раньше по*зда ходили 
такимь образомь, но съ новымь распйсан1емъ отм-бнены". 
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Огорчеше мое было неописрвю. Приходилось брать 
билетъ въ Петербургъ и Ьхать туда на новыя непр1ят- 
ности, въ совершенномъ разочароваши. А какъ я мечталъ 
уйти изъ Варшавы и все же очутиться за границей! ^ 
Взялъ билетъ и, какъ въ воду опущенный, пошелъ къ 
уже подходившему поезду. Не было уже мечташй о бу- 
дущемъ... Едва отошелъ по'Ьздъ, какъ въ вагонъ вошелъ 
какой-то жандармъ, опять съ узелкомъ въ рукахъ. Я 
прод-бладъ тотъ же маневръ^ что и до Жмеринки; пере- 
шелъ въ другой вагонъ, онъ за мной. 

Чортъ возьми, негласно сл*дятъ за мной. Интересно 
знать, какъ долго это будетъ продолжаться? Прибыли въ 
Казатинъ. Зд^сь та же истор1я; новый жандармъ усЁлся 
со мной. Я испыталъ и этого... Онъ потянулся тоже за 
мной. Межъ гЬмъ это было мн* совс*мъ не на руку. Я 
замышлялъ, пр№хавъ въ Вильно, исчезнуть со станцш и 
направиться отсюда въ Варшаву. Теперь же, при такой 
явной сл'Ёжк'Ё, это становилось почти невозможнымъ. Въ 
Вильно поФздъ стоялъ довольно долго, сейчасъ же отхо- 
дилъ по-Ьздъ въ Варшаву; но зд^сь за мной следили осо- 
бенно сильно и прямо съ глазъ не выпускали. Меня не- 
видимо перекидывали глазами и жестами, точно мячикъ. 

„Надо -Ьхать въ Петербургъ, тамъ видно будетъ!^ И я 
потянулся въ Питеръ. Сл'Ёдивш1е за мной жандармы меня- 
лись на каждой бол^е или мен'Ёе крупной станщи, и про- 
водили меня вплоть до Питера. 

Пр№халъ я съ чувствомъ полной растерянности и не- 
известности: не то опять заберутъ и возбудятъ гД*ло", 
не то оставятъ на свобод*... Остановился я у товарища 
и въ тотъ же день явился въ охранное отд*лен1е. Здесь 
ничего, не знали, дали свидетельство для недельнаго про- 
живан1я и направили въ департаментъ полищи. Здесь при- 
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нимади до четвергамъ. Пришедъ я, поIгроси^^ь кого-то изъ 
чиновниковъ узнать: не пришли ли мои бумаги изъ Моги- 
левъ-Подольска, сказалъ, кто я и откуда. Черезъ н'Ёко- 
торое время вышелъ какой-то важный старичокъ. 

— Вы господинъ С? 

— Я. 

— Такъ это вашу эпопею я читалъ въ донесешяхъ? 
Ну, и похожден1я! Какъ это васъ, батюшка, угораздило 
по-Ьхать въ Яовоселицы, попасть въ тюрьму? 

— Долго разсказывать. Былъ вынужденъ свернуть съ 
пути по чисто денежнымъ соображен1ямъ. 

— Ну-съ, такъ что-жъ вы теперь намерены д*лать? 
Учиться? Вамъ, вШ, разр'Ёшвли снова поступить въ вашъ 
институтъ, 

— Да, но у меня документовъ н*тъ. Я и пришелъ 
справиться — не получены ли они и когда я могу взять ихъ? 

— Еще не получены, но на-дняхъ, в-Ёроятно, будутъ. 
Зайдите черезъ неделю въ охранное отд^ленхе; они ужъ 
будутъ тамъ, и вамъ ихъ выдадутъ. Мы прикажемъ. 
Прощайте. 

Я стоялъ и радостно-глупо недоум*валъ: „такъ это 
все! Значить, д*лу не даютъ ходу — и я свободенъ?" По- 
шелъ домой, разсказалъ товарищамъ; тЪ обрадовались 
за меня. 

— А знаете, — заявилъ я имъ, — если такъ, то я набе- 
русь дерзости и попробую подать прошенхе въ тотъ же 
департаментъ полищи о разр'Ьшен1и выехать за границу 
для л*чен1я. Надо только узнать, въ какомъ состоян1и 
мое д1^о? А, повйдимому, оно также кончится нич'Ьмъ, 
разъ мн1^ позволили вернуться въ Питеръ для продолже- 
нья занят1й. 

Товарищи отговаривали меня: въ департамепт1Ё моя 
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просьба могла лишь подтвердить подозр'Ён1е въ желан1и 
б'Ёжать за границу. Но я р'Ё^пилъ все-таки попробовать. 
Рискъ для меня теперь сталъ д*ломъ бол*е обыкновен- 
нымъ, ч1^мъ раньше. Л навелъ справки насчетъ своего 
прошлаго д*ла: оказалось, что оно действительно кончается 
нич^мъ — и къ январю я буду совершенно „чисть". Въ 
сл*дующ1й же четвергъ я рискнулъ подать въ департа- 
ментъ полищи прошеше о разр1^шенш мн'6, въ виду не- 
здоровья, вы1^хать за границу. Къ величайшему удивле- ' 
нш, мн'Ё разр'Ьшили это безъ всякихъ заминокъ. Съ ле- 
гальн^йшйнъ заграничныиъ паспортомъ въ карман'Ё, я 
покойно и удобно направлялся въ вагон1^ къ той же австрШ- 
ской границ'Ё. Черезъ м'Ёсяцъ моихъ мытарствъ я увид'Ёлъ 
свойхъ друзей, любимую девушку, и когда я пов'Ёство- 
валъ имъ о моихъ приключен1яхъ, имъ прямо не в'Бри- 
лось, а еще болЪе они не верили тому, что я, въ конц'!^ 
концовъ, переправился къ нимъ, какъ доброд'Ётедьн'ЁйшШ 
и невинн'Ёйш1й йзъ гражданъ русскаго государства. Такъ 
трагически началась и такъ комически кончилась моя пе- 
реправа черезъ границу! 
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